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Jesúspa caćhancuna imatapis
rurashan

Tantiyacunanchipaj:
Bibliaćhu ishcay libruta tayta Teófilupaj

Lucas isquirbiran: cay Hechos librutawan San
Lucas libruta. San Lucas librućhu Washäcuj
Jesúspita isquirbiran. Hechos librućhüna Jesúspa
caćhancuna imatapis rurashancunapita, paypa
shiminta willapäcushanpita isquirbiran. Achcaj
runa Jesúspa shiminta ćhasquicuran. Paycunapa
willapanta cay Hechos librućhu isquirbiraycan.
Lucas isquirbiran:
Jesúsman yupachicujcuna juturashanpita,
Espíritu Santu charicurcushanpita,
paycuna willapäcushanpita, irmänu
Estebanta wañuchishanpita: Hechos 1.1–
7.60.

Caćhancuna Jerusalén marcaćhu, Israel
marcacunaćhu, jäpa runacunapa
marcancunaćhu willapäcushanpita, Israel
runacunapis, jäpa runacunapis Jesúspa
shiminta ćhasquicärishanpita: Hechos 8.1–
12.25.

Jäpa runacunapa marcacunaćhu waquin
irmänucunawan Pablo willapäcushanpita:
Hechos 13.1–28.31.

Espíritu Santuta caćhamunanpaj Tayta Jesús aun-
ishan



HECHOS 1:1 ii HECHOS 1:8

1 Tayta Teófilo, yapay cartacallämuj. Ñaupata
cartacamurä Jesúswillacushancunata, rurashan-
cunata musyanayquipaj. Llapanta willacamurä.

2-3 Jesús wañushanpita cawarcamur janaj
pachamanTayta Diosninchi shuntacushancaman
ćhuscu ćhunca (40) junajcamanraj achca
cuti caćhancunata ricaripuran. Paycunata
quiquin acracusha. Espíritu Santu yanapaptin,
imata rurananpäpis willaparan. Rasunpa
cawarishantapis tucuy-jinanpa musyachicuran.
Tayta Diosninchipa maquinćhu cawananpäpis
sumaj willaparan.

4 Juc junaj caćhancunallawan juturpaycashanćhu
Tayta Diosninchi aunishanta yarpächir, Jesús ni-
ran: «Espíritu Santumana charishushayquicaman
cay Jerusalénmarcapita ama aywacärinquirächu.

5 Ñaupata Tayta Diosninchipa maquinćhu
cawayta munajcunata yacullawan Juan
ushyachiran. Ichanga waracunallana Espíritu
Santuwan Tayta Diosninchi ushyachishunquipaj
shungun munashannuy cawanayquipaj. Mayna
llapanta tantiyachishcaj.»

6Chaura llapan juturpajcuna tapucuran: «Tayta
Jesús, jäpa runacunapa maquinpita, ¿cananchu-
raj Israel marcantïta jishpichimanqui? ¿Imayraj
maquiquićhu purichimanqui marcanchi yapay
munayniyuj cananpaj?» nir.

7 Jesúsna niran: «Musyanayqui mana
camacanchu. Tayta Diosnillanchi musyan imay
junaj camacächinantapis. Munayninćhu caycan.

8 Sumaj wiyacuy. Espíritu Santu maquinćhu
charäshuptiquim ichanga, munayniyuj



HECHOS 1:9 iii HECHOS 1:14

ricacunquipaj. Shungun munashanta
ruranayquipaj yanapäshunquipaj. Nuwapita
willapäcunquipaj Jerusalén marcaćhu, Judea
quinranćhu, Samaria quinranćhu, chay-tucuy
marcacunaćhu.»

Janaj pachaman Jesús cuticushan
9 Parlayta ushyarcuptin caćhancuna ricapay-

captillan, Tayta Diosninchi Jesústa shuntacuran.
Janaj pachaćhu pucutay chapacurcuran. Mana
ricarannachu.

10 Jesús janaj pachaman aywacushanta ricaray-
captin, achic-achicyaycaj müdanash ishcaj runa
ñaupanćhu ricariparcur

11 niran: «Galilea runacuna, janaj pachaman
ama ricaraynachu. Aywacujta ricashayquinuylla
janaj pachapita Jesús cutimungapaj.»

Matíasta acracushan
12 Chaypita Jesúspa caćhancuna Ulïbus puntapita

Jerusalén marcaman cuticuran.* Chay puntapita
Jerusalén marcaman pullan lïwalla caran. Chayl-
lata diyawardaćhu Israel runacuna purij.

13 Jerusalén marcaman ćhayaycärir,
pacharashan altusman jigaran. Jigaran: Pedro,
Juan, Santiago, Andrés, Felipe, Tomás, Bartolomé,
Mateo, Alfeupa wamran Santiago, «Marcanpaj
nanachicuj» nishan Simón, Santiagupa wamran
Judas.

14 Chay wasićhu jutucaj Tayta Diosninchita
mañacunanpaj. Jutucaj Jesúspa wauguincunapis,
mamanMaríapis,waquin warmicunapis.

* 1:12 Runa shimićhu: «caćha» nin; castillänućhüna: «apóstol» nin.



HECHOS 1:15 iv HECHOS 1:21-22

15 Chay junajcuna irmänucuna paćhac ishcay
ćhuncawan-ima (120) shuntacaran.
Llapan juturpaycaptin, Pedro niran:
16 «Irmänucuna, Espíritu Santu musyachiptin,

mandaj David rimashan ćharcucaycan. Rimashan
ćharcucänanpaj Judas Iscariote runacunata pusha-
ran Jesústa charinanpaj.

17 Judasga caran purïshimaj-masinchi,
willacäshimaj-masinchi.

18 Chaypis Jesústa wañuyman jitarpusha.
Jillayta ćhasquishanwanna juc ćhacrata rantisha.
Chayćhu uray-singaypa tunir, wañucurisha. Paćhan
pashtaptin, chinchilluncunapis mashtaypa-
mashtacaran.

19 Chayta musyar, Jerusalén marca runacuna
chay ćhacrata jutichaparan: ‹Yawar pata› nir. Ri-
mayninćhu: ‹Yawar pata› ninanta: ‹Hakeldamá›
nin.

20 «Judaspaj rimar, Salmos librućhu isquirbiray-
caran:
‹Wasinpis ragäyächun. Pipis ama tiyachunchu›

nir.*
Juc Salmućhüna nin:
‹Aruyninmanpis jucta ćhurachun.›**
21-22 Chaymi paypa aruyninman juc-
tana ćhurashuwan. Jesúswan puriyta
jallaycushanchipita-pacha purïshimajninchicuna
caycan. Juan ushyachicushanpita-pacha
janaj pachaman Jesús aywacushancaman
purïshimajninchicuna cayćhu juturpaycan.
Paycunapita jucta acrashun Tayta Jesús
cawarishanta willacäshimänanchipaj.»
* 1:20 Salmo 69.25. ** 1:20 Salmo 109.8.
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23 Chaynuy niptin, ishcajta acraran. Acraran:
«Justo» nishan José BarsabástawanMatíasta.

24 Ishcanta acrarcur, Tayta Diosninchita
mañacuran: «Taytallau Tayta, llapanïpa shungüta
musyanqui. Maygan acracushayquitapis canan
musyaycachillämay, ari.

25 Acracushayqui runana willacäshimanga.
Purïshimanga. Judasga juchata aparicur, Jesúspa
maquinćhu puriycarpis, witicurisha. Chaynuypa
shungun apashanman aywacusha» nir.

26 Mañacuriycur, surtita jitasha. Jitaptin, surti
llucshimuranMatíaspaj. Chaymi Matíaswan ćhunca
ishcaywanna (12) Jesúspa caćhancuna caran.

2
Janaj pachapita Espíritu Santu shamushan

1 Chaura Pentecostés junaj Jesústa wiyacuj
irmänucuna juc pachallaćhu juturpaycaran.*

2 Illajpita shucucuy wayra japaraycaj-jina janaj
pachapita ćhayamuran. Llapan wiyaran.

3Ratataycaj nina-jina raćhicar-raćhicar llapan ju-
turajcunaman aypucaran.

4 Espíritu Santu charicurcuptin, juclä marcacu-
napa rimaynintana llapanpis rimaran. Espíritu
Santu rimachishanman-tupulla rimaran.

5ChaywichanTaytaDiosninchitamanchapacuj
Israel runacuna chay-tucuy marcapita sharca-
mur, Jerusalénmarcaćhu juturpaycaran.

6 Shucucuy wayra japaraycajta-jina wiyarga,
llapan runa shuntacaran. Ćhayaptin, irmänucuna
* 2:1Pascuafiestapitapichgaćhunca (50) junajtaPentecostésfiesta
caran.
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juclä marcacunapa rimaynincunata rimarcay-
caran. Chaura runacuna yarpaćhacuran: «Imaniraj
rimayninchita riman, ¿au?» nir.

7Mancharishpan quiquin-pura parlanacäriran:
«Cay runacuna, ¿manachu Galilea marcallapita?

8 Juc marcallapita caycar, ¿imanirtaj marcanchi
rimashanta riman?

9 Cayćhu juturpaycanchi Partia marcapita,
Media marcapita, Elam marcapita, Mesopotamia
marcapita, Judea marcapita, Capadocia
marcapita, Pontomarcapita, Asia marcapita,

10 Frigia marcapita, Panfilia marcapita, Egipto
marcapita, Cirene marca washlänin Libia
quinranpita, Roma marcapita. Waquinninchina
yurishanchipita-pacha Israel runa canchi.
Waquinninchim ichanga jäpa runa caycar, Israel
runaman ticrashcanchi.*

11 Waquinninchi Arabia marca quinranpita,
Creta marca quinranpita shamushcanchi. Chay-
tucuy marcaćhu yurish caycarpis, quiquinchipa
shiminchićhu wiyaycanchi munayniyuj Tayta
Diosninchi imatapis rurashancunata.»

12 Chaymi tantiyacuyta mana camäpacur,
quiquin-pura tapunacärisha: «¿Imaraj, au?» nir.

13 Waquin runacunam ichanga ashllir niran:
«Chaycuna maćhacäcusha. Ima rimashantapis
manamusyanchu» nir.

Jesúspita Pedrowillacushan

* 2:10 «Jäpa runa Israel runayasha» niptin, tantiyanchi Israel
runacuna yarpashanta yaćhacushanta, Tayta Diosninchitapis
manchapacushanta.»



HECHOS 2:14 vii HECHOS 2:20

14 Chaura Pedro ćhunca jucwan caćha-
masincunawan juturpaycashanćhu jatarcur, niran:
«Jerusalén runacuna, Israel-masicuna, jäpa
runacunapis, sumaj wiyacäriy.

15 Llutanta yarpaycanqui. Mana maćhashchu
carcaycä. Chayraj runacunapis aruj yaycusha.
Ćhajćha intipis mana ćhayamunrächu. ¿Imanuypataj
maćhash carcaycäman?

16 Manchäga unay willacuj Joel rimashan
ćharcuycan.

17 ‹Tayta Diosninchi rimachiptin, Joel niran:
«Tayta Diosninchi nin: ‹Cay pacha mana ushya-

captillan, Espíritu Santuwan llapan runata
charicurcushaj. Wamrayquicuna warmi
ullgupis shimïtawillapäcunga. Jipashcunat-
apis,müsucunatapis ricapacachishaj shungü
munashäta rurananpaj. Auquincunatapis
suyñuyninćhu musyachishaj shungü mu-
nashanta.

18 Chay wichan Espíritu Santuta caćhamushaj wiy-
acamajcunaman. Chaymi paycuna warmi
ullgupis shimïtawillapäcungapaj.

19 Cay pacha mana ushyacaptillanraj, janaj
pachaćhüpismana imaypis ricashancunata
ricachishaj. Cay pachaćhüpis mana
ricashancunata ricanga. Ricangapaj
yawarta, ninata, jushtayta.

20 Inti wañucäcunga. Quilla wañucäcur yawar-
man ticracuringa. Chaypitaraj Tayta Dios-
ninchi munashanta camacächinga. Chay ju-
naj sumaj manchariypaj canga.
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21 Pipis: «Taytallau Tayta, washaycallämay» nir
mañacuptin, llapanta Tayta Diosninchi jish-
pichinga.› » ›*

22 «Israel marca-masicuna, wiyamay. Nazaret
marca Jesústa quiquin Tayta Diosninchi
acracusha. Pï cashantapis tantiyachimashcanchi.
Tayta Diosninchi caćhamushanta tantiyacu-
nanchipaj ricay ñawinchićhu tucuyta Jesús
rurasha. Tayta Diosninchi camacächiyninpa
runacunata micuchisha. Jishyaćhucunatapis
allchacächisha. Wañushcunatapis cawarachisha.
Supaycunatapis jargusha. Wayratapis
ćhawachisha.

23 Ichanga Tayta Diosninchi camacächiptin,
rusćhu wañuchinanpaj juyu runacunapa
maquinman Jesústa ćhurashcanqui.

24 Wañuchish caycaptinsi, Tayta Diosninchi
cawarachisha. Chacaj pachaćhu ushyacänan
mana camacaranchu.

25 Chaymi unay mandaj Davidpis Jesúspaj
yarpar isquirbiran:
‹Imay-imaypis ricay ñawïćhu Washämajnï dirïcha-

caj lädunćhu caycan.
Yanagämaptin, imatapis manamanchacüchu.
26Manchäga jatunpa cushicü.
Cushicuyllawan Tayta Diosninchita alliman

ćhurä.
Wañucush carpis, jamllaman imaypis yupachi-

cushaj.
27 Wañushllata chacaj pachaćhu mana jaguiyca-

manquipächu.

* 2:21 Joel 2.28–32.
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Acramashayqui mincayniqui caycaptï, ayä ismu-
nantapis mana camacächinquipächu.

28Alli cawayta tarichimashcanqui.
Ricay ñawiquićhu juyar, cushi-cushilla cawashaj.›*

29 «Marca-masicuna, sumaj tantiyacunquiman.
Mandaj David unayna wañucusha. Pamparaycan.
Pamparashantapis canancaman ricsinchi.

30 Payga Tayta Diosninchipa willacujnin caran.
Willacujnin captin, quiquin Tayta Diosninchi
musyachicuran: ‹Juc willcayqui Israel marcapa
mandajnin cangapaj› nir.*

31 Mandaj David musyachicuran Washäcujta
wañushllata chacaj pachaćhu mana jaguinanta,
pamparashallanćhu mana ushyacänanta, ayanpis
mana ismunanta.

32 «Musyachicushannuylla Washäcuj Jesústa Tayta
Diosninchi cawarachimusha. Cawarishtana lla-
panï ricashcä.

33 Janaj pachamanshuntacusha. Allimanćhurar,
mandäshinanpaj jamarashanman jamachisha.
Quiquin Jesúspis Tayta Diosninchi camacächiptin
Espíritu Santupa maquinćhu car, camacächisha
nuwacunatapis Espíritu Santu charimänanpaj.
Aunishan-jina llapanïta charicarcamashanta
musyanquina. Ñawiquiwan ricarcaycanqui.
Rinriquiwanwiyarcaycanqui.

34 «Sumaj tantiyacuy. Mandaj David mana janaj
pachaman aywashachu. Chaypis quiquin isquir-
biran:
‹Tayta Diosninchi Washäcujnïta nisha:

«Mandäshimänayquipaj lädüćhu jamacuy

* 2:28 Salmo 16.8–11. * 2:30 Salmo 132.11.
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35 cunćharyuyquicunata pampaman ćhuranäcaman.
Nishayqui-nishayqui munashayquita rurachin-
quipaj.» ›*

36 «Israel-masïcuna, sumaj tantiyacuy. Rusćhu
wañuchishayqui Jesústa cawarcachir, Tayta Dios-
ninchi ćhurasha Washäcujninchi cananpaj. Payga
Taytanchi caycar, maquinćhu purichimanchi.»

37 Chaura llapan runa juyupa llaquicur, Pe-
drutawan waquin caćhacunata tapuran: «Marca-
masicuna, cananga, ¿imatataj ruräman?» nir.

38 Pedruna llapanta piñapar, niran: «Llapan
jucha aparicuypita wanacäriy. Washäcuj
Jesúspa shiminta ćhasquicur, ushyacäriy. Chaura
Tayta Diosninchi juchayquita jungaycur mana
yarparanganachu. Pay camacächiptin, Espíritu
Santupis maquinćhu purichishunquipaj.

39 Espíritu Santu mana nuwacunallatachu
maquinćhu purichiman. Manchäga Tayta
Diosninchi aunisha llapaniquipis Espíritu
Santupa maquinćhu purinayquipaj. Payga
maquinćhu purichishunquipaj jamcunatapis,
wamrayquicunatapis, Israel runa captiquisi, jäpa
runa captiquisi. Pï-maytapis acracushancunata
maquinćhu purichinga.»

40Tucuy-jinanpa llapan runata Pedropiñaparan:
«Waquin runa juchata aparicullar cawaptinpis,
ama juchata aparicuychu. Manchäga ñacaypita
jishpicäriy» nir.

Irmänucuna juc shungulla cawashan
41 Pedro willapashanta ćhasquicujcuna quimsa

waranga-ima (3,000) caycaran. Chay junajlla
* 2:35 Salmo 110.1.
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ushyacuran. Ushyacur niran: «Ima allish Tayta
Diosninchi Washäcuj Jesúswan jishpichimanchi»
nir.

42 Paycuna Jesúspa caćhancuna willapashanta
wiyacuj. Juc shungulla cawaj. Tantata
paquipanacur mallichinacärij.* Tayta
Diosninchita mañacärij.

43 Jesúspa caćhancuna Tayta Diosninchi
camacächishanta ruraptin, pipis tantiyayta
mana atiparanchu. Chaymi llapan runa Tayta
Diosninchita manchapacuran.

44 Jesústa wiyacuj irmänucuna juc shungulla
cawaj. Imancunatapis raquipänacuj.

45 Ćhacrancunatapis, imancunatapis ranticuycur,
pishipacushanman-tupulla tarichij.

46 Waran-waran Tayta Diosninchipa wasinćhu
jutucaj. Wasincunaćhüpis shuntacaycur-
shuntacaycur cushi-cushilla micupacärij. Juc
shungulla cawaj.

47TaytaDiosninchita allimanćhuraj. Chaymi lla-
pan runa alli ñawinpa ricaran. Chaynuypa waran-
maylla Jesúspa shiminta ćhasquicuran. Sumaj
achcajyaran.

3
Cumllu runata Silaswan Pablo allchacächishan

1 Juc junajmallway intina Pedruwan JuanTayta
Diosninchipa wasinman aywaycaran Tayta Dios-
ninchita mañacuj. Chay üra Israel runacuna Tayta
Diosninchita mañacärij.

* 2:42 Chay wichan tantallawan runacuna cawaj. Chaymi tanta-
paj rimaptin, Eucaristíapaj, Santa Cenapaj waquin yarpan.
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2 Cumllu runapis Tayta Diosninchipa wasinćhu
«Cuyayllapaj» nishan puncunćhu mañapacuycaran.
Payga yuriyninpita-pacha cumllu caran.
Chaymi waran-waran yawar-masincuna apaj
mañapacunanpaj.

3TaytaDiosninchipawasinmanPedruwan Juan
ćhayaptin, jillayta mañacuriran.

4 Mañacuriptin cumllu runata ricapärir, Pedro
niran: «¿Ricäramanquimanchu?»

5Chay runa: «¿Aycataraj jillayta jumanga?» nish-
pan ricaraycaran.

6 Pedruna niran: «Jillayta mana charächu.
Ichanga Nazaret marca Washäcuj Jesúsman
yupachicü. Paypa maquinćhu cawä. Paymi
yanapäshunqui. Jatariy. Puripacuyna.»

7 Chaynuy nir dirïcha-caj maquinpita
jatarcachiran. Jatarcachiptin, llapan
muguncunapis allchacäcuran.

8 Ićhishpan puriranna. Wancacaćhar Tayta Dios-
ninchita alliman ćhurar, wasinmanpis yaycuran
Pedruwan, Juanwan.

9 Tayta Diosninchita alliman ćhurar purishanta
llapan runacuna ricaran.

10 Chaypis tantiyacuyta mana atipar, quiquin-
pura tapunacuycaran: «¿Tagay runa manachu
‹Cuyayllapaj› nishan puncućhu mañapacuj?
¿Imanuyparaj puriycanna?» nir.

Tayta Diosninchipa wasinćhu Pedro
willacushan

11 Allchacaj cumllu runa Pedrutawan Juanta
mana caćhariranchu. Chaymi runacunamancharir
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ricäcunanpaj juclla shuntacaran «Salomón» nishan
puncuman.

12 Runacunata ricar, Pedro niran:
«Israel-masicuna, ¿imanirtaj mancharish
ricaparcaycämanqui? ‹Alli cayninwanćhi,
munayniyuj cayninwanćhi allchacächisha›
nir yarpaptiquisi, mana nuwacunachu
allchacächishcä.

13-14 Manchäga Jesúsman yupachicuptin,
Tayta Diosninchi allchacächisha. Unaypita-
pacha auquillunchicuna Tayta Diosninchita
manchapacuj. Auquillunchi Abrahampis,
Isaacpis, Jacobpis manchapacuran. Tayta
Diosninchi mandu-rurajnin Jesústa alliman
ćhurasha. Chaypis jamcunamandaj Pilato: ‹Jesústa
caćhariycushaj› niptin, mana munashcanquichu.
Manchäga Tayta Diosninchipa shungun
munashanta ruraptinsi, allillata ruraptinsi
wasguipashcanqui. Wañuchicuj runata
caćhariycachir Tayta Diosninchi caćhamushan
Washäcujtawañuchishcanqui.

15 Quiquin cawachimajninchita
wañuchishcanqui. Wañuchish captiquipis, Tayta
Diosninchi cawarachisha. Cawarachishanta
ñawïwan ricashcä.

16 Jesúsman yupachicur, cay cumllu runapis
allchacasha. Ricay ñawiquićhu ićhiraycan. Cumllu
runawan ricsinacunqui. Jesúsman yupachicur lla-
pan ricapaycaptin, allchacasha.

17 «Israel-masicuna, upa cayniquiwan Jesústa
wañuchishcanqui. Mayur runacunapis upa
cayninwan llapanta camacächisha.

18 Chaynuypa unay willacujnincunawan Tayta
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Diosninchimusyachicushan ćharcucasha. Paycuna
niran: ‹Washäcujwañungaraj.›

19 «Cananga Tayta Diosninchita wiyacäriy. Jucha
aparicushayquipita wanacäriy. Wanacuptiqui,
Tayta Diosninchi juchayquita jungaycur, mana
yarparanganachu.

20 Maquinćhu cawaptiqui, shunguyquitapis
shacyächinga. Unaypita-pacha aunishan-jina
Washäcuj Jesústapis yapay caćhamunga.

21 Cananga janaj pachallaćhüraj Washäcuj
Jesús caycan Tayta Diosninchi llapanta
camacächishancaman. Chaynuy cananpaj unay
acracushan willacujnincunawan musyachicush
caran.

22 «Moiséspis auquillunchicunata willapash
caran:
‹Jamcunapita nuwata-jina jucwillacujninta Tayta

Diosninchi acracusha. Paypa shimintawiy-
acunqui.

23Mana wiyacujcunatam ichanga marcanpita il-
larachinga› nir.*

24 «Canan wichanpaj Tayta Diosninchipa unay
willacujnin Samuel cashanpita-pacha llapan
willacujcunamusyachicuran.

25Nuwanchi-raycur unay willacujnincunawan
Tayta Diosninchi shiminta musyachicuran.
Nuwanchi-raycur auquillunchicunawan
parlanacuran. Auquillunchi Abrahamta niran:
‹Willcayquicunapita jucta acracushaj. Payga lla-

pan runata sumaj yanapanga alli cawanan-
paj.›*

* 3:23 Deuteronomio 18.15–19. * 3:25 Génesis 22.18.
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26«Chaymi acracushan Jesústa cawarircachimur,
nuwacunamanraj caćhamusha. Juchaćhu
cawashanchipita wanacunanchipaj sumaj
yanapämäshun.»

4
Pedrutawan Juanta charishan

1Pedruwan Juan runacunatawillapaycaptillan,
cüracunawan Tayta Diosninchipa wasinta
täpajcunapa capitanninpis, saduceucunapis
ćhayapuran.

2 Pedruwan Juan yaćhaycächiran: «Cananga
quiquin Jesús cawarishan-jina nuwanchisi
cawarishun» nir. Chaypita mayur runacuna
ullgush ćhayapuran.

3Ullgur, charicarcäriran. Pacha chacanaycaptin,
warannin tuta tapunanpaj carsilman
wićhgaycuran.

4Waquinmi ichanga Tayta Diosninchipa shim-
inta wiyar, llapan shungunwan ćhasquicuran. Ull-
gullata yupaptin, pichga waranga-yupay (5,000)
yapacaran.

5-6 Chaura pacha wararcuptin, Jerusalén
marcaćhu shuntacaran mayur cüra Anás,
mandäshij-masin Caifáswan, Jonatánwan,
Alejandruwan. Shuntacaran waquin mayur
runacunapis, Moiséspa shiminta yaćhajcunapis.*

7 Jinarcur Pedrutawan Juanta carsilpita
jurgarcachimur, dispächunćhu tapupäcuran:
«¿Pipamunayninwantaj allchacächishcanqui? ¿Pitaj
caćhamushcashunqui?» nir.
* 4:5-6 Waquin Bibliaćhu mana «Jonatán» ninchu; manchäga,
«Juan» nin.
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8 Chaura Espíritu Santu rimachiptin, Pedro ni-
ran: «Tayta cüracuna, Tayta mayur runacuna,
sumaj wiyaycallämay, ari.

9 Canan allita rurar, cay cumllu runata
allchacächishäpita tapuparcaycämanqui. Imanuy
allchacächishätapis musyayta munarcaycanqui,
¿au?

10 Israel-masicuna, llapaniqui musyanayquipaj
willashayqui. Cay cumllu runata Nazaret
marca Jesucristu camacächiyninpa allchacächish
caran. Jesústa rusćhu wañuchishcanqui. Tayta
Diosninchim ichanga cawarachisha.

11 Jesúspaj tincuchiypa isquirbiraycan:
‹Wasi rurajcuna:
«Cay rumimana allichu» nir
wicapashantapis Tayta Diosninchi simintuta jal-

larachinanpaj ćhurasha› nir.*
12 «Tayta Diosninchi Jesúsllatawashämänanchipaj

ćhurasha. Cay pachaćhu juc mana canchu jish-
pichimänanchipaj.»

13 Chaura Pedruwan Juan liguiyta sumaj mana
yaćharpis mana manchacullar willapäcuptin,
mayur Israel runacuna äyacash ricacuran.
Jesúswan purishantapis tantiyacuriran.

14 Cumllu runapis allchacashana Pedruwan
Juanwan ićhiraptin, mayur runacuna ima ruray-
tapis mana camäpacuranchu.

15Chaura Pedrutawan Juanta dispächunpitawa-
jtaman jargurir, quiquin-puralla parlanacuran:

* 4:11 Salmo 118.22.
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16 «¿Cay runacunata imanäshuntaj? Jerusalén
marca runacuna musyanna Tayta Diosninchi ca-
macächiyninpa cumllu runata allchacächishanta.
Chapaytapis mana camäpacunchichu.

17 Ichanga chay Jesúspita wacćhu-cayćhu
mana willacunanpaj sumaj ullgupäshun.
Mancharachishun pitapis mana willapänanpaj»
nir.

18 Jinarcur wajtapita jayarcachir, Jesúspa
caćhancunata änir sumaj ullgüparan. Ullgüparan
Jesúspita mana willacunanpaj, mana
tantiyachicunanpaj.

19 Ullgüpaptin, Pedruwan Juan niran: «Tayta-
cuna, sumaj wiyacäriy. Tayta Diosninchipa shim-
inta jungaycur jamcunapa shimillayquita ruraptï,
mana allichu canman, ¿au?

20 Jesúswan purishcä. Chaymi ricashäta,
wiyashäta pï-maytapis willapänä. Mana
upällacushäpächu.»

21-22 Chaynuy niptin juchanta mana tarir,
Pedrutawan Juanta mayur runacuna ullgüparillar
caćhariycuran. Ullgüpash carsi llapan runa
Tayta Diosninchita alliman ćhuraptin, mana
wascaranchu. Cumllu runa allchacäcushanpita
runacuna Tayta Diosninchita alliman ćhuraycaran.
Allchacaj runa ćhuscu ćhunca (40) wata-imatana
aywaycaran.

Irmänucuna Tayta Diosninchitamañacushan
23 Chaura mayur runacuna caćhariycuptin, Pe-

druwan Juan irmänucuna juturashanman cuticu-
ran. Ćhayarcur, mayur cüracuna, mayur runacuna
ullgüpashantawillaparan.
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24Willapashanta wiyaycur, juc shungulla Tayta
Diosninchita mañacuran:
«Taytallau Tayta, munayniyuj canqui.
Llapanta camaj canqui.
Cay pachatapis, janaj pachatapis, lamar yacu-

tapis, llapan ima-aycacunatapis camash-
canqui.

25 Tayta, Espíritu Santu musyachiptin, mandu-
rurajniqui Davidpis niran:

‹¿Imanirrajmay-chayćhüpis runacuna ullgucäcun?
¿Imanirraj ticrapunanpaj parlanacun?
26Llapan jatunmandajcuna parlanacushana.
Auturdäcunapis jutucushana.
Llap-llapanmi Tayta Diosninchitapis, acracushan

Washäcujtapis ticrapuyta yarpaycan.›*
27 «Canangamandaj David musyachicushan änir

ćharcucaycan. Acracushayqui Jesústa Washäcuj
cananpaj ćhuraptiquisi, mandaj Herodes, mandaj
Poncio Pilato, llapan jäpa runacuna, Israel runa-
cuna chiquipacurcusha.

28 Chaynuypa paycuna unaypita-pacha
camacächishayquita ćharcucächisha.

29Tayta, cananga ricayñawiquićhu llapanmayur
runacuna manchaycächiman. Chiquimaptinsi,
mana manchacullar shimiquita willapäcunäpaj
yanapaycallämay, ari.

30 Munayniyuj cashayqui musyacänanpaj
yanapaycallämay. Yanapaycallämay acra-
cushayqui Jesúspa camacächiyninpa imatapis
ruranäpaj, jishyaćhucunatapis allchacächinäpaj,
supaycunatapis jargunäpaj.»

* 4:26 Salmo 2.1–2.
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31 Tayta Diosninchita mañacuyta ushyarcuptin,
juturashan wasi sicsicyasharaj. Chaura
llapaninta Espíritu Santu maquinćhu charaptin,
manamanchacullar Tayta Diosninchipa shiminta
willacuran.

Irmänucuna yanapänacushan
32 Chaymi chay-chicaj irmänucuna carpis, juc

yarpaylla cawaj. Imallata charashantapis lla-
panin raquipänacärij. Juc shungulla cawaj.

33Espíritu Santu yanapaptin, Jesúspa caćhancuna
sumaj musyachicuycaran Taytanchi Jesús
cawarimushanta. Llapan irmänucunatapis
llaquipashpan Tayta Diosninchi sumaj
yanaparan.

34Mayganinpis pishipacuyćhu mana cawanan-
paj ćhacrancunata,wasincunata ranticuycur,

35 Jesúspa caćhancunapa maquinman ćhuraran.
Paycunana pishipacushanman-tupulla aypuran.

36-37 Chipre marca Josépis ćhacranta ranticuran.
Payga Levípa yawar-masin caran. Ćhacranpa
ćhaninta llapanta Jesúspa caćhancunapa
maquinman ćhuraran. Paycuna Joséta
jutichaparan: «Shacyächicuj» nir. «Shacyächicuj»
ninanta: «Bernabé» nin.

5
Safirawan Ananías llullacushan

1Warmin SafirawanAnaníaspis ćhacranta rantic-
uycur, llutanta ruraran.

2 Sumaj parlanacurir, ćhacranpa ćhaninta
puchuchicuran. Waquillanta Jesúspa
caćhancunapamaquinman ćhuraran.
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3 Chaura waquillanta ćhayachishanta musyar,
Pedro tapuran: «Ananías, ¿imanirtaj Supay
maquichacushunayquita aunishcanqui?
¿Imanirtaj Espíritu Santuta llullapaycanqui?
¿Imanirtaj: ‹Ćhacräpa ćhaninta llapanta apamushcä›
nir waquinta puchuchicushcanqui?

4 Ćhacrayqui quiquiquipa casha. Ćhacrayquipa
ćhaninpis quiquiquipa casha. Quiquiquipa
caycaptin, ama llullacunquimanchu caran.
Mana nuwatachu llullapämashcanqui. Manchäga
quiquin Tayta Diosninchita llullapashcanqui»
nir.

5-6 Nishanta wiyar, Ananías wañucäcusha.
Müsucuna yaycurcur, ayanta pituran. Jinarcur
pampaycäriran. Ananías wañucäcushanta mayar,
llapan runa juyupamanchapacuran.

7 Chaypita ishcay-quimsa ürata Ananíaspa
warmin Safirapis ćhayaran. Payga runan
wañushantamanamusyaranchu.

8 Ćhayaptin, Pedro tapuriran: «¿Rasunpachu ma-
jayqui willamashanuylla ćhacrayquita ranticush-
canqui?» nir. Chaura Safira niran: «Au, chayl-
laćhümi ranticushcä.»

9 Pedruna niran: «¿Imanirtaj majayqui-
wan parlanacushcanqui Espíritu Santuta
llullapänayquipaj? Majayquita pampaj
müsucuna yaycaycämunna. Jamtana pampaj
apacushunquipaj.»

10 Niycaptillan, Pedrupa ricay ñawinćhu Safira
wañucäcuran. Müsucuna ćhayar, wañushta tariran.
Wañushta tarir, apacuran majanwan jaganacush-
llata pampaycärinanpaj.
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11Ananíaswan Safira wañushanta mayar, jutucaj
irmänucunapis, mana irmänucunapis sumaj man-
charicäcuran.*

Jishyaćhucunata Pedro allchacächishan
12 Jesúspa caćhancuna Tayta Diosninchi

camacächiptin, runacunata sumaj yanaparan.
Ricashanta tantiyayta mana atiparsi, runacuna
sumaj cushicäriran: «Tayta Diosnillanchi
chay-niraj jishyaćhucunata allchacächin» nir.
Irmänucunapis Tayta Diosninchipa wasinman
yaycur, Salomónpa puncunćhu jutucaj.

13 Waquin runacuna irmänucunata alli ñawinpa
ricarsi, tallupayta manchacuran.

14 Chaynuy captinsi, warmi ullgupis waran-
waran Tayta Diosninchipa shiminta ćhasquicuran.
Payman yupachicuran. Ćhasquicujcuna achcajmi
yapacaran.

15-16 Jerusalén marcaćhu Pedro puriptin,
mashtacuntinta, jirgantinta jishyaćhucunata
wajtaman jurguran: «Pedrupa llantuyllanwansi
allchacangam» nir. Chimpan marcacunapitasi
chay-chicaj shuntacaran. Apamuran
jishyaćhucunata, supay pucllacushan runacunata.
Jesúspa caćhancuna llapallanta allchacächiran.

Jesúspa caćhancunata charishan
17 Chaura mayur cürawan achcaj saduceucu-

napis juyupa ullgucaycäriran.

* 5:11 «Irmänucuna» niptin, griego rimayćhu: «ekklesia» nin;
castillänućhüna: «iglesia» nin. Ichanga mana wasipächu riman;
manchäga Tayta Diosninchipa shiminta wiyacur juturajcunapaj.»
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18Chaymi Jesúspa caćhancunata charicurcur, car-
silmanwićhgachiran.

19 Wićhgaraycächiptin, Tayta Diosninchi
caćhamushan anjil chacaypa ćhayar, carsil puncuta
quićhariran. Jesúspa caćhancunata jurgurir, niran:

20 «Tayta Diosninchipa wasinman ayway. Lla-
pan runata sumaj willapay Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawananpaj.»

21 Warannin tuta anjil nishannuylla Jesúspa
caćhancuna Tayta Diosninchipa wasinman yay-
curir, llapan runata willapaycaran.
Chaycaman yanapajnincunawan mayur cüra

jayachiran llapan mayur Israel runacunata
sisyunta rurapäcunanpaj. Jinarcur: «Jesúspa
caćhancunata apamuy» nir carsilman caćharan.

22 Carsilman ćhayarmi ichanga, Jesúspa
caćhancunata mana tariranchu. Chaymi cutircur,
willaran:

23 «Taytacuna, carsil puncuta sumaj
wićhgaraycajta tarishcä. Puncućhüpis täparcaycasha.
Puncuta quićharirmi ichanga, rurićhu pitapis
mana tarishcächu» nir.

24 Chaura Tayta Diosninchipa wasinta täpaj
murucucunapa capitanninwan mayur cüracuna:
«¿Imaraj canga, au?» nir mancharicäcuran.

25 Upatash caycaptin, juc runa ćhayaran:
«Carsilman wićhgachishayqui runacuna Tayta
Diosninchipa wasinćhu carcaycan. Runacunata
willapaycan» nir.

26 Chaynuy niptin, Tayta Diosninchipa
wasinta täpajcunapa mandajnin murucuncunata
pushacurcur, Tayta Diosninchipa wasinman
aywaran Jesúspa caćhancuna ashij. Tarirga, mana
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yatapällaraparan: «Runacuna sajmaramäshun-ima»
nir.

27 Llapan mayur Israel runacuna juturpashan-
man ćhayachiptin,mayur cüra niran:

28 «Rinriquićhu willaraj chay Jesúspa shiminta
manawillapäcunayquipaj. Rinriquićhuwillaycaptï,
¿imanirtajmanawiyacamashcanquichu? Cananga
Jerusalén marcaćhu llapan runata tantiyachish-
canqui. Jinarcurpis jitapaycämanqui: ‹Paycuna
Jesústawañuchisha› nir.»

29 Chaura caćha-masincunawan Pedro niran:
«Jamcuna mana munaptiquisi, Tayta Diosninchita
wiyacunä. Runapa shimintamanawiyacümanchu.

30 Jamcuna rusćhu wañuycachiptiquisi, unay
auquillunchicuna manchapacushan Tayta
Diosninchi Jesústa cawarachimusha.

31 Jinarcur dirïcha-caj lädunman ćhurasha
mandäshinanpaj. Jesústa ćhurasha maquinćhu
cawachimänanchipaj, washämänanchipaj.
Chaymi Israel runacuna wanacuptin,
jucha aparicushantapis jungaycur mana
yarparanganachu.

32Rimashätamusyä. Espíritu Santupis musyan.
Paypa maquinćhümi llapan wiyacujcunata Tayta
Diosninchi purichin.»

33 Chaynuy niptin, sisyun ruraj mayur Israel
runacuna juyupa ullgucaycäriran. Jesúspa
caćhancunatawañurachiytamunaran.

34 Mandaj-masin Gamalielmi ichanga
wañuchinanta mićharan. Payta fariseu runa
captin, yaćhaj captin, llapan Israel runacuna alli
ricaran. Paymi Jesúspa caćhancunata wajtaman
jurgurachiran.
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35 Jurguriptin, llapan mayur Israel runa-
masincunatana niran: «Taytacuna, cay
runacunata imatapis ruranayquipaj sumajraj
yarpaćhacunquiman.

36Teudaspa willapanta musyanqui, ¿au? Payga:
‹Mandaj cä› nirshi auturdäcunata ticrapuran.
Maquinćhüpis ćhuscu paćhac (400) runatash
purichiran. Chay Teudasta wañuycachiptinshi
ichanga, mashtaypa-mashtar jatirajnincuna
aywacäriran. Llapallan illaricäcuran.

37 Jipatapis llapan runata yupachishan
wichanshi Galilea marcapita Judas auturdäcunata
ticrapuran. Payta achcaj runash jatirpararan.
Judasta wañuycachiptinshi ichanga, llapan
mashtaypa-mashtar aywacäriran. Llapallan
illaricäcuran.

38Taytacuna, sumajwiyaycallämay. Cayrunacu-
nata imatapis ama rurashunchu. Imata ruracupt-
inpis, ama mićhäshunchu. Umallanpita jurgurcur
willapäcuptin, jungacaypa aywangapaj.

39 Tayta Diosninchipa shiminta willacuptinmi
ichanga, imanuypa jungacächiyta munarpis,
mana camäpacushunpächu. Chaymi sumaj
yarpaćhacushun. Tayta Diosninchita ima
chapatapis rurarushuwan.»
Gamaliel piñacuptin, llapan mayur Israel runa-

masincuna wiyacuran.
40 Chaypita Jesúspa caćhancunata yapay

ruriman jayachiran. Jinarcur sumaj wascarillar,
caćhariycuran: «Cananpita shimiquita amucuy.
Jesúspita amawillacunquinachu» nir.

41 Jesús-janan wascaptinsi, pampaman
ćhuraptinsi, cushicuran. Sisyunpita mayur
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Israel runacuna ricapaycaptin, cushishallana
llucshicuran.

42 Mićhaycaptinsi, Jesúspa caćhancuna Tayta
Diosninchipa wasinćhüpis, wasicunaćhüpis
waran-waran willapäcuran: «Jesúsga
Washäcujninchi. Payta Tayta Diosninchi
caćhamusha jishpichimänanchipaj» nir.

6
Janćhis yanapäcujta acracushan

1 Chay wichan Tayta Diosninchipa shiminta
ćhasquicujcuna sumaj achcayaran. Ichanga hebreo
rimaj irmänucunawan griego rimaj irmänucuna
micuy-janallan ticshaparänacuran. Hebreo rimaj
irmänucunata jamurparan: «Waran-waran griego
biyüdacuna ichic-ichicllata micuyta ćhasquiycan»
nir.

2 Chaymi Jesúspa ćhunca ishcaywan caćhancuna
llapan irmänucunata jayarcachir, niran: «Jam-
cunapa paćhayquita, janayquita ricallar cawanä
mana camacanchu. Tayta Diosninchipa shiminta
willacunäpajmana atipashänachu.

3 Irmänucuna, chaymi janćhis runata acray. Alli
ricashcunata, Espíritu Santupa maquinćhu cawaj-
cunata, yarpay-sapacunata acray.

4 Nuwacuna Jesúspa shiminta willapäcullar,
Tayta Diosninchita mañacullar cawashaj.»

5 Chaynuy niptin, llapan auniran. Chaymi
janćhista acraran. Acraran Estebanta. Payga
llapan shungunwan Tayta Diosninchita wiyacuj.
Espíritu Santupa maquinćhu cawaj. Chaynuypis
acraran Felipita, Prócoruta, Nicanorta, Timónta,
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Pármenasta, Nicolásta. Payga Antioquía runa cay-
carpis, Israel runaman ticraran.

6 Janćhis runacunata acrarcur, Jesúspa
caćhancunaman pusharan. Jesúspa caćhancunana
maquinta umanman ćhuraycur paycunapaj
mañacuran: «Taytallau Tayta, cay runacuna
aruyninta ćharcunanpaj yanapaycullay, ari» nir.*

7 Chaura Tayta Diosninchipa shiminta
willacuptin, Jerusalén marcaćhu Tayta Dios-
ninchipa shiminta ćhasquicujcuna achcayaycaran.
Tayta Jesúsmannayupachicuran. Israel cüracunapis
achcajmi payman yupachicuran.

Estebanpawillapan
8 Estebanta Tayta Diosninchi llaquipar, alli

ricaran. Sumaj yanaparan. Maquinćhu purichir,
Tayta Diosninchi ruranantapis musyachicuran.
Llapanpa ricay ñawinćhu munashantapis
camacächiran.

9 Chaypis waquin runacuna Estebanta ticra-
puran. Ticrapuran Cirene runacuna, Alejandría
runacuna, Cilicia runacuna, Asia runacuna. Pay-
cuna Israel runa caran. Jutucaj «Caćharishcuna
shuntacänawasi» nishanćhu.

10 Espíritu Santu yanapaptin, Esteban yarpay-
sapa caran. Chaymi tincupajcuna imata rimarpis,
Estebanta mana ićhipuranchu.

* 6:6Chaywichancargunmanćhurar runapaumanmanmaquinta
ćhuraycur, Tayta Diosninchita mañacuran. Runacuna yarpaj: «Tayta
Diosninchipa maquinćhu cawaj runacuna yatamaptin, quiquin
Tayta Diosninchi yanapämanga» nir.
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11 Chaymi jillayta juycur, llullacujcunawan
tumpachiran: «Esteban Tayta Diosninchitapis,
Moiséstapis pampaman ćhuraycan» nir.

12 Chaynuy niptin, llapan runa ullgucaycäriran.
Ullgucaycäriran mayur runacunapis, Moiséspa
shiminta yaćhajcunapis. Ullgur, mayur Israel
runacunapa sisyunninman Estebanta aparan.

13 Tumpajcunatapis pusharan. Tumpacujcuna
niran: «Cay runa Tayta Diosninchipa wasintapis,
Moiséspa shimintapis pampaman ćhuraycan.

14 Tayta Diosninchipa wasintapis Nazaret
marca Jesússhi jućhurachinga. Moiséspa
shimintapis jungaycachingash. Llapantapis
quiquinpa shiminpita musyanchi.»

15 Chaura llapan mayur Israel runacuna
ricapäriptin, anjilpa jajllan achic-achicyashan-
jinaraj Estebanpa jajllan achic-achicyaycaran.

7
Esteban chapacushan

1 Chaura mayur cüra Estebanta tapuran: «¿Ra-
sunpachu juchayqui?» nir.

2 Estebanna niran: «Israel-masicuna, taytacuna,
tantiyacunquiman. Musyashanchinuypis auquil-
lunchi Abraham Mesopotamia quinranćhu tiyay-
captillan Jarán marcaman manaraj aywaptillan-
shi, munayniyuj Tayta Diosninchi ricaripuran.

3 Ricaripaycurshi, niran: ‹Marcayquita, yawar-
masiquicunata jaguiycur, ricachinaj ćhacraman
aywacuy.›*

* 7:3 Génesis 12.1.
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4 Chayshi Caldea quinranpita Jarán marcaman
Abraham aywacuran. Chay marcaćhu
tiyaycaptinshi, papänin wañucuran. Chaypita
cay marcamannash Tayta Diosninchi Abrahamta
pushamuran. Chaymarcaćhüna cawanchi.

5-6 Cayman ćhayachimurpis, quiquinpaj
ćhacrata manash ricachiranchu. Mana
ricachirpis Abrahampa wamran mana captillan,
willcancunata ćhacrata junanpaj Tayta Diosninchi
auniran. Willcancunapis jäpa marcaćhu ćhuscu
paćhac wata (400) jurpay-tucullar juyänanpaj
musyachiran: ‹Willcayquicunata jäpa runacuna
sumaj ñacachinga. Maquillanćhu purichinga› nir.

7 Jananmanpis Tayta Diosninchi niran:
‹Ñacachicuj runacunata marcantinta sumaj
ñacachishaj. Chay marcapita shacamurmi
ichanga, willcayquicuna taytachacamar alliman
ćhuramanga.›*

8 Nircur parlanacushan mana jungacänanpaj
Abrahamta jïrucachiran.* Chayshi Abrahampis
ullgu wamran Isaacta churiyäcur, pusaj junajyu-
jllata jïruran. Isaacpis ullgu wamran Jacobta
jïruran. Jacobpis ullgu wamrancunata jïruran. Ja-
cobpa ćhunca ishcaywan (12) ullgu wamrancuna
cashanman-tupu Israel runacunapis ćhunca ish-
caywanmarca. Auquillunchicuna Jacobpa ćhunca
ishcaywanwamrancunapita miraran.

9 «Auquillunchi Jacobpa wamrancunana

* 7:7 Génesis 17.8; 15.13–14; Éxodo 3.12. * 7:8 Israel runacuna
ullgu yurijta jïruj: «Tayta Diosninchi llaquipar, wamrachacushun-
qui» nir. Wamran sinćhiyaptinga, Tayta Diosninchipa shiminta
yaćhachij sumaj wiyacunanpaj.
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chiquicuywan Egipto marcaman shullcan Joséta
ranticaycäriran. Juclä marcaman ranticuptinsi,
Tayta Diosninchi Josétamana caćhariranchu.

10 Egipto marcaćhu sumaj ñacachiptinsi, washa-
ran. Yaćhaj-sapa cananpaj yanaparan. Yarpay-
sapa captinshi, Egipto marca mandaj Faraón
Joséta alli ricaran. Chayshi Egipto marcacunat-
apis, wasi ruraynincunatapis Josépa maquinman
ćhuraran.

11 «Chay wichanshi Egipto marcaćhüpis, Canaán
marcaćhüpis mućhuy captin, juyupa ñacaran.
Auquillunchicunapis paćhanpaj pishiptin, juyupa
yargaran.

12 Chaura Egipto marcaćhumicuy juturashanta
mayar, micuy rantij wamrancunata Jacob
caćharan. Chayräshi auquillunchicuna Egipto
marcaman aywaran.

13 Auquillunchicuna yapay micuy rantij
cutiptinshi ichanga, José ricsichicuranna:
‹Wauguiquim caycä› nir. Chaynuypash mandaj
Faraónpis Josépa yawar-masincunata ricsicuran.

14 Chaypita Egipto marcaman papänin Jacobta,
llapan yawar-masincunata José jayachiran.
Chayshi janćhis ćhunca pichgajwan (75) Israel-
masinchicuna Egipto marcaman aywaran.

15 Chaynuypash Jacob Egipto marcaćhu tiyacu-
ran. Jinallanćhu Jacobpis, auquillunchicunapis
wañucuran.

16 Tulluncunatash ichanga Siquem marcaman
apaycur-apaycur pamparan. Siquem ćhacrata
Hamorpa wamrancunapitash auquillunchi
Abraham jillaywan rantish caran llapan yawar-
masincuna pampacunanpaj.
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17 «Abrahampa willcancunata jishpichimunan-
pajTaytaDiosninchiaunishanwallcanapishiptin,
Egipto marcaćhu yawar-masinchicuna sumaj
achcayaran.

18 Chay wichanshi Egipto marca juc runapa
maquinćhu caycaran. Payga José pï cashantapis
manamusyaranchu.

19 Chayshi auquillunchicunata llullaparcur-
llullaparcur aruchiran. Ñacachiran. Ullgu
wamrancunatapis yurircuptillan, wicapachiran.

20 Moiséspis chay wichanshi yuriran. Payta
sumaj camarajlla captin, maman-taytan pacayl-
lapa uywacuran quimsa quillacaman.

21Chaypita jaguiycushallanta mandaj Faraónpa
jipashnin tarir, wamrachacurcuran.

22 Chaynuypash Moisés Egipto runacunapa
yarpashanta yaćhacuran. Yarpay-sapayar,
imatapis alli ruraran. Alli rimaran.

23 «Moisés ćhuscu ćhunca (40) watata aywaycar-
nash, Israel-masincunawan tincuyta munaran.

24 Watucuj ćhayaptin, juc Egipto runa Moiséspa
marca-masin Israel runata magaycaran.
Payta washashanćhüshi Egipto runata Moisés
wañuycachiran.

25 Marca-masinta washar, Moisés yarparan:
‹Israel-masïcuna ñacaypita jishpichinäpaj Tayta
Diosninchi caćhamashanta tantiyacungaćhi› nirshi.
Chaynuy yarpaptinsi, Israel-masincuna mana
tantiyacuranchu.

26 Chaypita Egipto runata wañuchishan
warannin Israel-masincuna quiquin-purana ma-
ganacurcaycaran. Paycunata raquirshi, Moisés
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piñacuran: ‹¿Imanirtajmaganacurcaycanqui Israel-
masilla caycar?› nir.

27 Chaura magacuj runa Moisésta tangariycu-
ran: ‹Raquimänayquipaj, ¿pitaj canqui? Mana
maquiquićhüchu juyaycä.

28 ¿Nuwatapis wañuchimaytachu munaycanqui?
Egipto runataćhi janyanwañuchirayqui› nir.

29 Chaynuy niptinshi, Madián marcaman
Moisés jishpicuran. Chay marcaćhu jurpay-
tucullar juyaycashanćhüshi ishcay ullgu
wamranta churiyäcuran.

30 «Ćhuscu ćhunca (40) watapitanash chunyaj
Sinaí puntaquinranćhuMoiséstaTaytaDiosninchi
ricaripuran ratataycar shira-shiraćhu.*

31 Ricaripuptin, manchapayllapa Moisés ay-
wapuran. Yaycapuycaptinshi, Tayta Diosninchi
nimuran:

32 ‹Unay auquilluyqui Abrahampa, Isaacpa, Ja-
cobpa Tayta Diosnin caycä. Paycuna mancha-
pacamaranmi.› Chayta wiyarshi, Moisés man-
chariywan sicsicyaran. Ricäriytapis manchacu-
ran.

33 Tayta Diosninchina niran: ‹Ićhirashayqui
pacha nuwapam. Llanguiquita llushtiy.

34 Egipto runacuna Israel wawäcunata
ñacachishanta ricashcä. Llaquicuywan
mañacamashantapis wiyashcä. Chaymi
jishpichinäpaj yarpamushcä. Canan sumaj

* 7:30 Israel runacuna Tayta Diosninchita sumaj manchapacuj.
Jutintapis mana rimajchu. Chaymi Tayta Diosninchi ricaripuptin:
«Anjil ricaripamasha» nij. Ricay Éxodo 3.1–21. Chayćhu nin: «Tayta
Diosninchipa anjilnin» quiquin Tayta Diosninchipaj rimar.
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wiyacamay. Egipto marcaman caćhashayqui.›*
35 «Yawar-masincuna Moisésta: ‹Mana

maquiquićhüchu juyä› nir wasguipash
caycaptinsi, shira-shiraćhu ricaripaycur
Tayta Diosninchi caćharan Israel-masincunata
maquinćhu purichinanpaj, jishpichinanpaj.

36Unayllatana Moisés Israel runacunata Egipto
marcapita rasunpa jishpichisha. Ćhuscu ćhunca
(40) watantin Tayta Diosninchi camacächiyninpa
sumaj yanapasha Egipto marcaćhüpis, Puca yacu
püsućhüpis, chunyaj pachaćhüpis.

37 Israel-masincunatana Moisés niran: ‹Jamcu-
napita nuwata-jina juc willacujninta Tayta Dios-
ninchi jatarachinga.›*

38 Chunyaj pachaćhüshi Israel-
masinchicunawan Moisés juturpaycaran.
Sinaí puntaćhu Tayta Diosninchi llapan
yarpashanta Moisésta willaparan.* Moisésna
auquillunchicunata willaparan. Paypa shiminta
pipis wiyacur, alli cawayta tarinan caran.

39 «Auquillunchicunash ichanga wiyaytapis mana
munaranchu. Wasguiparirshi, Egipto marcaman
cuticuyta munaran.

40 Chayshi Aarónta niran: ‹Egipto marcapita
jurgamajninchi Moisés, ¿mayparaj aywacusha?
Illaricusha. Juctana manchapacushun
pusharämänanchipaj. Yaya jircaman ricchacujta
rurapämay.›*

* 7:34 Éxodo 3.1–6. * 7:37 Deuteronomio 18.15. * 7:38
Castillänućhu: «angel» niptinpis, quiquin Tayta Diosninchi ricari-
pushanta tantiyanchi. Chaynuy cashanta tantiyanchi Hechos
7.30-ćhüpis. * 7:40 Éxodo 32.1, 23.
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41 Chaynuy niptin, manta türituman ricchacujta
rurapuran. Rurashan manta türitutapis mancha-
pacur, uywacunata jararan. Rurashan ushya-
payninta tünapäcuran.

42Chayshi Israel runacunapitaTaytaDiosninchi
witicuriran. Camacächiran intillaman, quillalla-
man, istrïllacunallamanmanchapacunanpaj. Jipata
willacujnincunawan piñacachir, musyachicuran:
‹Israel runacuna, ćhuscu ćhunca (40) wata chun-
yaj pachaćhu puriycarpis, uywacunatapis, cuy-
achicuyniquitapis mana jaramashcanquichu.

43 Manchäga yaya jirca Molocta manchapacur,
capillantinta yaya Molocman ricchacujta
matancashcanqui. Yaya jirca Refántapis
manchapacur, istrïllaman ricchacujta
jipirpashcanqui. Manchapacunayqui-cashan
yaya jircaman ricchacujcunata rurashcanqui.
Chaypitam Babilonia marca wajta quinranman
jargushayqui› nir.*

44 «Chunyaj pachaćhüpis unay auquillunchicuna
purichina jiru ćhaqui capillata purichiran Tayta
Diosninchiwan ricanacunanpaj. Capillata Moisés
ruraran Tayta Diosninchi tantiyachishannuylla.*

45 Josuépis auquillunchicunapa capillanta
matancash ćhayachiran Tayta Diosninchi acrashan
ćhacraman. Acrashan ćhacraman yaycuptinshi,
llapan jäpa runacunatapis Tayta Diosninchi
jarguran. Marca-masinchicunapis mandaj
Davidpa maquinćhu cawashan wichancamanshi
purichina jiru ćhaqui capillata chararäcuran.

* 7:43 Amós 5.25–27. * 7:44 Israel runacunata yanagar,
purichina jiru ćhaqui capillaćhu Tayta Diosninchi purij.
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46 Mandaj Davidwan Tayta Diosninchi sumaj
yaćhänacuran. Chayshi David tapuran: ‹Taytallau
Tayta, ¿Jacobpa willcancuna jarashunayquipaj
wasiquita rurämanchu?› nir.

47 Munaptinsi, mandaj Davidpa wamran Sa-
lomónräshi Tayta Diosninchipa wasinta rurachi-
ran.

48 Llapanta Camaj Tayta Diosninchim ichanga
mana runa rurashan wasicunaćhüchu tiyan.
Chayshi juc willacujta musyachir, Tayta
Diosninchi unayna niran:
49 ‹Janaj pacha jamanä.
Cay pacha ćhaquïta ćhurarächinalläpaj.
Chaynuy caycaptin, ¿wasita ru-

rapämanquimanchuraj?
¿Tiyanäpaj camacächinquimanchuraj?
50Mana. Quiquï llapantapis camashcä.›*

51 «Tayta cüracuna, jamcuna auquilluyqui-
jina rumi shungu canqui. Upa canqui.
Tayta Diosninchipa wawan caycarpis, mana
wiyacunquichu. Juchallaćhu arunqui. Wiya-
cunayquipaj Espíritu Santu shacyächishuptiquipis,
wasguipanqui.

52 Auquilluyquicunapis: ‹Tayta Diosninchipa
shungun munashallanta ruraj runa shamunga›
nirwillacuptin, llapanwillacujcunatawañuchiran.
Tayta Diosninchi acracushan runa, änir
ricarimuptin, ticrapur wañuycachishcanqui.

53Unaypis caćha-anjilnincunaTaytaDiosninchipa
shimintawillapäcuran. Chaywillapatamusyarpis,
wasguipashcanqui.»

* 7:50 Isaías 66.1–2.
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Estebantawañuchishan
54 Chaura Estebanpa shiminta wiyar, mayur Is-

rael runacuna chigaypa ullgur, sijćhicurcuranraj.
55 Estebannam ichanga Espíritu Santu

maquinćhu charaptin, janaj pachaman
ricärishanćhu Tayta Diosninchi achic-
achicyaycämujta, Jesúspis dirïchan lädunćhu
ićhiraycämujta ricaran.

56 Ricar, wiyacächipaypa niran: «Mä ricay. Janaj
pachapa puncun quićharaycämun. Caćhamushan
Jesústapis, Tayta Diosninchita-ima ricaycä.»

57 Niptin, wiyayta mana munar, rinrintapis
chapacarcäriran. Japarir, Estebanta llapan
aćhcucarcäriran.

58Marcawajtanman jurgurir, sajmar ushyaran.
Tumpar ñauquijcunapis Estebanta sajmananpaj
punchunta paytacuranmüsu Sauluman.

59 Sajmaycaptin, Esteban mañacuran: «Tayta
Jesús, shuntacallämay, ari» nir.

60 Jungurpacuycur japariypa niran: «Tayta, cay
runacunapa juchanta ama yarparaychu.» Nircur,
wañucäcuran.

8
1 Estebanta wañuycachiptin, Saulupis aunir

cushicuran. Chay junaj Jerusalén marcaćhu
jutucaj irmänucunata runacuna chiquicarcäriran.
Tucuy-jinanpa jaticaćhar ushyaran. Irmänucunana
mashtaypa-mashtar jishpicäriran Judea
quinranpa, Samaria quinranpa. Jesúspa
caćhancunam ichanga Jerusalén marcallaćhu
juyaran.
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2 Waquin Tayta Diosninchita manchapacuj
runacunana Estebanpa ayanta pampaycäriran.
Llaquicuywan sumaj wagaran.

3 Saulumi ichanga jutucaj irmänucunata wasin-
wasin jaticaćharan. Charir, warmitapis, ullgutapis
janćhacurcur carsilman aparan.

Samaria quinranćhu Felipe willacushan
4 Jerusalén marcapita jishpij irmänucuna may-

chaymanpis aywacuran Jesúspa shimintawillacu-
raycar.

5 Felipipis Samaria marcaman ćhayar,
Washäcujpitawillapäcuran.

6 Achcaj runa wiyacäriran. Tayta Diosninchi
camacächishanta Felipe ruraptinpis, cushish jutur-
paycaran.

7 Tucuy-niraj jishyaćhucunata, cumllucashcu-
nata, wijrucunata, supay pucllacushancunata
Felipe allchacächiran. Jarguptin, supaycuna
japarpaycar jishpicuran.

8 Chaynuypa Samaria marcaćhu llapan runa
sumaj cushicäriran.

Rüju Simón chapata rurashan
9 Chay marcaćhu Simónpis caycaran. Payga

chapata rurar unaypita-pachana llapan Samaria
runata riguichiran: «Musyapacuj cä» nir.

10 «Musyapacuj cä» niptin, runacuna llapan-
yupay shiminta wiyacuran. Warmi ullgupis
niran: «Cay runa rasunpa Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawan. Munayninwan imatapis ru-
raycan.»

11 Unaypita-pacha Simónpa shiminta runacuna
wiyacuranmusyapacuj cayninwan riguichiptin.
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12 Felipim ichanga tantiyachicuran: «Tayta
Diosninchi shuyaraycämanchi. Maquinćhu
cawashun. Washäcuj Jesúspis jishpichimänanchi-
raycur wañuyman ćhayasha» nir. Chaura shiminta
ćhasquicur,warmi ullgupis ushyacuran.

13 Quiquin musyapacuj Simónpis Jesúspa shim-
inta ćhasquicur,ushyacuran. Felipe jishyaćhucunata
allchacächir, supaycunata jargur, tucuy-jinanpa
Tayta Diosninchi munayniyuj cashanta musy-
achicuycaran. Chaymi Simónpis cushish rica-
paran. Mana caćhariranchu.

14 Samaria runacunapis Tayta Diosninchipa
shiminta ćhasquicushanta mayar, Jesúspa
caćhancuna Jerusalén marcapita Pedrutawan
Juanta caćharan.

15 Paycuna Samaria marcaman ćhayar, llapan
irmänucunapaj mañacapuran Espíritu Santupa
maquinćhu cawananpaj.

16 Samaria marcaćhu irmänucunata Tayta
Diosninchipa maquinćhu purinanpaj Espíritu
Santu manaraj chariranrächu. Manchäga Jesúspa
maquinćhu cawaytamunar, ushyacushalla caran.

17 Chaymi irmänucunapa umanman maquinta
ćhuraycur: «Tayta, cay runacunata yanapaycullay»
nir Pedruwan Juan mañacuptin, Espíritu Santu
charicurcuran.

18 Jesúspa caćhancuna runacunapa umanta
yataycur mañacuptin, Espíritu Santu charicur-
cushanta musyapacuj Simónpis ricaran. Chaymi
jillayta munachiran:

19 «Munayniquita nuwatapis ranticaycallämay.
Nuwapis runapa umanta yataycuptï, Espíritu
Santu charicurcunantamunä» nir.
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20Pedruna niran: «Jillaynintiquiñacayman ayway.
Tayta Diosninchi jaramashanchita mana rantic-
unchichu.

21 Tayta Diosninchi shunguyquita musyaray-
can. Juchallapaj yarparaycanqui. Chaymi
Espíritu Santupa maquinćhu cawanayqui mana
camacanchu. Ama purïshimaynapishchu.

22 Cananga jucha aparicushayquipita
wanacuy. Wanacur mañacuptiqui, Tayta
Diosninchi juchayquita jungaycur manaćhi
yarparanganachu.

23 Chiqui runa cashayquita musyä. Jucha
caćhariytamana junquichu.»

24 Chaura musyapacuj Simón niran: «Nuwapaj
Tayta Diosninchita mañacuy, ari. Nimashayqui-
cuna ama ćhayaycamächunchu.»

25Chaypita Pedruwan Juanwillapäcuran Jesústa
ricashantapis, shimintapis. Jinarcur Samaria
uranpa Jesúspa shiminta willapäcuräcur Jerusalén
marcaman cuticäriran.

Etiopía marcapita runa Jesúspa shiminta
ćhasquicushan

26 Chaypita Tayta Diosninchipa anjilnin ricari-
parcur, niran: «Felipe, cananga Jerusalén mar-
capita Gaza chunyaj pacha quinranpa yarpuj
caminupa ayway.»

27 Chaymi Felipe aywaran. Caminućhu Etiopía
marca runata tariparan. Payga mandaj warmi
Candacespa jillay charajnin caran. Jerusalén
marcaman Tayta Diosninchita manchapacuj ay-
warunaj.
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28 Cärunwan cutir, Tayta Diosninchipa willacu-
jnin Isaías isquirbishanta liguiycaran.

29 Chaymi Espíritu Santu Felipita shacyächiran:
«Tagay cäruyujta taripay. Tariparcur, cäruyujta
yanagay» nir.

30 Chaura juclla aywaran. Cäruyujta taripar,
unay willacuj Isaías isquirbishanta liguijta wiyar,
tapuran: «¿Liguishayquita tantiyanquichu?» nir.

31 Payna niran: «Pipis mana tantiyachimaptin,
¿imanuyparaj tantiyashaj? Jigamuy. Tan-
tiyaycächillämay, ari.»

32Liguiycashan librućhu isquirbiraycaran:
«Pishtapaj uyshata apashan-yupay payta apasha.

Millwanta rutuptin mana japarashan-
yupay, mana rimacushachu.

33 Pampaman ćhuraptinsi, pipis mana nanachi-
cushachu. Wamran mana captin, ¿piraj imallat-
apis rimarcunman? Cay pachapita illaricunanpaj
wañuycachisha.»*

34 Liguiyta ushyarcur, Etiopía runa Felipita
tapuran: «Tayta, tapucushayqui. Willacuj Isaías,
¿pipätaj isquirbiran? ¿Quiquinpächu, jucpächu?»
nir.

35 Chaymi quiquin liguishallanwan: «Alli willa-
pata willapäshayqui» nir Jesús pï cashantapis tan-
tiyachiran.

36 Aywarcaycashanćhu yacuta tarir, Felipita ni-
ran: «Cayćhu yacu caycan. ¿Manachu ushyay-
cachillämanquiman?»

37 (Felipina niran: «Llapan shunguyquiwan
ćhasquicuptiqui, ushyachishayqui.» Etiopía runana

* 8:33 Isaías 53.7–8.
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niran: «Au. Jesúsga Tayta Diosninchipa Wawan.
Llapan shungüwan ćhasquicü.»)*

38 Chaura cärunta ićhiycachir, ishcanin yacuman
yarpuran. Felipe ushyachiran.

39 Yacupita llucshircuptin, Espíritu Santu Fe-
lipita apacuran. Etiopía runa Felipita mana
ricarannachu. Ichanga cushish aywacuran.

40Chaypita Felipe Azotomarcaćhüna ricacuran.
Marcan-marcan Jesúspa shiminta willapäcuräcur,
Cesareamarcacaman ćhayaran.

9
Saulo Jesústa ćhasquicushan

1 Chay wichan Tayta Jesústa wiyacuj
irmänucunatawañuchiytamunar, Jerusalénmayur
cürawan Saulo parlanacuran.

2 Payga warmi ullgutapis charircur-charircur
Jerusalén marcaman apamuyta munaran.
Chaymi mayur cüra urdinta juran Damasco
marcaćhu shuntacäna wasipita irmänucunata
charinanpaj.

3 Damasco marcaman yaycuycaptillan, janaj
pachapita mana yarpashpita Sauluman achqui
chillap-chillapyaramuran.

4 Chaura Saulo: tunicuran. Janaj pachapitana
nimuran: «Saulullau Saulo, ¿imanirtaj chiquir jati-
caćhaycämanqui?»

5 Chayta wiyar, Saulo tapuran: «Tayta, ¿pitaj
canqui?» nir. Chaura nimuran: «Tayta Jesúsmi
caycä. Chiquir jaticaćhaycämanqui.

* 8:37 Birsïculu 37 waquin Bibliaćhu caycan; waquinćhumana.
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6 Cananga Damasco marcaman ayway.
Chayćhüna imata ruranayquipäpis willashun-
quipaj.»

7 Sauluta aywäshijcuna rimamujta wiyaran.
Ichanga pitapis mana ricar, juyupamanchariran.

8Sauluna japrayash jatarcuran. Ñawin imatapis
mana ricarannachu. Chaymi aywäshijcuna char-
ishalla Damascomarcaman ćhayachiran.

9 Chayćhu quimsa junaj japrayashalla cacuran.
Micuytapis, yacutapis manamalliranchu.

10 Damasco marcaćhu Tayta Jesústa mancha-
pacuj Ananías tiyaran. Payta ricariparcur, Tayta
Jesús niran: «Ananías.» Ananíasna niran: «¿Imal-
laraj, Tayta?»

11Tayta Jesúsna niran: «Ananías, ‹Dirïchu› nishan
cälliman ayway. Judaspa wasinman ćhayar, Tarso
marcaSaulupaj tapucunqui. PaygaTaytaDiosnin-
chita mañacuycan.

12 Ricapacuyninćhu ricashurayqui. Ñawin
allchacänanpaj yatashayquitapis ricashurayqui.»

13 Ananíasna niran: «Taytallau Tayta, payga
juyush. Juyu cashanta llapan runa musyan.
Jerusalén marcaćhu irmänucunata llapanta-
yupayshi juyupa ñacachisha.

14 Cananga mayur cürapita urdinta jurgurcur
shamusha pipis taytachacushuptiqui, carsilman
apananpaj.»

15 Chaura Tayta Jesús niran: «Ama manchacuy-
chu. Chay runatawillacujnï cananpaj acracushcä.
Auturdänintinta jäpa runacunatapis, Israel runa-
cunatapis shimïtawillapanga.
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16Nuwa-janan juyupa ñacanga. Quiquï llapanta
tantiyachishaj.»

17 Chaura Saulo pachacushan wasiman
Ananías aywaran. Yaycurir, Sauluta yataycur
niran: «Irmänu Saulo, shaycämuptiqui,
ricaripushushayqui Tayta Jesús caćhamasha
ñawiquita quićhanäpaj. Espíritu Santupis
charicurcushunquipaj.»

18 Chaynuy niptin, Saulupa ñawinpita carca
shicwacuriran. Ricaranna. Jatarcur, ushyacuran.

19 Chaypita micupacuranna. Janancunapis
ancashyacäcuran. Tayta Jesústa wiyacuj
irmänucunawanpis Damasco marcaćhu ishcay-
quimsa junaj juyapäriran.

Damascomarcaćhu Saulo willacushan
20 Damasco marcaćhu juyar, shuntacäna wasi-

cunaćhu Saulo willapäcuran: «Jesús Tayta Dios-
ninchipaWawanmi» nir.

21Saulupa shimintawiyar, runacuna tantiyayta
mana atiparanchu: «Cay runa, ¿imanacäcushtaj?
Jesústa ćhasquicujcunata Jerusalén marcaćhu
chiquicur jaticaćharan. Caymanpis shamusha
irmänucunata charircur-charircur mayur cüraman
apananpaj» nir.

22 Saulum ichanga mana manchacullarna
tantiyachicuran: «Tayta Jesús rasunpa
Washämajninchi» nir. Damasco marcaćhu tiyaj
Israel runacunam ichanga tantiyacuyta mana
camäpacuranchu.

23 Chaypita unayllata Sauluta wañuycachinanpaj
waquin Israel runacuna parlanacuran.
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24 Parlanacuriycur, pagas-junaj Sauluta
marca wajtancunaćhu shuyarpararan.
Parlanacushanmi ichanga quiquin Saulupa
rinrinmanpis ćhayaran.

25 Chaymi purïshijnincuna canistaman wiñarcur,
warcuyllapa sawanwajtanpa chacaypa jishpichi-
ran.

Jerusalénmarcaćhu Saulo willacushan
26 Jerusalén marcaman ćhayar, irmänucunawan

tincuyta Saulo munaran. Munaptinsi, Jesúspa
shiminta rasunpa ćhasquicushanta mana tantiyar,
tincuyta manchacuran.

27 Bernabími ichanga Jesúspa caćhancunaman
Sauluta pusharan. Ćhayarcachir, niran: «Damasco
marcaman aywaycaptin, Tayta Jesús Sauluta ri-
caripusha. Parlapasha. Damasco marcaćhüsi
manamanchacullar Tayta Jesúspitawillapäcusha.»

28 Chaynuypa Saulo Jerusalén marcaćhu
irmänucunawan juyapäriran. Mana manchacullar
llapanpa ricay ñawinćhu puriran. Tayta
Jesúspitapiswillapäcuran.

29Griegorimaj Israel runacunamichanga tincu-
paran. Sauluta wañurachiytamunaran.

30 Chayta mayar, Cesarea marcamanna
irmänucuna Sauluta jishpichicäriran. Jinarcur
Tarsomarcaman caćharcuran.

31 Chay wichan jutucaj irmänucuna allilla ju-
yaran. Judea quinranćhu, Samaria quinranćhu,
Galilea quinranćhu Tayta Diosninchita mancha-
pacur cawapäcuran. Espíritu Santu shacyächiptin,
Tayta Jesúspa shimin shungunmanpis ćhayaran.
Waran-waran yapacaycaran.
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Irmänucunata Pedrowatucushan
32 Chay wichan Pedro irmänucunata watucur

chay-tucuypa puriycaran. Chaymi Lida marca-
manpis ćhayaran.

33Chayćhu Eneasta tariran. Payga pusajwatana
cumllucash wiguraycaran.

34 Chaymi Pedro niran: «Eneas, Jesucristu
allchacächishunqui. Jatariy. Mashtacuyquita
shuntay.» Chaura juclla jataricurcusha.

35 Puriycajta ricar, Lida marcaćhüpis, Sarón
marcaćhüpis Tayta Jesúspa shiminta runacuna
ćhasquicuran.

Dorcasta cawarachishan
36Chaywichan JopemarcaćhuTayta Jesústawiy-

acuj warmi tiyaran. Jutin caran Tabita. Griego
rimayćhu: «Dorcas» nir ricsiran. Payga Tayta
Diosninchita manchapacuj car, cuyay-munaypaj
cawaj. Pishipacujcunatapis yanapaj.

37 Juc junajmi ichanga jishya chariptin,
wañucuran. Wañucuptin armaraycachir,
chutaycuran.

38 Chaura washlänin Lida marcallaćhu Pedro
caycaptin, waquin irmänucuna ishcaj runata
caćhacuran: «Tayta Pedro, Jopemarcaman shamuy,
ari. Ama juyapacämunquichu» nir.

39 Caćha willaptin, juclla Pedro aywäshiran.
Ćhayaptin, aya chutarashan altusman pusharan.
Biyüda warmicunapis juntapaycur Dorcas jira-
pushanmüdanancunatawiguinpawan ricachiran.

40 Chaura Pedro llapan täpajcunata wajtaman
jargurir jungurpacuycur, Tayta Diosninchita
mañacuran. Mañacurir, ayata niran: «Tabita,
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jatariy.» Niptin, cawaricurcuran. Pedruta ricärir,
jamacurcuran.

41 Pedruna maquinpita jatarcachiran.
Biyüdacunatapis, irmänucunatapis jayachiran.
Llapanta jayarcachir, Tabitawan tincuchiran.

42 Tabita cawarishanta Jope marcaćhu llapan
musyaran. Chaynuypa achcaj runa Tayta Jesúspa
shiminta ćhasquicäriran.

43 Chaypita unaylla suyla-ruraj Simónpa was-
inćhu Pedro pachararan.*

10
Pedruta Cornelio jayachishan

1 Chay wichan Cesarea marcaćhu Cornelio ti-
yaran. Payga «Italia batallun» nishan murucucu-
nata mandaran.

2WasinpaCornelio TaytaDiosninchitamancha-
pacuran. Manchapacushpan Israel runacunat-
apis yanapaj. Tayta Diosninchitapis mañacuj.

3 Juc junaj jatunmallway inti mañacuycaptin an-
jil ricariparcur, jayacuran: «Cornelio» nir.

4 Chaura mancharish ricapaycashanćhu niran:
«¿Imallaraj, Tayta?» Anjilna niran: «Cornelio,
mañacushayquita Tayta Diosninchi wiyashcashun-
qui. Wacchacunata yanapashayquitapis alli
ñawinwan ricasha.

5Cananga Jopemarcaman caćhacuy ‹Pedro› nis-
han Simónta pushamunanpaj.

6 Payga suyla-ruraj Simónpa wasinćhu
pacharaycan. Wasin yacu cantullanćhu caycan.»

* 9:43 Israel runacuna suyla-rurajta sumaj millanäcuj:
«Wañushcunata yataptin, Tayta Diosninchipis millanäcun» nir.
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7 Anjil illaricäcuptin, Cornelio ishcaj mincayn-
intawan juc murucuta jayachiran. Chay murucu
Corneliuta ricaj. Tayta Diosninchitapis mancha-
pacuj.

8 Jayarcachir llapanta willapariycur, Jope mar-
caman caćharan.

9 Warannin junaj Corneliupa caćhancuna Jope
marcaman ćhayarcaycaptin, Pedro Tayta Diosnin-
chita mañacuycaran. Mañacunanpaj mirinday üra
wasi altusman jigaran.

10Micuy mana ćhayaptillan, yarganaycashanćhu
Pedro ricapacuran.

11 Ricaran janaj pachapa puncun
quićhacäcamujta, jatun jacu ćhuscun puntan icsish
yarpaycämujta.

12 Ñaupanman ćhayamuptin, tucuy-niraj uywacu-
nata, paćhanpa purijcunata, altullapa pärijcunata
ricaran.

13 Ricapaycaptin, janaj pachapitana nimuran:
«Pedro,micunayquipaj llapanta pishtay.»

14 Pedruna niran: «Mana micümanchu, Tayta.
Millanäcushayqui, asyächicushayqui uywacunata
imaypis manamicushcächu.»

15Chaura yapay nimuran: «TaytaDiosninchi alli
ricashanta amamillanäcunquichu.»

16Chaynuylla quimsa cutiparaj nimuran. Jinar-
cur jacuta janaj pachaman chutacurcuran.

17 Ricapacushanta Pedro yarpaćhacuycaptillan,
Corneliupa caćhancuna tapucurir-tapucurir
ćhayaran suyla-ruraj Simónpawasi puncuncaman.

18 Puncupita jayacuriran: « ‹Pedro› nishan
Simón, ¿cayćhüchu pacharaycan?» nir.
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19 Ricapacushanpita yarpaćhacuycaptillan,
Espíritu Santu niran: «Pedro, quimsaj runa
ashiycäshunqui.

20 Juclla yarpuy. Mana manchacullar aywäshiy.
Quiquï caćhamuptï, shamusha.»

21Chaura altuspita yarpuriycur, caćhacunata Pe-
dro niran: «¿Nuwatachu ashiycämanqui? ¿Imal-
lapäraj ashiycämanqui?»

22 Paycuna niran: «Capitan Cornelio
caćhacamasha. Payga Tayta Diosninchita
manchapacun. Israel runacunapis alli ñawinpa
rican. Jayachishunayquipaj Tayta Diosninchipa
anjilninshi willapasha. Wasinmanshi aywanqui
shimiquita wiyananpaj.»

23 Chay chacay Corneliupa caćhancunata Pe-
dro pachächiran. Warannin tuta aywacäriran.
Aywacuptin, Jope marcaćhu irmänucunapis yana-
garan.

24 Waranninna Cesarea marcaman ćhayaran.
Cornelio shuyaraycaran waquin ricsinacushan-
cunata, yawar-masincunata shuntaycur.

25 Wasinman ćhayaptin, manchapacushpan Pe-
drupa ñaupanman jungurpacuycuran.

26 Pedrum ichanga jatarcachiran: «Alliman ama
ćhuramaychu. Nuwapis runa-masillayquim cä» nir.

27Chaypita Corneliuwanwamayänacurwasi ru-
riman yaycur, chay-chicaj runata tariran.

28 Paycunata Pedro niran: «Musyashayquinuypis
Israel runacuna Moiséspa shiminta wiyacun.
Tayta Diosninchiwan alli ricanacuytamunar, jäpa
runacunawan mana jutucanchu. Wasinmanpis
mana yaycunchu. Tayta Diosninchim ichanga
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tantiyachimasha pitasi mana millanäcunäpaj,
mana asyächicunäpaj.

29 Chaymi jayachimaptiqui, juclla shamushcä.
Cananga mä, willamay. ¿Imapätaj jayachimash-
canqui?»

30 Corneliuna niran: « Tayta Diosninchita
mañacuycaptï, caynuy üra achic-achicyaycaj
müdanash runa ricaripamasha. Jatun mallway
inti caycasha. Ricaripamashan ćhuscu junajna.

31 Ricaripamaj runa nimaran: ‹Cornelio,
mañacushayquita Tayta Diosninchi wiyasha.
Wacchacunata yanapashayquitapis ricasha.

32 Cananga Jope marcaman caćhacuy. «Pedro»
nishan Simónta jayachimuy. Pacharaycan suyla-
ruraj Simónpawasinćhu. Wasinyacu cantullanćhu
caycan.›

33 Chaynuy nimaptin, juclla caćhacamushcä.
Allipaj shamushcanqui. Tayta Dios-
ninchipa ñaupanćhu juturpaycanchi. ¿Imata
willapämänayquipätaj Tayta Diosninchi
caćhamushcashunqui? Mä,willamay.»

Corneliupawasinćhu Pedrowillacushan
34 Chaymi Pedro niran: «Tayta Diosninchi pï-

maytapis llaquipashanta tantiyacüna.
35May-chayćhu juyaptinpis llaquipashpanman-

chapacujcunata, shungun munashanta rurajcu-
nata wamrachacun.

36 Israel runacuna Jesúspa shimintawiyacuptin,
allilla cawachinga. Shiminta willapäcunanpaj
Washäcuj Jesústa caćhamuran. Taytanchi cashpan
llapan runata maquinćhu purichin.
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37 Juan ushyachicur willapäcushanpita-pacha
Galilea quinranpita Judea quinrancaman Jesúspa
willapan purishanta musyanqui.

38 Tayta Diosninchi camacächiptin, Nazaret
marca Jesústa Espíritu Santu charicurcuran.
Chaymi munayniyuj ricacuran. Marcan-marcan
purir, allita ruraran. Supay pucllacushan
runacunatapisallchacächiran. TaytaDiosninchipa
maquinćhüpis cawaran.

39 Judea quinran marcacunaćhüpis, Jerusalén
marcaćhüpis nuwacuna Jesúswan purishcä.
Chaynuypa Jesús ima-imata rurashantapis
willacü. Rusćhuwañuycachishantapis ricashcä.

40 Ichanga quimsa junajta Tayta Diosninchi
cawarachimusha runacunawan tincunanpaj.

41 Mana llapan runatachu ricaripusha;
manchäga unaypita-pacha Tayta Diosninchi
acracushan runacunallata. Nuwacunata
ricaripamasha paypita willapäcunäpaj. Chaymi
cawarcamuptinpis, Jesúswanmicupacushcäraj.

42 Chaypita pï-maytapis willapäcunäpaj Tayta
Jesús caćhacamasha: ‹Wañushcunapa, cawajcunapa
juchantapis jurgapänäpaj Tayta Diosninchi
ćhuramasha› nir.

43 Tayta Diosninchipa unay willacujnincunapis
Jesúspitawillacuran: ‹Pipis shiminta ćhasquicuptin,
Tayta Diosninchi juchancunata mana
yarparanganachu. Runacunata washänan-raycur
shamur, llapanta camacächin› nir.»

Jäpa runacunata Espíritu Santu charicurcushan
44 Pedro rimaycaptillan, Corneliupa wasinćhu

juturpaycajcunata Espíritu Santu charicurcuran.
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45 Jäpa runacunatapis Espíritu Santu charicur-
cuptin, Jope marcapita yanagaj Israel irmänucuna
tantiyacuyta mana atiparanchu.

46 Espíritu Santu charicurcushanpita jäpa runa-
cuna juc-niraj rimaytapis rimaran. TaytaDiosnin-
chitapis alliman ćhuraran.

47 Tantiyayta mana atipaptin, yanagajcunata
Pedro niran: «Jäpa runacunatapis nuwanchita-
jina Espíritu Santu charicurcush caycaptin, juclla
ushyachishun.»

48 Chaynuy nir Jesucristupa jutinćhu ushyachi-
ran. Ushyacujcunana Pedruta mañacuran: «Tayta,
ishcay-quimsa junajllapis juyapärishun, ari» nir.

11
Jerusalénmarcaman Pedro cutishan

1 Chaura Judea quinranćhu Jesúspa
caćhancunapis, irmänucunapis mayaran waquin
jäpa runacunapis Tayta Diosninchipa shiminta
ćhasquicushanta.

2 Chaymi Jerusalén marcaman Pedro ćhayaptin,
Israel-masin irmänucuna jamurpar niran:

3 «¿Imanirtaj jäpa runacunapa wasinćhu pacha-
cushcanqui? ¿Imanirtajmicupacärishcanqui?»

4 Jamurpaptin, llapallanta willar, Pedro niran:
5 «Jope marcaćhu Tayta Diosninchita

mañacuycashäćhu ricapacurä. Janaj pachapita
jatun jacu ćhuscun puntan icsish yarpaycämuran.
Ñaupäman ćhayamuran.

6 Sumaj ricapärir, ricarä tucuy-niraj uywacu-
nata, micucuj uywacunata, paćhanpa purijcunata,
altullapa pärijcunata.
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7 Ricapaycaptï, janaj pachapita nimaran: ‹Pe-
dro, jatariy. Ricashayquita llapanta pishtay micu-
nayquipaj.›

8Chauranishcä: ‹Manamicümanchu. TaytaDios-
ninchi millanäcushan, asyächicushan uywacunata
imaypis manamicurüchu.›

9 Yapay janaj pachapita nimaran: ‹Tayta Dios-
ninchi alli ricashanta amamillanäcunquichu.›

10 Chaynuy quimsa cutipa nimaran. Jinarcur
janaj pachaman jipita chutacurcuran.

11 «Niycaptillan, Cesarea marcapita quimsaj jäpa
runacuna ashimar, pacharashäman ćhayamuran.

12 Chaura mana manchacullar aywanäpaj
Espíritu Santu shacyächimaran. Chaymi sujtaj
irmänunchicunawanpis aywarä. Cesarea marcapita
jayachimaj runapa wasinman ćhayarä.

13Wasiyujna willamaran: ‹Wasïćhu anjil ricari-
parcamar, nimasha: «Jope marcaman caćhacuy.
‹Pedro› nishan Simónta jayachimuy.

14 Pay willapäshunquipaj llapaniqui Tayta Dios-
ninchipamaquinćhu cawanayquipaj.» ›

15 «Willapaycaptilläna, nuwanchita ñaupata
charicarcamashanchi-jina paycunatapis Espíritu
Santu charicurcusha.

16Chayraj Tayta Jesúspa shiminta yarpärirä. Pay
niran: ‹Ushyachicuj Juan yacullawan ushyachi-
cusha. Jamcunatam ichanga Espíritu Santuwan
Tayta Diosninchi ushyachishunquipaj shungun
munashannuy cawanayquipaj.›

17 Chaura Tayta Jesúspa shiminta
ćhasquicuptinchi, Espíritu Santu yanapämashanchi-
jina paycunatapis yanapaycan. Tayta Diosninchi
camacaycachiptin, manamićhämanchu.»
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18 Chaynuy Pedro willaptin, pipis mana
jamurparannachu; manchäga Tayta Diosninchita
alliman ćhuraran: «Jäpa runacuna wanacunan-
tapis Tayta Diosninchi camacächin. Paycunasi
wanacuptin, maquinćhu imaycamanpis
cawachinga» nir.

Antioquía marcaćhu Jesúspa shiminta
ćhasquicushan

19 Canan tantiyacushun. Estebanta
wañuycachishan wichan Jesúspa shiminta wiyacuj
irmänucunata jaticaćhar ushyaptin, aywacäriran
Fenicia marcacunaman, waquin Chipre
marcacunaman,waquinnaAntioquíamarcaman.
Chay marcacunaćhu Israel-masincunallata
Jesúspitawillaparan.

20 Waquin irmänucunam ichanga jäpa runacu-
natapis willaparan. Willacujcuna caran Chipre
marcacunapita, Cirene marcapita. Paycunana
Antioquía marcaćhu jäpa runacunatapis Tayta
Jesúspitawillaparan.

21 Willapäcunanpaj Tayta Diosninchi sumaj
yanaparan. Chaymi achcaj jäpa runa jucha
aparicuypita wanacuran. Jesúspa shiminta
ćhasquicuran.

22 Chayta mayar, Jerusalén marcaćhu jutucaj
irmänucuna Antioquía marcaman Bernabíta
caćharan.

23 Ćhayar, jäpa runacuna Jesúspa shiminta wiy-
acushanpita sumaj cushicuran. Paycunata Tayta
Diosninchi llaquipashanta tantiyacuran. Chaymi
shacyächiran mana yamacällar Jesúspa shiminta
wiyacunanpaj.



HECHOS 11:24 liii HECHOS 11:30

24 Achcaj runa Jesúspa shiminta wiyacäriran
Bernabé alli runa captin, Tayta Diosninchita
manchapacuptin, Espíritu Santupa maquinćhu
puriptin.

25 Antioquía marcapita Tarso marcamanna
Bernabé aywaran Saulo ashij.

26 Tarir, Antioquía marcaman pushacuran. Ju-
tucaj irmänucunawan ishcan juc wata juyapäriran.
Tayta Diosninchipa shiminta achcaj runata tan-
tiyachiran. Chay marcaćhüraj Jesúspa maquinćhu
cawajcunata «Cristianucuna» nirshi jutichaparan.*

27 Chay wichan Tayta Diosninchipa willacujn-
incuna aywaran Jerusalén marcapita Antioquía
marcaman.

28 Chay marcaćhu Espíritu Santu rimachiptin,
willacuj Agabo jatarcur musyachiran: «Chay-
tucuyćhu juyupa mućhuy cangapaj» nir. Chaura
musyachishannuylla änir ćharcucaran. Roma mar-
cacunatamandajClaudiomaquinćhupurichishan
wichan änirmućhuy caran.

29 Mućhuy captin, Antioquía marcaćhu
irmänucuna parlanacuran Judea marcaćhu
irmänucunata taripacushan-tupulla tarichinanpaj.

30 Chaymi cuyachicuynincunata shuntariycur,
Sauluwan, Bernabíwan Jerusalén marcaman
apachiran. Ćhayachirga, mayur irmänucunapa
maquinman inćhigaycuran.*

12
* 11:26 «Cristianucuna» nin Washäcuj Jesúspa llupinpa
aywashanpita. * 11:30 Griego rimayćhu yupachicushan
mayur runacunata ricsij: «presbíteros» nir.
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Santiaguta wañuchishan, Pedruta carsilman
wićhgachishan

1 Chay wichan mandaj Herodes ishcay-quimsa
irmänucunata charichisha ñacachinanpaj.

2 Juanpa wauguin Santiagupa cuncanta
ruguriptin,

3 waquin Israel runacuna jatunpa cushicu-
ran. Chaymi Libadüraynaj tantata micuna fiestata
rurashanwichan Pedrutapis chariran.

4 Charircur, carsilman wićhgaran: «Pascua
fiesta ushyayraj llapan runa ricay tapushun»
nir.* Ćhuscu jutuy murucucunapa maquinman
ćhuraran. Täparanpis ćhuscujmurucu-caman.

5 Pedruta sumaj täparcaycaran. Chaypis jutucaj
irmänucunaPedrupajmanayamacällarTaytaDios-
ninchita mañacurcaycaran.

Carsilpita Pedruta jishpichishan
6 Chaura mandaj Herodes ñauquinan warämuj

Pedro ishcaj murucupa ćhaupinćhu puñuycaran.
Ishcay cadinawan wataraycächiran. Waquin mu-
rucucunapis puncućhu täparcaycaran.

7 Täparcaycaptin, Tayta Diosninchipa anjilnin
achic-achicyaycar ricaripuran. Pedruta tapsirir:
«Juclla jatariy» niptin, wataraycächishan cadinapis
pascacäcuran.

8 Jinarcur niran: «Pedro, juclla cinturunniquita
watacuy. Llanguiquitapis jaticuy.» Anjil nis-
hanta änir Pedro ruraran. Jatarcuptin, niran:
«Punchuyquita ushtucurcur, jipalläta llucshimuy.»

* 12:4 Griego rimayćhu: «Pascua» ninanta: «Jananpa ćhancasha»
ninan.
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9 Chaura anjilpa jipallanta Pedro llucshiran.
Ichangamana tantiyacur, yarpaćhacuran: «¿Rasun-
pachu llucshiycä? ¿Nuspaycächu?» nir.

10 Ruri puncucunata täpaycaj murucucunatapis
ćhancarir-ćhancarir jawa puncuman ćhayaran.
Jawa puncuman ćhayaptin, jïru puncu quiquillan
quićhacäcuran. Chaura wajtaćhüna ricacuran.
Carunijcaman pusharcur, anjil illaricäcuran.
Quiquillanna Pedro ricacuran.

11 Tantiyacurir, Pedro niran: «Cananmi ichanga
Tayta Diosninchi anjilninta caćhamushanta
rasunpa musyä. Mayur Israel runacunapita,
mandaj Herodespita jishpirachimasha.
Wañuchimänanpitawashämasha.»

12 Chaura carsilpita llucshishanta sumaj tan-
tiyacurir, Maríapa wasinman aywacuran. Paymi
«Marcos» nishan Juanpa maman caran. Maríapa
wasinćhu irmänucuna Pedrupaj Tayta Diosnin-
chita mañacurcaycaran.

13Chaura sawan puncupita Pedro jayacuriptin,
pï cashantapis musyananpaj yanapäcuj jipash
Rodesa llucshiriran.

14Pedrupa shiminta wiyar, jatunpa cushicuran.
Puncu quićhapuytapis jungaycur, cuticuran: «Pedro
ćhayamusha» nir.

15Willaptin, llapan niran: «Supayćhi pucllacush-
cashunqui.» Niptinpis, yapayraj niran: «Mana llul-
lacüchu. Rasunpa Pedro.» Chaura niran: «Alman-
imataćhiwiyapacushcanqui.»

16 Puncuta mana quićhapuptin, yaparir-yaparir
Pedro jayacuycaran. Puncuta quićharir, Pedruta
ricashpan tantiyacuyta mana atiparanchu.
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17Chaura Pedro upällachiran. Jinarcur carsilpita
Tayta Diosninchi jurgushanta willacuran.
Chaypita jucläpa aywacuran: «Llucshimushäta
waquin irmänunchicunatapis, Jesúspa wauguin
Santiagutapis willanqui» nir.

18 Chaura carsilćhu Pedro mana warämuptin,
quiquin-puralla täpajmurucucunaullgüpänacuran
«¿Mayraj Pedro?» nir.

19 Pedro mana captin, wacpa-caypa mandaj
Herodes ashichiran. Täpacuj murucucunatapis
sumaj tapuran. Pedruta mana tariptin, quiquin
täpaj murucucunata wañuycachiran. Jinarcur
Judea quinranpita CesareamarcamannaHerodes
tiyaj aywacuran.

Mandaj Herodes wañucushan
20 Mandaj Herodes Tiro marca runacunatapis,

Sidón marca runacunatapis juyupa chiquipacur-
curan. Chiquipaptin, parlaj aywariycur Blas-
tuta mañacuran: «Tayta Blasto, capuralnin cash-
payqui mandaj Herodeswan yaćhänacunqui. Ull-
guynin jasacänanpajparlapaycallämay, ari. Marca-
masïpaj micuyta apaptï, ama mićhämanmanchu»
nir. Chaymi Blasto parlapaptin, änir mandaj
Herodespa ullguynin jasacaran. Juc junajpaj jita-
paran: «Tiro runacunawan, Sidón runacunawan
parlanacunäpaj shamuchun» nir.

21Sisyunpaj jitapashan junaj ćhayamuptin, achic-
achicyaycaj müdananta ushtucurcur, runacunapa
ñaupanćhu mandaj Herodes jamacuycuran.
Cushichipayllapa rimaran.

22 Rimashanta wiyar, japarir-japarir
runacuna niran: «Taytallau Tayta, Munayniyuj
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Tayta Diosninchi canqui. Imaypis mana
ushyacanquipächu.»

23 Runacuna alliman ćhuraptin, Herodes sumaj
cushicuran. Quiquin Tayta Diosninchiwan
tincuchiptinsi, mana mićharanchu. Chaypitam
Tayta Diosninchipa anjilnin wañurachiran.
MandajHerodes aycha curuushyaypawañucuran.

24 Tayta Diosninchita wiyacujcunam ichanga
Jesúspa shiminta chay-tucuyćhu willapäcuycaran.
Runa achcajmi Tayta Jesúspa shiminta
ćhasquicuran.

25 Chay wichan Bernabíwan Saulo cuyachicuy-
cunata Jerusalénmarcaman ćhayachiran. Jinarcur
«Marcos» nishan Juanta pushacurcur, Antioquía
marcaman cuticuran.

13
Jesúspitawillacunanpaj Sauluta caćhacushan

1 Chaura chay wichan Antioquía marcaćhüpis
irmänucuna jutucaycaran. Waquin caran willacu-
jcuna, waquinna yaćhajcuna. Chayćhu Bern-
abípis, «Yana Runa» nishan Simeónpis, Cirene
marca Luciupis, Saulupis, Manahempis caycaran.
IrmänuManahemgaGalileamarcacunatamandaj
Herodespa wiñay-masin caran.

2 Juc junaj irmänucuna Tayta Diosninchita
manchapacurcaycaptin, ayünarcaycaptin, Espíritu
Santu musyachiran: «Bernabítawan Sauluta
shimïta willacur purinanpaj raquicushcä.
Jamcuna caćhacuy» nir.

3 Chaura ayünayta, mañacuyta ushyarcur, ish-
canta Tayta Diosninchipa maquinman ćhuraran.
Umanta yataycur, niran: «Taytallau Tayta, cay



HECHOS 13:4 lviii HECHOS 13:9-10

runacuna aruyninta ćharcunanpaj yanapaycullay,
ari.» Jinarcur, Bernabítawan Sauluta caćharcuran
willapäcur purinanpaj.

Chipremarcaćhu Pablo willapäcushan
4 Chaura Espíritu Santu pushaptin, Bernabíwan

Saulo Seleucia marcaman ćhayaran. Chaypita
bütiwan Chipre quinranman ćhayaran.

5 Chipre quinranćhu Salamina marcaman
ćhayar, Israelcunapa shuntacäna wasincunaćhu
Jesúspa shiminta willapäcuran. Juan Marcospis
yanapar purïshiycaran.

6 Jesúspa shiminta willacur Chipre quinranćhu
puriycashanćhu Pafos marcamanpis ćhayaran.
Chayćhu musyapacuj Bar-Jesúswan tincusha.
Paypis Israel runa caran. Achcaj runata
riguichiran: «Tayta Diosninchipa willacujnin
cä» nir.

7Chipre marcapamandajnin Sergio Pauluwan-
pis yaćhänacuran. Mandaj Sergio Pauluga yarpay-
sapa runa caran. Tayta Diosninchipa shiminta
wiyaytamunar, Bernabítawan Sauluta jayachiran.

8 Musyapacuj runam ichanga mandaj Sergio
wiyacunanta mana munar, tucuy-jinanpa chap-
ata ruraran. Griego rimajcuna musyapacujta:
«Elimas» nir ricsiran.

9-10 Chapata ruraptin Espíritu Santupa
maquinćhu purir, Saulo musyapacuj runata
ullgüparan. Saulullata griego rimajcuna: «Pablo»
nir ricsiran. «Pablo» nishan Saulo musyapacujta
ullgüpar,niran: «Llulla runa canqui. Pingacuytapis
mana yaćhanquichu. Supaypa wawan canqui.
Tayta Diosninchitapis tucuy-jinanpa chapata
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ruraycanqui. ¿Imaycamanraj llullacunqui:
‹Taytanchipa shiminta rimä› nir?

11 Chay-niraj cashayquipita Tayta Diosninchi
ñacachishunquipaj. Achicyaj pachatapis unaylla
mana ricanquipächu.» Chaynuy niptin, Elimas
japrayacäcuran. Puriyta mana camäpacur, tumay-
caćhaycaran pipis maquinpita purichinanta mu-
nar.

12 Japrayashta ricar mancharir, mandaj Sergio
tantiyacuran Tayta Jesús munayniyuj cashanta.
Juclla shiminta ćhasquicuran.

Pisidia quinranćhu Pablo willacushan
13 Chaypita Pablo llapan yanaguincunawan

bütiwan aywacuran Pafos marcapita Panfilia
quinran Perge marcaman. Juanmi ichanga
paycunata jaguiriycur, Jerusalén marcaman
cuticuran.

14 Pabluna yanaguincunawan Perge marcapita
Pisidia quinran Antioquía marcaman ćhayaran.
Diyawarda captin, Israelcunapa shuntacänawas-
inman aywaran. Ćhayar ruriman yaycurir, ja-
macuycuran.

15 Shuntacäna wasićhu yaćhajcuna Moiséspa
shiminta, willacujcunapa shiminta liguiycaran.
Liguiyta ushyarcuptin, mayur runacuna
Pablutawan Bernabíta niran: «Irmänucuna,
shacyächimaytamunar, juclla willapäramay, ari.»

16Chaura jatarcur llapan runata upällaraycachir,
Pablo niran: «Israel-masicunapis, Tayta Diosnin-
chita manchapacujcuna jäpa runacunapis, mä,
shimïtawiyaycallämay.

17 Unay Israel-masinchicunallatash Tayta
Diosninchi wamrachacuran. Chayshi Egipto



HECHOS 13:18 lx HECHOS 13:23

marcaćhu jurpay-tucullar puriptinpis, sumaj
achcayänanpaj camacächiran. Chaypita mu-
nayniyuj cayninwan unay auquillunchicunata
Egipto marcapita jishpichimuran.

18 Chunyaj pachaćhu ćhuscu ćhunca (40) wata
purir llutanta ruraptinpis, Tayta Diosninchi man-
ash yamacaranchu.

19 Manchäga Canaán marcaman ćhayachimuran.
Chayćhüshi janćhis marca runacunata
ushyaran. Llapanta ushyariycurshi, ćhacrantapis
auquillunchicunata raquipuran.

20 Wamrachacushanpita-pacha ćhuscu paćhac
pichga ćhuncawan (450) watataräshi Canaán mar-
caćhumirar shillaran. Chaypita Israel runacunata
ricananpäshi mayur runacunata ćhurapuran. Pay-
cunapa maquillanćhu juyaran willacuj Samuel
cawashanwichancaman.

21 Chay wichan unay auquillunchicuna Tayta
Diosninchita mañacuran: ‹Llapanïta ricamänanpaj
juc mandaj runallata ćhuray. Llapanï cawashaj
paypa maquillanćhu› nir. Chayshi mandananpaj
Tayta Diosninchi Saúlta ćhuraran. Papänin caran
Cis, auquillunnashBenjamín. Saúlga ćhuscu ćhunca
(40) watash Israelcunata maquinćhu purichiran.

22 Chaypita Saúlta jargurir, Davidtanash man-
daj cananpaj ćhuraran. Manaräsi mandaj cayman
ćhayaptillan, Tayta Diosninchi musyachicuran:
‹Jesépa wamran David shungüman tincun. Payraj

shungümunashanta ruranga› nir.*
23 «Chaura Tayta Diosninchi aunishanta

ćharcurshi, Davidpa willcanpita jucta ćhuraran

* 13:22 Salmo 89.20; 1 Samuel 13.14.
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Israelcunata washänanpaj. Ćhurashan runa Jesúsmi
caran.

24Tayta Jesúsmanaraj ricarimuptillanshi, Ushy-
achicuj Juan llapan Israel runacunata anyaparan
wanacunanpaj, ushyacunanpaj.

25 Chaypita wañucunanpaj wallcana pishiy-
captin, Ushyachicuj Juan niran: ‹Yarpaptiquipis,
mana Washäcujchu cä. Jipätam ichanga
munayniyuj shamunga. Munayniyuj captin,
llanguinta llushtipuyllatapis manchapacü.›

26 «Israel-masicuna, Abrahampa willcan carpis,
TaytaDiosninchitamanchapacuj jäpa runa carpis,
shimïta wiyaycallämay. Tayta Jesúspa shiminta
ćhasquicuptinchi, llapanchita washämäshun.

27 Tayta Jesús Washäcuj cashanta Jerusalén
marca runacunapis, mayur runacunapis manash
tantiyacuranchu. Diyawardacunaćhu unay
willacujcunapa shiminta liguiycarsi, manash
tantiyacuranchu. Chayshi willacujcunapa shimin
rimashanman-tupu Jesústawañuycachisha.

28Wañuchiyta munar juchan mana caycaptinsi,
ullgur mandaj Pilatuta mañacuran: ‹Jesústa
wañuycachiy› nirshi.

29 Willacujcunapa shimin rimashan-tupu
rusćhuwañuchiran. Jinarcur pampaycäriran.

30 «Wañush pamparaycaptinsi, Tayta Diosninchi
cawarachimusha.

31 Cawarcamur, Galilea marcapita Jerusalén
marcaman aywäshijcunata achca cutish
ricaripuran. Aywäshijcunanash Israel-
masinchicunata Jesúspitawillapäcurcaycan.

32 Unay auquillunchicunata Tayta Diosninchi
auniran: ‹Washäcujta caćhamushaj› nirshi.
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Cananga Tayta Diosninchi aunishanta
ćharcucächishana. Chay alli willapata
willacurcaycä.

33Shiminta ćharcushpanTaytaDiosninchi Jesústa
cawarachisha. Jesús cawarinanpaj ishcay-caj
Salmućhu nin:
‹Wawämi canqui. Nuwapita cawanqui.›*

34 «Tayta Diosninchi nishannuylla änir Jesústa
cawarachimusha. Yapay wañuyman ćhayar ayan
ismunanta mana camacächingachu. Shiminćhu
nin:
‹Jamcunata sumaj yanapäshaj.
Mandaj Davidta aunishäta llapanta ćharcushaj›

nir.*
35 Juc Salmućhüpis isquirbiraycan:
‹Acrashayqui runapa ayan ismunanta mana ca-

macächinquipächu› nir.*
36 Chaura mandaj David änirshi, Tayta
Diosninchipa shungun munashannuylla Israel-
masincunata mandaran. Wañucuptinshi,
unay yawar-masincuna pamparashallanman
pampaycusha. Ayanpis ismur, ushyacaran.
37 Jesústam ichanga Tayta Diosninchi cawarachi-
ran. Ayanpis mana ismuranchu.

38-39 «Israel-masicuna, sumaj tantiyacushun.
‹Tayta Diosninchi alli ricamänanchipaj Moiséspa
shimintaraj ćharcushun› nir llapanta ćharcuyta
mana atipaptinchi, juchanchitapis Tayta Dios-
ninchi yarparaycaranraj. Juchanchi jungacash
cananpämi ichanga quiquin Jesús camacächisha.
Paypa shiminta ćhasquicuptinchi, juchanchita

* 13:33 Salmo 2.7. * 13:34 Isaías 55.3. * 13:35 Salmo 16.10.



HECHOS 13:40 lxiii HECHOS 13:46

Tayta Diosninchi mana yarparanganachu. Alli
ñawinpana ricamäshun.

40Chaymi unay auquillunchicuna ćhayashanman
ćhayarunquiman. Unay willacujnincunawan Tayta
Diosninchi musyachicuran:
41 ‹Wasguipämajcuna,wiyamanquiman.
Mancharinquipämi.
Illarinquipämi.
Munaynïwan imatapis camacächishaj.
Camacächishäta willashuptiquipis, mana tantiya-

cunquipächu› nir.»*
42 Willacuyta ushyarcur, shuntacäna wasipita

Pabluwan Bernabé llucshicuran. Llucshicuptin,
llapan shungunwan runacuna mañacurcaycaran:
«Shamuj diyawardapis willapämänayquipaj yapay
cutimunqui, ari» nir.

43 Shuntacäna wasipita llapan llucshicur,
Israelcunapis, Tayta Diosninchita manchapacuj
jäpa runacunapis Pablutawan Bernabíta
aywäshiran. Aywäshijcunata shacyächiran
llaquipäcuj Tayta Diosninchipa shiminta mana
yamacällar ćharcunanpaj.

44Chaymi shamuj diyawarda junaj ćhayamuptin,
Tayta Diosninchipa shiminta wiyananpaj llapan-
yupay runacuna shuntacaran.

45 Chay-chicajta ricar, Israel runacuna ullgu-
carcäriran. Pabluta tincuparan. Ashllir ushyaran.

46 Chaura Pabluwan Bernabé mana manchac-
ullar niran: «Taytacuna, Israel runa car, Israel-
masinchicunataraj Tayta Diosninchipa shiminta

* 13:41Habacuq 1.5
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willaparä. Cananga shiminta wasguipashayqui-
jina mana ushyacaj cawaytapis wasguipaycan-
qui. Chaymi cananpita-pacha jäpa runacunata
willapäcushaj.

47 Tayta Diosninchi llapan runata willapänäpaj
musyachicuran:
‹Jäpa runacunata shimïta willapäcunayquipaj

ćhurashcaj.
May-chayćhüpis willapäcushayquita ćhasquicuptin,

washäshaj› nir.»*
48Chaytawiyar, jäpa runacuna jatunpa cushicu-

ran: «Tayta Diosninchi llaquipäcuj. Allipaj Jesúspa
shiminta wiyashcanchi» nir. Mana ushyacaj
cawayta tarinanpaj TaytaDiosninchi acracushan-
cuna Jesúspa alli willapanta ćhasquicäriran.

49Chaynuypa chaymarcacunaćhu Jesúspa shim-
inta willacurcaycaran.

50Waquin Israelcunam ichangaullgucarcäriran.
Chaymi waquin Tayta Diosninchita manchapacuj
mama-warmicunatawan mayur runacunata
shimiyaran Pablutawan Bernabíta chiquipacur-
cunanpaj. Chiquipayllawan marcanpitasi
jarguran.

51 Jarguriptin: «Wasguimashayquipita ñacayman
ćhayanquipaj» nir ćhaquinta pichacurir, Iconio mar-
caman aywacäriran.

* 13:47 Isaías 49.6. Griego rimayćhu Tayta Diosninchipa shiminta
wiyacur alli cawajcunata: «achqui» nin. Achquiwan llapanta ric-
ashanchi-yupayTaytaDiosninchipamaquinćhu cawaj runacunata
ricar, tantiyacunchi Tayta Diosninchi llaquipäcuj cashanta.»
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52 Aywacuptinsi, Tayta Jesúspa shiminta
ćhasquicujcuna cushi-cushilla cawarcaycaran.
Maquinćhüpis Espíritu Santu puriycächiran.

14
Iconio marcaćhu Bernabíwan Pablo

willapäcushan
1 Iconiomarcamanćhayarna,PabluwanBernabé

Israelcunapa shuntacäna wasinman aywaran.
Paycuna willapäcuptin, Israel runacunapis, jäpa
runacunapis Jesúspa shiminta ćhasquicuran.

2 Waquin Israel runacunam ichanga Jesúspa
shimintawasguir, waquin jäpa runacunata shimi-
yaran irmänucunata chiquipänanpaj.

3 Imanuy captinpis, unaylla Iconio marcaćhu
Jesúspa caćhancuna juyapäriran. Tayta Jesúsman yu-
pachicur pitasi manamanchacullar willapäcuran:
«Tayta Diosninchi llaquipäcuj car, acracushan
Jesústa caćhamusha washämänanchipaj» nir.
Tantiyachishannuylla willapäcur, jishyaćhucunata
allchacächir, supaycunata jargur, tucuy-jinanpa
Tayta Diosninchi munayniyuj cashantapis,
llaquipäcuj cashantapis musyachicuycaran.

4 Iconio marca runacuna quiquin-puralla ticra-
panacuran. Waquin runa Jesúspa caćhancunata
ćhasquicuran; waquinmi ichanga mana. Mana
wiyacuj Israelcunapa shiminta wiyacur, mana
ćhasquicuranchu.

5 Mana ćhasquicujcuna mayur Israel runacu-
napis marca-masintin, jäpa mayur runacunapis
marca-masintin parlanacuran Pablutawan Bern-
abíta sajmar ushyananpaj.
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6 Parlanacushanta mayar, jishpicäriran. Ay-
waran Licaonia quinran Derbemarcaman, Listra
marcaman, waquinmarcacunamanpis.

7 Chay marcacunaman ćhayar, Tayta
Diosninchipa shiminta willacur Jesúspita
willapäcuran.

Listramarcaćhu Pabluta sajmashan
8 Listra marcaćhu cumllu runawan tincuran.

Yuriyninpita-pacha cumllu car, puriyta mana
camäpacuranchu.

9 Payga Pablo willacushanta wiyaraycaran.
Chaura cumlluta ricärir tantiyacuran: «Cay runa
allchacayta munar, llapan shungunwan Tayta
Diosninchiman yupachicun» nir. Chaymi Pablo
niran:

10 «Muguyquicunata chutapacuy. Jatariy.» Niptin,
cumllu runa juclla jataricurcuran. Allina puriran.

11 Chaura Pablo allchacächishanta ricar,
quiquincunapa rimayninćhu Licaonia runacuna
ninacuran: «Yaya taytanchi runa-tucullar
watucamashcanchi.»

12Manchapacur, Bernabípaj niran: «Caymi yaya
taytanchi Zeus.» Pablupänawillacuj captin, niran:
«Caymi yaya taytanchi Hermes.»

13Listramarca yaycunaćhu caycaran yaya tayta
Zeuspa capillan. Chay capillaćhu aruj cüramarca-
masintin Jesúspa caćhancunata cuyachicuynincu-
nata jarayta munar, waytan wallgash türucunata
apamuran.

14 Chaura: «Yaya tayta» nir jarayta munaptin,
Pabluwan Bernabé juyupa mancharicäcuran.
Müdanantapis raćhir ushyarir, runacunapa
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ćhaupinpa ushtucuycur wiyacächiypa llapan
runata niran:

15 «Taytacuna, yaya taytayquiman ama
tincuchimaychu. Nuwacunapis runa-
masillayquim caycä. Rasunpa-caj Tayta
Diosninchi caćhamasha shiminta willapänäpaj.
Payga cawan. Camasha janaj pachatapis, cay
pachatapis, yacucunatapis, llapan imacunatapis.
Chaymi manacaj jircacunaman ama
manchapacunquimanchu. Manchäga quiquin
Tayta Diosninchita manchapacunquiman. Paylla
munayniyuj.

16 Unayga quiquin yarpashannuylla runacuna
cawaran. Imanuy cawaptinpis, Tayta Diosninchi
manamićharanchu.

17 Jamcunapis chaynuy cawaptiquisi, Tayta
Diosninchi llaquipäshurayqui. Llaquipäcuj
car, tamyachimun micuyniquicuna sumaj
waćhananpäpis, sumaj wayunanpäpis. Yana-
paycäshunqui cushi-cushilla cawanayquipaj.»

18 Runacuna jarayta munaycaptin, Pabluwan
Bernabé tucuy-jinanpa tantiyachirraj mićharan.

19 Listra marcaćhu caycaptin, chiquicuj Israel
mayur runacuna ćhayaran Pisidia quinran
Antioquía marcapita, Iconio marcapita. Paycuna
Jesúspa caćhancunata chiquichinan-cashallan
runacunata shimiyaran. Shimiyaptin, Pabluta
sajmar ushyaran. Wañush-jina jitacäcuptin:
«Wañuycachirunchi» nir marca wajtanman
janćharcurwicapariran.

20 Chaypis irmänucuna jutuparaycaptin, cawar-
camuran. Jinarcur marcaman Pablo cutiran.
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Warannin Bernabíwan ishcanin Derbemarcaman
aywacuran.

Antioquía marcaman Bernabíwan Pablo cuti-
cushan

21 Derbe marcaćhu willapäcuptin, achcaj runa
Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicuran. Paycunata
sumaj willapariycur, aywashan caminullapa cuti-
curan Listra marcapa, Iconio marcapa, Antioquía
marcacaman.

22 Chay marcacunaman ćhayar, Tayta
Diosninchita mana yamacänanpaj irmänucunata
shacyächir niran: «Tantiyacunquiman. Tayta
Diosninchipa ñaupanman mana ćhayashanchicaman
runacuna chiquir ushyamäshunpaj.»

23 Cutishan marcacunaman ćhayar, jutucaj
irmänucunata ricananpaj mayur irmänucunata
ćhuraran. Ayünar Tayta Diosninchita mañacuran:
«Taytallau Tayta, mayur irmänucuna aruyninta
ćharcunanpaj yanapaycullay, ari. Paycuna
maquiquićhümi cawan» nir.

24 Chaypita Pisidia quinranpa aywaycur, ish-
canin Panfilia quinranman ćhayaran.

25 Jinarcur Perge marcaćhu Jesúspa shiminta
willapäcuriycur, Atalíamarcamanna yarpamuran.

26 Willapäcuyta ushyarcur, bütiwan Antioquía
marcaman cuticuran. Chaymarcapita llaquipäcuj
Tayta Diosninchipa maquinman ćhuraycuptin,
Pabluwan Bernabé willacuj llucshipäcuran.

27Chaura llucshishanmarcaman ćhayar, jutucaj
irmänucunata jayarcur, willaparan: «Jesúspa
shiminta willacuptï, sumaj Tayta Diosninchi
yanapämasha. Chaymi jäpa runacunapis
shungun shacyäcuptin, Tayta Jesúspa shiminta
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ćhasquicäriran. Paycuna Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawarcaycan» nir.

28 Llapallanta willapariycur, wiyacuj-
masincunawan unaylla juyapäriran.

15
Jerusalénmarcaćhu parlanacushan

1 Chay wichan Judea quinranpita Antioquía
marcaman aywarcur, waquin Israel irmänucuna
willapäcuycaran: «Jäpa runacuna, Tayta Jesúspa
shiminta ćhasquicush carsi, Moiséspa shimintaraj
ćharcunquiman. Jïrucunquiman. Chayraj maquinćhu
Tayta Diosninchi purichishunquipaj» nir.

2 Pabluwan Bernabími ichanga paycunawan
sumaj tincupänacuran. Chaymi Antioquía
mayur irmänucuna Pablutapis, Bernabítapis,
waquin irmänucunatapis Jerusalén marcaman
caćharan. Caćhaptin, Jesúspa caćhancunawan,mayur
irmänucunawan parlanacuj aywaran.

3 Chaura Antioquía marcaćhu jutucaj
irmänucuna caćhaptin, Fenicia uranpa, Samaria
uranpa aywacäriran. Waquin irmänucunawan
tincur, willaparan: «Jäpa runacunapis Tayta
Diosninchipa shiminta ćhasquicun» nir.
Willapaptin, jatunpa cushicäriran.

4 Pabluwan Bernabé Jerusalén marcaman
ćhayaptin, Jesúspa caćhancunapis, mayur
irmänucunapis, jutucaj irmänucunapis cushi-
cushilla ćhasquicäriran. Chaura Pablo tucuy-
jinanpa Tayta Diosninchi yanapashanta
willaparan.
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5 Waquin Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicuj
fariseucunam ichanga niran: «Jäpa runacuna
Tayta Jesústa ćhasquicurpis, Israel ullgucuna-
jina jïrucuchun. Moiséspa shimintaraj llapanta
ćharcuchun.»

6 Chaynuy niptin, Jesúspa caćhancunawan llapan
mayur irmänucuna-ima parlanacäriran.

7 Sumaj apaycaćhänacuptin, Pedro jatarcur ni-
ran: «Irmänucuna, jäpa runacunata willapänäpaj
Tayta Diosninchi acracamashanta musyanqui.
Acracamasha Jesúspa alli willapanta willapaptï,
jäpa runacunapis ćhasquicunanpaj.

8 Tayta Diosninchi llapan runapa shungunta
musyapan. Chaymi yanagämashanchi-jina jäpa
runacunatapis acracushpan Espíritu Santu
maquinćhu puriycächin.

9 Jesúspa shiminta ćhasquicuptinchi, Israel runa-
cunatapis, jäpa runacunatapis maquinćhu Tayta
Diosninchi purichimanchi. Paypäga llapanchipis
jucnaylla caycanchi. Jäpa runacunapa juchan-
tapis jungashana. Alli ñawinpana rican.

10 Chaymi Tayta Diosninchita chapata ama
rurashunchu. Jesúspa shiminta wiyacuptin, jäpa
runacunata ama nishuwanchu: ‹Moiséspa shim-
intaraj ćharcuy.› Moiséspa shiminta unay auquil-
lunchicuna mana ćharcuranchu. Nuwanchipis
ćharcuytamana camäpacunchichu.

11 Tayta Diosninchim ichanga llaquipäcuj cash-
pan washämanchi. Washämänanchi-raycur Tayta
Jesúswañuyman ćhayashanpitanuwanchitapis, jäpa
runacunatapis alli ricamanchi.»

12 Chaypita Pabluwan Bernabé Tayta
Diosninchi imanuy-imanuy yanapashantapis
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willaran: «Jäpa runacunata willapäcuptï, Tayta
Diosninchi camacächiyninpa jishyaćhucunata
allchacächishcä. Supaycunatapis jargushcä» nir.
Chaynuy niptin, llapan runa wiyarpararan.

13 Llapanta willaptin, Santiagupis niran:
«Irmänucuna,mä,wiyaycallämay.

14 Simeón Pedro cananraj willapämashcanchi
jäpa runacunatapis unaypita-pacha Tayta Dios-
ninchi llaquipaycashanta. Paycunatapis acra-
cushamaquinćhu cawananpaj.

15 Chaynuy cananpaj Tayta Diosninchipa unay
willacujnincunapis musyachicur niran:
16 ‹Tayta Diosninchi nimanchi:
«Juc junaj cutimushaj.
Mandaj Davidpa marcan ushyacash captinsi,

mandajnin mana captinsi, yawar-
masillanpita juc mandajta ćhurashaj.

Maquillanćhumarca-masincunata purichishaj.
Ushyacash marcantapis quiquin-purallapita ya-

paymarcayächishaj.
17Chaynuy camacächiptï, llapan runa ashimanga.
Acracushä jäpa runacunatapis maquïćhu

purichishaj.
18 Chaynuy cananpaj quiquin Tayta Diosninchi

unaypita-pacha auniran.» ›*
19 «Irmänucuna, chaymi jäpa runacunapa

umanta alläpa ama nanächishunchu. Ama pan-
tacächishunchu. Quiquincuna yarpashannuylla
TaytaDiosninchitawiyacunman. Israel runacuna
yarpashantapis llapallanta ama ćharcunmanchu.

* 15:18 Amós 9.11–12.
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20ManchägaTaytaDiosninchiwanalli ricanacu-
nanpaj cartacushun: ‹Jircacunata jarashanta ama
micunquimanchu. Ricashayqui warmitapis ama
yatapanquimanchu. Ricashayqui runatapis ama
ćhasquipanquimanchu. Maticuypa wañush uywat-
apis, yawartapis amamicunquimanchu› nir.

21 Chaycunata unaypita-pacha Moiséspa
shiminta liguiycur, willapäcuran. Canan
wichanpis diyawarda junajcunaćhu marcan-
marcan shuntacäna wasicunaćhu Moiséspa
shiminta willapäcun.»

Jerusalénmarcapita cartacushan
22 Chaura chaynuy niptin, Jesúspa

caćhancunapis, mayur irmänucunapis, llapan
jutucaj irmänucunapis cushish ćhasquicärisha.
PabluwanBernabéAntioquíamarcamancutiptin,
aywäshinanpäpis juc-ishcay mayur irmänucunata
acraran. Acraran «Barsabás» nishan Judastawan
Silasta.

23 Paycunawan cartata apachiran Antioquía
marcaman, Siria quinranwan Cilicia quinran
marcacunaman. Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicuj
jäpa runacunata cartacuran. Cartaćhu niran:
«Irmänucuna, ¿allillachu juyaparcaycanqui? Jesúspa
caćhancunawan mayur irmänucunawan-ima carta-
caycämü.

24 Waquin irmänunchicuna umayquita
nanächinallanpaj cashanta mayashcä. Mana
caćhaycämuptïsi, sharcamur willapashcashunqui:
‹Moiséspa shimintaraj ćharcuy. Janayquitapis
jïrucuy› nir.
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25 Chaymi sumaj parlanacuriycur, juc-ishcay
irmänunchicunata caćhaycämü. Shaycämun
yaćhänacushanchi Bernabíwan Pablo.

26 Paycuna wañuytapis mana manchacullar,
Taytanchi Jesucristupa shimintawillapäcurcaycan.

27 Chaynuypis irmänunchi Judastawan Silasta
caćhamushcä. Cartacamushäta shiminwanpis tan-
tiyachishunquipaj.

28 «Espíritu Santupis, nuwacunapis chapata
mana rurämanchu. Ichanga Espíritu Santu
shacyächimaptin, ichicllatapis anyapärishayqui.

29 Jircacunaman jarashanta ama micun-
quimanchu. Uyshata pishtar, yawarninta
shutuchinquiman. Ima yawartapis ama
micunquimanchu. Ricashayqui warmiwanpis,
ricashayqui runawanpis ama cacunquimanchu.
Willapashäcunata ćharcur, allina cawanquipaj.
Chayllata cartacamü.»

30 Chaynuypa carta apajcuna Antioquía mar-
caman aywacuran. Ćhayar, llapan irmänucunata
shuntaycur, cartata juycuran.

31 Cartata liguipaptin shacyächishanta wiyar,
jatunpa cushicäriran.

32 Silaswan Judaspis Tayta Diosninchipa
willacujnin car, shiminpawanraj llapan
irmänucunata sumaj shacyächiran.

33 Chaypita unayllata carta apajcuna Jerusalén
marcaman cuticäriran. Cuticuptin, niran:
«Allilla cutiycullay, ari. Jerusalén marcaćhu
irmänunchicunatapiswamayapämanqui, ari.»

34 Jucnin cuticuptinsi, Silasmana cuticuranchu.
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35 Pabluwan Bernabípis mana cuticuranchu.
Manchäga waquin irmänucunawan Antioquía
marcaćhu juyar, Tayta Diosninchipa shiminta
willapäcuran. Jesúspita tantiyachicuran.

Jesúspita willacunanpaj Pabluta yapay
caćhacushan

36 Chaypita unayllata Pablo niran: «Bernabé,
irmänunchicuna watucuj cutishun. Tayta Dios-
ninchipa willacuyninta willapäcur purishanchi
marcacunata watucushun. Mä, ¿imanuyshi cay-
can?»

37 «Cutishun» niptin, Bernabé niran: « ‹Marcos›
nishan Juantapis pushashun.»

38 Pablum ichanga mana munaranchu ñaupata
Panfilia quinranpita cuticushanpita, mana
purïshishanpita.

39 Chay janan Pabluwan Bernabé apay-
caćhänacur raquicaran. Bernabíwan Marcos
ishcanin bütiwan Chipre marcaman aywacuran.

40 Pablum ichanga purïshinanpaj Silasta
pushacuran. Chaymi Antioquía irmänucuna
imaćhüpis yanapaycunanpaj Tayta Diosninchipa
maquinman ćhuraran.

41 Chaura Siria quinranćhüpis, Cilicia
quinranćhüpis jutucaj irmänucunata shacyaycächir
Pabluwan Silas puriran.

16
Timoteuta Pablo pushashan

1 Chaypita Derbe marcaman, Listra marcaman
ćhayaran. Listra marcaćhu Tayta Jesústa wiyacuj
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Timoteuwan tincuran. Timoteupa maman Is-
rael warmi caran. Tayta Jesústapis manchapacuj.
Papäninmi ichanga griego runa caran.

2 Listra marcaćhu irmänucunapis, Iconio mar-
caćhu irmänucunapis Timoteuta allipa ricaran.

3 Griego runapa wamran carmi ichanga,
jïrucüni caran. Chaymi purïshinantamunar Israel-
masincunamana jamurpänanpaj Timoteuta Pablo
jïrucachiran.

4 Chaypita Pabluwan-ima marcan-marcan
purir, willaparan: «Jerusalén marcaćhu
Jesúspa caćhancunawan mayur irmänucuna
parlanacushanta wiyacunquiman» nir.

5 Chayta wiyar jutucaj irmänucuna sumaj sha-
cyäcuran. Waquin runacunapis waranmaylla
Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicäriran.

Macedonia runata Pablo ricapacushan
6 Chaypita Asia quinranćhu Pablo

willapäcunanta Espíritu Santu mićhaptin, Frigia
quinranpa, Galacia quinranpa aywar,

7Misiamarcapamujunninmanćhayaran. Bitinia
marcaman aywayta munaran. Munaptinsi, Tayta
Jesús caćhamushan Espíritu Santumićharan.

8ChaymiMisia uranpa yarpuran Tróademarca-
caman.

9 Chay marcaćhu puñuycaptin, Pabluta Tayta
Diosninchi ricapacachiran. Macedonia marca
runa mañacuycaran: «Yanapaycallämay. Macedonia
marcaman shaycallämuy, ari» nir

10 Ricapacuyninćhu shiminta willacunäpaj
Tayta Diosninchi pushaycämashanta tantiy-
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acärishcä. Chaymi Macedonia marcaman
aywanäpaj juclla camaricärirä.

Filiposmarcaćhu Pablo willacushan
11 Chaura Tróade marcapita aywacur, Samo-

tracia marcaman bütiwan ćhayashcä. Warannin
Neápolismarcaman ćhayashcä.

12 Chaypita Filipos marcamanna ćhayashcä. Fil-
ipos marca Macedonia quinranpa jatun marcan
car, Roma runacunapa marcan caran. Chay mar-
caćhu juyapärishcäraj.

13 Diyawarda junaj captin, Tayta Diosninchita
mañacunanpaj Israelcuna jutucänanta yarpar,
mayu cantunman aywarä. Warmicunallata
jutucashta tarir, Tayta Diosninchipa shiminta
willaparä.

14 Chayćhu juturaycaran mama Lidiapis.
Payga Tiatira marcapita caran. Achic-
achicyaycaj rusïllaman tiñish bayïtacunata ranticuj.
Manchapacuj warmi captin, Tayta Diosninchi
shacyächiran Jesúspa shimin shungunman
ćhayananpaj. Chaymi Pablo willapäcushanta
cushish ćhasquicuran.

15 Chaymi llapan yawar-masintin ushyacuran.
Jinarcur nimaran: «Tayta Jesústa llapan
shungüwan wiyacushäta musyanqui. Wasïman
aywashun. Pachächishayqui» nir imanaypapis
wasinman pushamaran.

Pablutawan Silasta carsilashan
16 Juc junaj Tayta Diosninchita mañacuj aywar-

caycashäćhu supay maquichacushan jipashwan
tincurä. Supaypa maquinćhu purir, llapanta
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musyaj. Tucuyta musyapacur, mandajnincunata
chay-chica jillayta gänachij.

17 Chay jipash jipäta japaraycar puriran:
«Paycuna Llapanta Camaj Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawan. Tayta Diosninchi
jishpichishunayquipaj willacuycan» nir.

18 Chaynuylla waran-waran umäta nanächiran.
Alläpaumätananächiptin, ićhiycur, Pablo piñacuran:
«Supay, cay jipashta caćhariy. Jesucristu nishan-
nuylla jarguj» nir. Jarguptin, jipashta supay
caćhariycuran.

19 Chaura jipashpa mandajnincuna mana
gänarannachu. Jillay maquinman mana ćhayaptin
Pablutawan Silasta charircur, auturdäpa
dispächuman aparan.

20 Auturdäman ćhayarcachir, niran: «Caycuna Is-
rael runa. Marca-masinchicuna ticrapanacunan-
paj shimiyaycan.

21 Yarpashanchita pampaman ćhurar, quiquin
yarpashanta yaćhacunanchita munan. Munaptin-
pis, mana ćhasquishunpächu. Roma runa caycar,
¿imapätajwiyaycäshunpis?»

22 Niptin, llapan runa Pablutawan Silasta
chiquipacarcäriran. Ullgucaycäriran. Chaymi
auturdäcunapa shiminta wiyaycur, jalapaćhaycur
Pablutawan Silasta sumaj wascaran.

23 Wascayta ushyariycur, carsilman
wićhgaycuran. Carsil täpaj runapa maquinman
ćhuraran: «Sumaj ricanqui. Jishpirunman» nir.

24Chaymi carsil täpaj Pablutawan Silasta sumaj
rurimanraj wićhgaran. Ćhaquincunatapis jirucu-
nawan amurcachiran.
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Carsilpita Silastawan Pabluta jishpichishan
25 Pullan-pagasna carsil junta Pabluwan Silas

alabansacunata cantaycaran. Tayta Diosninchi-
tapis mañacurcaycaran. Llapan wićhgarajcunapis
wiyaycaran.

26 Niycaptillan, illajpita pacha sicsicyaran.
Pacha sicsicyaptin, carsiltapis cuyurachiran.
Llapan puncucunapis quićhacäcuran. Carsilćhu
wićhgarajcunata watarächishan cadinacunapis
pascacäcuran.

27 Carsil täpaj runa ricchapacurir, llapan puncu
quićharaycajta ricaran. Chaymi wićhgarajcuna jish-
picushanta yarpar, cuchilluwan tucsicuriyta mu-
naran.

28 Wañuchicuyta munaycaptin, Pablo jayacuri-
ran: «Ama tucsicuychu. Pipis mana jishpishachu»
nir.

29Niptin, täpaj-masincunata niran: «Achquita rat-
achimuy.» Achquita ratachipuptinga, sicsicyay-
car juclla aywarcur, Pablupa Silaspa ñaupanman
jungurpacuycuran.

30 Jinarcur, jucläman pusharcur tapuran:
«Taytacuna, ¿imataraj ruräman Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawanäpaj?» nir.

31 Paycuna niran: «Tayta Jesúspa shiminta
ćhasquicuptiqui, Tayta Diosninchi jishpichishun-
quipaj. Llapan yawar-masintiqui Tayta
Diosninchipamaquinćhu cawanquipaj.»

32Chaynuynirwasinpa carsil täpaj runataTayta
Diosninchipa shiminta willaparan.

33 Willapaptin, Pablupawan Silaspa janan
raćhir ushyash captin, juclla jampipuran. Chay
chacaylla wasinpa ushyacuranpis.
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34 Wasinman pusharcur jararan. Tayta Dios-
ninchipa shiminta ćhasquicushanpita cushicuywan
juc shungulla micupacäriran.

35 Pacha wararcuptin, auturdäcuna carsilman
murucucunata caćharan Pablutawan Silasta
caćhariycunanpaj.

36 Chaura carsil täpaj runa Silastawan Pabluta
willaran: «Caćhariycunajpaj auturdäcuna willachi-
masha. Chaymi mana manchacullar llucshicuy»
nir.

37 Pablum ichanga ćhayaj murucucunata
niran: «Nuwacuna Roma runa caycä. Mana
tapumällar, llapan runapa ricay ñawinćhu
wascar ushyamasha. Wićhgachimasha. Jinarcur
pacayllapa caćhariycamayta munaycäman,
¿au? Munaptinpis, mana llucshishächu.
Wićhgachimashannuylla quiquincunaraj
jurgamächun.»

38 Chaynuy niptin, cutircur auturdäcunata
willaycuran. Roma runa cashanta mayar,
auturdäcunamancharicäcuran.

39Chaymi Pablutawan Silasta carsilpita jurgur-
cur, niran: «Taytacuna, mana musyaynïwan llu-
tanta rurashcä. Cananga cay marcapita aywacuy,
ari.»

40 Carsilpita llucshirir, mama Lidiapa wasin-
manćhayaran. Llapan irmänucunata shacyächipärir,
aywacuran.

17
Tesalónicamarcaćhu Pabluta ticrapushan

1Aywacur, Pabluwan Silas Anfípolismarcaman,
Apoloniamarcamanćhayaran. ChaypitaTesalónica
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marcaman ćhayaran. Chayćhu Israel runacunapa
shuntacänawasin caycaran.

2 Yaćhacash car, shuntacäna wasiman Pablo
aywaran. Quimsanin diyawarda junajcunaćhu
Tayta Diosninchipa shiminta tantiyachicuran:

3«Washäcujwañunanraj, cawarimunanraj caran»
nir. Chaycunata sumaj tantiyachicur niran:
«Jesúsmi Tayta Diosninchi caćhamushan Washäcuj
caycan. Paypita willapashcaj.»

4 Sumaj willapaptin, waquin Israel runacuna
Jesúspa shiminta ćhasquicuran. Pabluwanpis,
Silaswanpis jutucaran. Paycunawan waquin
mama-warmicunapis, achcaj jäpa runacunapis
jutucaran. Jäpa runacuna Tayta Diosninchita
manchapacuj.

5 Jesúspa shiminta mana ćhasquicuj mayur Is-
rael runacunam ichanga chiquicuywan juyupa
ullgucaycäriran. Chaymi jilla runacunatawan
chiqui runacunata mincacuran: «Llapan runata
shimiyay Pablupawan Silaspa cunćhan jatarinan-
paj» nir. Mincacushan runacuna Jasónpa was-
inman ćhayapuran. Pablutawan Silasta chariyta
munaranullgushcaycaj runacunapamaquinman
ćhurananpaj.

6 Chaura pacharashanćhu mana tarir, wasiyuj
Jasóntawan waquin irmänucunallata janćharcur-
janćharcur auturdäcunaman aparan. Ćhayaycächir,
japariypa niran: «Cay runacuna marcan-marcan
runacuna ticrapanacachiyllaćhu aruycan.
Marcanchimanpis ćhayamushana.

7 ‹Jucshi mandamajninchi. Jesús nishanshi
mandamajninchi› nircaycan. Roma



HECHOS 17:8 lxxxi HECHOS 17:14-15

mandamajninchipa shimintapis pampaman
ćhurarcaycan. Chay ticrapanacachicujta cay
Jasónraj pachächishapis.»

8 Chaynuy niptin, mandajnintin llapan runa
ticrapanacuran. Ullgucarcäriran.

9 Chaymi jillayta jutupaycuptinraj,
irmänucunatapis, Jasóntapis, auturdäcuna
caćhariran.

Bereamarcaćhu Silaswan Pablo willapäcushan
10 Chaura chacarcuptillan, Berea marcaman

irmänucunaPablutawanSilasta caćharcuran. Berea
marcaman ćhayar, Israelcunapa shuntacäna was-
inman aywaran.

11 Tesalónica runacuna juyu captinsi,
Berea runacuna alli shungu caran. Pablo
willapäcushantapis cushish wiyaran. Ichanga
waran-waran Tayta Diosninchipa shiminta
liguiran tincuchinanpaj. Willapashan rasunpa
cashantapis, mana rasunpa cashantapis sumaj
tincuchiran.

12 Chay marcaćhu Israel runacunapis achcajmi
Tayta Diosninchipa shiminta ćhasquicäriran. Jäpa
mama-warmicunapis, jäpa mayur runacunapis
ćhasquicuran.

13 Chaura Berea marcaćhu Pablo willacushanta
mayar, Tesalónica marcapita mayur Israel runa-
cuna aywapuran. Ćhayar, runacunata shimiyaran
Pabluta ticrapunanpaj.

14-15 Chaymi irmänucuna Pabluta jishpirachi-
ran lamarpa cantullanpa aywacunanpaj. Yana-
gajnincunapis Atenas marcacaman aywäshiran.
Berea marcaćhümi ichanga Silaswan Timoteo
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juyapäriran. Chaymi Atenas marcapita cutirca-
mur, Pablupa yanagajnincuna niran: «Silas, Tim-
oteo, jucllash Atenas marcaman aywanqui.»

Atenasmarcaćhu Pablo willapäcushan
16 Atenas marcaćhu Silastawan Timoteuta shu-

yar, Pablo ricapacur puriycaran. Jircapa jaracu-
nanta achcata ricar, juyupa llaquicuran.

17 Chaymi shuntacäna wasićhu Israelcunawan-
pis, Tayta Diosninchita manchapacuj jäpa runa-
cunawanpis tapunacuj. Läsaćhüpis waran-waran
tincushan runata tantiyachij.

18«Epicúreos» nishan yaćhajcunawanpis, «Estoicos»
nishan yaćhajcunawanpis tapunacuj. Chaura Tayta
Jesúspita Pablo willapäcuptin, wañushcuna cawari-
nanta willapäcuptin, apaycaćhänacuran: «¿Imataraj
cay runa rimacunsi?» nir. Waquinnam ichanga
niran: «Mana ricsish jircacunapitaćhi willacucuy-
can.»

19 Chaura «Areópago» nishan pachaćhu
sisyunman pusharcur, tapuran: «¿Ima
willapatataj puriycächinqui, unaypita-pachachu,
jipatarächu?

20 Rimashayquita imaypis mana wiyarüchu.
¿Tantiyachimanquimanchu?» nir.

21 Chay Atenas marcaćhu jinan runapis, jäpa
runacunapis jipa willapäcunata ashillar cawaj.

22 Chaymi Areópago sisyunćhu llapanta tantiy-
achir Pablo niran: «Atenas taytacuna, mä, sumaj
wiyaycallämay. Jamcuna jircacunata sumaj man-
chapacunqui.

23 Marcayquipa purir, jircapa jaracunantapis,
capillancunatapis ricapashcä. Juctapis tarishcä.
‹Mana ricsishanchi Taytanchipa capillan› nir
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isquirbiraycan. Chaura pï cashantapis mana
musyaycarsi, manchapacuycanqui. Cananga
paypita willapäcuycä.

24 Cay pachatapis, llapan imacunatapis Tayta
Diosninchi camaran. Paypa maquinćhümi janaj
pachapis, cay pachapis caycan. Chaymi runa
rurashanwasita mana wasichacunchu.

25 Runacuna yanapänanpaj imancunapis mana
pishinchu. Quiquinmi cawachimajninchi.
Paypita cawanchi. Alli cawananchipaj llapanta
tarichimanchi.

26 «Tayta Diosninchi juc runallapita
chay-tucuyćhu marcayächisha. Mayćhu
yurinanchipäpis, imaycaman cawananchipäpis
camacächin.

27 Llapantapis camacächiran yarpaćhacurir-
yarpaćhacurir pï cashantapis musyananchipaj.
Yatayllapa ashishan-jina tantiyacuyta
munar, rasunpa Tayta Diosninchi cashanta
tantiyacushun. Payga ricaycämanchi.

28 Yurinanchipäpis, arunanchipäpis,
cawananchipäpis, paymi camacächin. Chayćhi
unay willapa rimajniquicunapis niran: ‹Chay
taytallapita caycanchi.›

29Rasunpa Tayta Diosninchipa wamran caycar,
runa rurashancunata ama taytachacushunchu.
Runacuna yarpaćhacurir-yarpaćhacurir jircapa
wasintapis tucuy-nirajta ruran jurillapita,
jillayllapita, rumillapita.

30 «Ñaupata runacuna mana musyayninwan
juchata ruraptinpis, Tayta Diosninchi mana ri-
macuranchu. Cananmi ichanga may-chayćhüpis
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runacuna jucha aparicushanpita wanacunanta,
shiminta wiyacunantamunaycan.

31 Juc junaj llapan runapa juchanta
Tayta Diosninchi jurgapanga. Juchanchita
jurgapämänanchipaj shuyninpa Jesústa acracusha.
Acracushanta musyananchipaj wañushanpita
cawarachimusha.»

32 «Wañushanpita cawarachimusha» niptin,
waquin runa asipar ushyaran. Waquinna juc
junaj wiyananpaj jitapuran.

33-34 Waquin runacunam ichanga Pablo
willapäcuptin, Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicuran.
Chaura Pablo sisyunpita llucshicuptin,
aywäshiran yaćhaj Dionisiupis, mama Damarispis,
waquin irmänucunapis. Dionisiuga «Areópago»
nishan pachaćhu llapan runata tantiyachij.

18
Corintomarcaćhu Pablo willapäcushan

1 Chaura Atenas marcapita aywacur, Corinto
marcaman Pablo ćhayaran.

2 Israel-masin Aquilawan tincuran. Aquilapa
warmin caran Priscila. Aquilaga Pontomarcapita
caran. Chaypis mandaj Claudio llapan Israel
runacunata Italia quinran Roma marcapita jar-
guchiptin, aywacuran. Chayraj Corinto marca-
man ćhayash caran.

3 Aquila purichina jiru ćhaqui wasi tulduta ji-
raj. Pablupis wasi tulduta jiraptin, iwal juyar
Aquilawan yanapänacuran.

4 Diyawardacunaćhüna Israelcunapa
shuntacäna wasinman aywaycur, Tayta Jesúspa
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shiminta Pablo sumaj tantiyachiran. Israel
runacunatapis, jäpa runacunatapis aunichiyta
munaran.

5 Macedonia marcapita Silaswan Timoteo
ćhayamuptin ima ruraynintapis caćhariycurna,
Israel runacunata Pablo willaparan: «Jesúsga
Tayta Diosninchi acracushanWashäcujninchi» nir.

6 Willapaptinpis Israel runacuna wiyacuyta
mana munar, Pabluta ashllir ushyaran. Ashllir
ushyaptin, müdananta tapsir ushyashpan
piñacuran. «Cananga quiquiquicunapita
ñacaymanpis ćhayanquipaj. Imaman ćhayaptiquipis,
ama jitapamanquichu. Cananpita jäpa
runacunata Tayta Diosninchipa shiminta
willapäshaj» nir aywacuran.

7 Shuntacäna wasipita aywacur, Pablo ćhayaran
Tito Justupawasinman. Payga Tayta Diosninchita
manchapacuj runa caran. Wasinpis shuntacäna
wasi wajtallanćhu caran.

8 Chay shuntacäna wasipa mayur runa
Crispupis wasinpa Tayta Jesúspa shiminta
ćhasquicäriran. Waquin Corinto runacunapis
Pabluta wiyar, Tayta Jesúspa shiminta
ćhasquicäriran. Payman yupachicur, ushyacäriran.

9 Juc chacay ricapacuynillanćhu Pabluta Tayta
Jesús niran: «Pablo, imatapis ama manchacuy-
chu. Shimiquita ama amucurcuychu. Shimïta
willapäcamuy.

10 Maquïćhu puriptiqui, pipis mana
imanäshunquipächu. Cay marcaćhu acracushä
runacuna achcajmi.»

11 Chaymi wata pullanninraj Corinto marcaćhu
Pablo juyapäriran Tayta Diosninchipa shiminta
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tantiyachicur.
12 Mandaj Galiónpa maquinćhu Acaya

marcacuna caycashan wichan Israel runacuna
Pabluta ticrapacurcuran. Charircur, Galiónpa
dispächunman aparan:

13 «Cay runa: ‹Tayta Diosninchita alliman
ćhurashun› nirpis, mandajninchipa shiminta
pampaman ćhuraycan» nir.

14 Chaura Pablo chapacunanpaj caycaptin,
Mandaj Galión niran: «Israel runacuna, cay runa
llutanta rurash captin, wañuchicush-ima captin,
shimiquita wiyäman.

15 Ninshi-ninshi-jananmi ichanga, Moiséspa
shimin-janan piñanacushayqui-jananmi ichanga,
wiyaytapis mana munächu. Quiquiquicunalla
ushyacächinquiman.»

16 Chaynuy nir dispächunpita llapanta jarguri-
ran.

17 Jarguriptin, dispächu puncullaćhu Sóstenesta
magapäcuran. Payga shuntacäna wasićhu mayur
runa caran. Chaypis mandaj Galión mana imasi
jucuranchu.

Antioquíamarcaman Pablo cutishan
18 Corinto marcaćhu unaylla Pablo juyapäriran.

Chaypita llapan irmänucunata wamayaycur, Cen-
creas marcaman aywacuran. Cencreas marca
lamar cantullanćhu caran. Aquilapis warmin
Priscilawan aywäshiran. Siria quinranman mana
llucshillar, Cencreas marcallaćhu Pablo ajchanta
rutucuran: «Tayta Diosninchiwan parlanacushäta
ćharcushcäna. Payga sumaj washämasha» nir.
Chaynuy nir bütiman jigarcur, aywacäriran.
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19Éfesomarcaman ćhayar,warmintintaAquilata
jaguiycuran.
Chaymarcaćhu shuntacänawasićhu Israel runa-

cunawan Pablo tapunacuran.
20 Israel runacuna Pablo unaylla juyapärinanta

munaran.
21 Munaptinsi, Pablo niran: «Juyayta mana

camäpacüchu. Tayta Diosninchi camacächiptinmi
ichanga, imayllapis cutimushaj.» Chaynuy nir
Éfesomarcapita bütiwan aywacuran.

22 Cesarea marcaman ćhayar, Jerusalén marca-
man aywaran jutucaj irmänucunata wamayaj. Ji-
narcur Antioquíamarcaman cuticuran.

Jesúspita willacunanpaj Pabluta yapay
caćhacushan

23 Antioquía marcaćhu unaylla juyapäriran.
Chaypita unay ćhayashan marcacunaman yapay
watucuj Pablo cutiran. Galacia quinranmanpis,
Frigia quinranmanpis cutiran. Marcan-marcan
purir, llapan irmänucunata sumaj shacyächiran.

24Chaywichan Alejandríamarcapita Éfesomar-
caman Apolo jutiyuj runa ćhayaran. Payga Israel
runa caran. Rimaytapis sumaj yaćhaj. Tayta Dios-
ninchipa shimintapis sumaj tantiyaj.

25 Tayta Jesúspita sumaj yaćhacuran. Chaymi
llapan shungunwan Jesús pï cashantapis tantiy-
achicuran. Ichanga Ushyachicuj Juanpa shimil-
lantaraj Apolo musyaran.

26 Juc cuti shuntacäna wasićhu Apolo llapan
shungunwan willapäcuycaran. Chayta wiyar,
Aquila warmintin shuyninpa wasinman
pusharan. Aquilapa warmin caran Priscila.
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Jinarcur mana musyashancunata sumaj
tantiyachiran. Tayta Diosninchipa maquinćhu
imanuy-imanuy cawananpäpiswillaparan.

27 Chaypita Acaya quinranman Apolo
aywacuyta munaptin, irmänucuna shacyächiran.
Acaya quinranćhu irmänucunamanpis cartacuran:
«Apolo Tayta Diosninchipa shiminta sumaj
tantiyachicun. Llapan shunguyquiwan
ćhasquicäriy, ari» nir. Allipaj chay marcaman
Apolo ćhayaran. Tayta Diosninchi yanapaptin,
irmänucunata sumaj shacyächiran.

28 Israel-masincunam ichanga tincuparan:
«Jesús mana Washäcujninchichu» nir. Chaypis
llapanpa ricay ñawinćhu Tayta Diosninchipa
shiminta liguipar, Apolo tantiyachiran: «Jesúsga
rasunpaWashäcujninchi» nir.

19
Éfesomarcaćhu Pablo willacushan

1 Chaura Corinto marcaćhu irmänu Apolo
juyashan wichan Pablo puntan-puntan
quinranpa aywar, Éfeso marcaman ćhayaran.
Irmänucunawan tincur, tapuran:

2«Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicuptiqui, ¿Espíritu
Santu charicurcushcashunquichu?» nir. Chaura
paycuna niran: «Espíritu Santu runacunata char-
ishanta mana imaypis wiyarüchu.»

3 Pabluna tapuran: «Chaura, ¿pipa shiminta
wiyacushpayquitaj ushyacushcanqui?» nir.
Paycuna niran: «Ushyachicuj Juanpa shiminta
willapämaptillan, ushyacärishcä.»
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4 Chaura Pablo niran: «Ushyachicuj Juan
runacuna juchapita wanacuptinraj, ushyachiran.
Ichanga quiquin Juan niran: ‹Mana Washäcujchu
cä; payga jipätaraj shamunga. Paypa shiminta
ćhasquicunquiman.› Chaynuy nir Tayta Jesús
shamunanpaj rimaycaran.»

5Chaura Pablupa shiminta wiyacur, Tayta Jesús
nishannuylla ushyacuran.

6 Jinarcur irmänucunapa umanman maquinta
ćhuraycur, Tayta Diosninchita Pablo mañacuran.
Mañacuptin, Espíritu Santu charicurcuran. Chari-
curcuptin, juc casta rimaycunata rimaran. Tayta
Diosninchi yarpächishantapismusyachicuran.

7 Runacunaga ćhunca ishcaywan-yupay (12) ju-
turpaycaran.

8 Chaura Éfeso marcaćhu juyar shuntacäna
wasiman aywarcur-aywarcur, quimsa quillantin
Pablo tantiyachicuran Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawananpaj. Mana manchacullar
imanuypapis aunichiyta munaran.

9 Tincupäcujcunam ichanga chapata rurar, lla-
pan runata shimiyaran: «Chay mushuj willa-
pawan pantachishunquipaj.» Chaynuy niptin lla-
pan irmänucunata pushacurcur, «Tiranupa» nishan
runapa shuntacänawasinman Pablo witicuran.

10 Ishcay watantin willapäcuptin, Asia quinran
llapan Israel runacunapis, jäpa runacunapisTayta
Jesúspa shiminta wiyash caran.

11 Tayta Diosninchi camacächiyninpa Pablo
jishyaćhucunata allchacächiran. Supaycunatapis
jarguran.

12 Chaymi Pablupa müdananta imallantapis
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apacuran jishyaćhucunata allchacächinanpaj.
Ćhayachiptin, jishyaćhucuna allchacäcuran.
Supaycunapis caćhariycuran.

13 Chay wichan ishcaj-quimsaj Israelcuna su-
payta jargur puriran. Paycunapis Tayta Jesús
nishannuylla supaycunata jarguyta munar, ni-
ran: «Pablo willacushan Tayta Jesúspa jutinwan
jargushayqui. Cay runata caćhariy» nir.

14 Chayta ruraycaran cüra Escevaspa janćhis
ullguwamrancuna. Escevasga Israel runacunapa
mayur cüran caran.

15 Juc junajmi ichanga Jesúspa shiminćhu jar-
guyta munaycaptin, supay niran: «Jesústa ricsï.
Pablo pï cashantapis musyä. Jamcuna, ¿pitaj can-
qui jargumänayquipaj?»

16 Chaynuy nir supay pucllacushan runa
ullgucäcuran. Llapanta charircur, magar
ushyaran. Chaura Escevaspa wamrancuna
jalapaćhalla, yawarlla wasipita jishpicäriran.

17 Éfeso marcaćhu chaynuy cashanta mayar,
Israel runacunapis, jäpa runacunapis llapallan
manchariran. Tayta Jesús sumaj munayniyuj
cashanta tantiyaycur, alliman ćhuraycäriran.

18 Chaymi waquin irmänucuna jucha apari-
cushanta mana chapacuranchu. Llapan wiyay
willacuran.

19 Musyapacujcunapis llapan runapa ricay
ñawinćhu chapata ruracunan libruncunata
rupachiypa ushyaran. Chay librucunapa ćhaninta
yupaptin, pichga ćhunca waranga (50,000) junaj
runa arushanpa ćhaninman ćhayaran.
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20 Chaynuypa Tayta Jesúspa shimin chay-
tucuyćhu mayacaran. Munayniyuj cashantapis
runacuna sumaj tantiyacuran.

21 Chaypita Pablo yarpaćhacuran: «Macedonia
quinranćhüpis,Acayaquinranćhüpis irmänucunata
watucurishaj. Jinarcur Jerusalén marcaman
cutishaj. Chaypita Roma marcaman aywayta
camashaj» nir.

22 Chaynuy yarpar, willacäshij-masin
Timoteutawan Erastuta ñaupachiran Macedonia
marcacunaman. Quiquin Pablum ichanga Asia
marcacunallaćhüraj juyapäriran.

Éfesomarcaćhu Pabluta ticrapushan
23Chaywichan Jesúspa shimin-jananÉfeso runa-

cuna apaycaćhänacur, ullgucaycäriran.
24 Ullgucarcärinanpaj jillay tacaj Demetrio

juchayuj caran. Payga jillaypita tacaj acapalla
Artemisapa capillanta-niraj. Tacapacujcuna
jillayta sumaj tariran.

25 Juc junaj arüshijnincunatawan llapan tacaj-
masincunata shuntaycur, Demetrio niran: «Taca-
pacushanchi jillayllawan cawashanchita musyan-
qui.

26 Canan ricay ñawiquićhu Pablo willapäcuycan:
‹Runa rurashan capillaga mana munayniyujchu›
nir. Willapäcushanta cay Éfeso marcanchićhüpis,
Asia marcacunaćhüpis mayna runacuna
aunisha. Rurashanchi capillata mana
manchapacunnachu.

27 Yargayman ćhayachimäshun. Acapalla capilla
rurashanchicunata pipis mana rantinganachu.
MamanchiArtemisatapis, capillantapis runacuna
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mana manchapacunganachu. Payta llapan runa
manchapacuj Asia marcanchicunaćhüpis, may-
chayćhüpis.»

28 Demetrio chaynuy niptin, tacaj-masincuna
juyupa ullgur japarpararan: «Mamanchi
Artemisallata alliman ćhurashun. Payga
munayniyujmi. Éfeso runacunapa mamanmi»
nir.

29 Japarpaptin, llapan runa ullgucaycäriran.
Tincuypa-tincuycashanćhu Aristarcutawan
Gayuta charircur, läsaman janćharan. Macedonia
marcapita Aristarcuwan Gayo Pabluta
yanagämuran.

30 Yanaguincunata charishanta mayar,
nanachicunanpaj Pablupis aywayta munaran.
Munaptinpis, purïshijnincunamićharan.

31 Asia marcapa waquin mandajnincunapis
Pabluwan yaćhänacur, imamanpis mana
jaticänanpajwillachiran.

32 Chaura läsaćhu waquin runa wichaypa-
uraypa japarpaptin, marca runacuna imapita
tincuypa-tincushantapis mana tantiyaranchu.

33 Chaymi waquin mayur Israel runacuna Ale-
jandro jutiyuj runata ñaupaman jayaycur, rimachi-
ran. Chaura Alejandro llapan runata tantiyachi-
nanpaj maquinwan upällachiran.

34 Alejandro Israel runa cashanta musyar, ish-
cay üra-ima juc shimilla llapan Éfeso runacuna
japarpararan: «Mamanchi Artemisallata alliman
ćhuralläshun. Payga munayniyuj. Éfeso runacu-
napamaman» nir.

35 Chaura Éfeso auturdäcunapa isquirbänun
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llapanta upällaraycachir, niran: «Marca-masïcuna,
wiyaycallämay. Marcanchićhu Mamanchi
Artemisa juyashanta llapan runa musyan.
Capillantapis sumaj rican. Mamanchi-niraj janaj
pachapita shicwamushantapis musyan.

36Pipismanawasguipanmanchu. Chaymiman-
acajllapäga ama tincupänacushunchu. Imata ru-
rananchipäpis sumajraj yarpaćhacushun.

37 Janćhamushayqui runacuna Mamanchi
Artemisapa capillanta mana suwashachu.
Pampamanpis mana ćhurashachu.

38 Demetriuwan tacaj-masincuna piwanpis
dimandanacuyta munar, auturdäcunaman
aywachun. Quiquincuna nanachicuchun.

39 Manchäga shuyninpa auturdäcunata
jayarcachir, imatapis parlanacärichun.

40 Canan tincuypa-tincushanchi mana
allichu. Mayur mandajninchicuna mayar,
ticrapanacushanchita yarpanga. Tapumapt-
inchi, imanuypa chapacuytapis mana
camäpacushunpächu.»

41 Chaynuy piñacuriycur, llapan runata
wasinman-caman cutircachiran.

20
Macedonia quinranpa, Grecia quinranpa Pablo

purishan
1 Chaura runacuna tincuypa-tincushan

ćhawacäcuptin, llapan irmänucunata jayaycachir,
Pablo anyaparan. Jinarcur: «Aywallä» nir
Macedonia quinranman aywacuran.
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2 Aywacur, ćhayashan marcacunaćhu Tayta
Jesústa wiyacuj irmänucunata sumaj shacyächiran.
Chaypita Grecia quinranman ćhayaran.

3 Chay marcaćhu quimsa quilla juyapäriran.
Chaypita Siria quinranman bütiwan aywacu-
nanpaj caycashanćhu, mayur Israel runacuna
wañuchinanpaj yarpapashanta mayaran. Chaymi
ćhaquillapana Macedonia quinranpa Pablo
cuticuran.

4Cuticuptï, yanagämaran Sópatros, Aristarco, Se-
gundo, Gayo, Timoteo, Trófimo, Tíquico. Sópatrosga
Berea marcapita caran. Papäninpa jutin caran
Pirro. Aristarcuwan Segundo, Tesalónica mar-
capita caran. Gayo, Derbe marcapita. Trófimuwan
Tíquico, Asia quinranpita caran.

5 Yanaguïcuna Tróade marcaman ñaupacuran.
Chayllaćhu Pablutawan ishcanïta shuyarämaran.

6 Libadüraynaj tanta micuna fiesta
ushyacäcuptinraj, Filipos marcapita bütiwan
aywacärirä.* Pichga junajllata yanaguïcunata
tariparä. Tariparcur, Tróademarcaćhu juc simäna
juyapärirä.

Troasmarcaćhu Pablo willacushan
7 Chaura dumingu chacay irmänucunawan

jutucarä micupacunäpaj, tantata paquipacur
mallichinacärinäpaj.* Warannin aywacunan
* 20:6 Israel runacuna Egipto marcapita Tayta Diosninchi jish-
pichishanta yarpärir: «Ima allish Tayta Diosninchi washämanchi»
nir libadüraynaj tantata micuj. * 20:7 Griego rimayćhu: «Simäna
jallarij junaj» niptin, waquin runa tantiyan sábadu junaj cashanta,
waquinna dumingu junaj cashanta. Israel runacunam ichanga
sábadu junaj chacanaycaptin, inti jigarpuycaptin: «Juc junaj jal-
lariycan» nir ricsij.
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captin, pullan-pagascaman Pablo willapäcuran.
8 Juturashä wasiga ishcay altusyuj caran.

Achquicunapis rataycaran.
9 «Eutico» nishan müsupis wasipa bintänanćhu

jamaraycaran. Pablo pullan-pagascaman
willapäcuptin, puñunaywan ñipchit-ñipchityaycaran.
Puñucäcur, ishcay janayaltuspita shicwacamuran.
Jatarachij ćhayaptin,wañushana caycaran.

10Chaura Pablo yarpuriycur, müsutamargacur-
curan. Irmänucunatapis niran: «Ama llaquicuychu.
Cawaycanmi.»

11 Jinarcur altusman jigarcur, Pablo tantata
paquircur-paquircur mallichimaptin, llapanï mi-
curä. Payga pacha warashancaman willapäcuran.
Chaypita aywacuran.

12 Waquin irmänucunana cawaycajta müsuta
wasinman pushacuran. Chaypita llapan
irmänucunapis jatunpa cushicäriran.

Miletomarcaman Pablo aywashan
13 Jinarcur bütiwan ñauparcur, Aso marcaćhu

Pabluta shuyarparä. Payga yarpashanta ćharcur,
ćhaquillapa shamuran.

14 Aso marcaćhu Pabluwan tincur, bütiwan lla-
panï Mitilenemarcaman aywacärirä.

15Warannin Quíosmarca chimpanman ćhayarä.
Chaypita büti ićhinan Samos marcaman ćhayarä.
Waranin Trogilónmarcaćhu ićhipärir,Mileto mar-
caman ćhayarä.

16 Asia quinranćhu Pablo juyapacayta mana
munaptin, Éfeso marcaman mana ćhayallar,
aywacärirä. Camäpacur, «Pentecostés» nishan
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fiestallapaj Jerusalén marcaman ćhayayta
munaran.

Éfesomarcaćhumayur irmänucunata Pablo willa-
pashan

17 Chaura Mileto marcallapita Éfeso marcaćhu
mayur irmänucunata Pablo jayachiran.

18 Ćhayamuptin, niran: «Irmänucuna,
ćhayamushäpita-pacha imanuy Asia quinranćhu
cawashätamusyanqui. Ricayñawiquićhupurishcä.

19 Mana yaćhaj-tucullar Tayta Jesúspa
mandunta rurashätapis musyanqui. Israel-
masïcuna chiquipämaptinpis, ñacachimaptinpis,
wagashalläwan ushyaräcun.

20 Jamcunata willapänajpaj yarpashäcunata
mana imatapis pacashcächu. Manchäga wasin-
wasin, llapan wiyay willapashcä.

21 Israel runacunatapis, jäpa runacunatapis
jucha aparicushanpita wanacur Tayta
Diosninchipa maquinćhu cawananpaj, Tayta
Jesúspa shiminta ćhasquicunanpaj tantiyachishcä.

22 «Cananga Espíritu Santu apamaptin, Jerusalén
marcaman aywaycä. Imaman ćhayanätapis mana
musyärächu.

23 Maypa puriptïpis, Espíritu Santu musyachi-
man ñacanalläta, carsilman ćhayanalläta.

24 Ñacanäta musyarpis, mana llaquicüchu.
Wañuyman ćhayarpis, Tayta Jesús nimashanta
ćharcunä. Chaymi cawashäcaman TaytaDiosninchi
llaquipäcuj cashanta pï-maytapiswillapänä.

25 «Marcayquicunapa purir, Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawanayquipaj willaparä. Canan-
pitam ichangamana ricamanquipänachu.
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26 Llapaniquita willapashcaj. Cananga
quiquiquipitana imamanpis ćhayanquipaj.

27 Tayta Diosninchi yarpashancunata llapanta
willapashcaj. Imatapis mana pacashcächu.

28 Irmänucuna, quiquiquicunapis wiyacun-
quiman. Mayur irmänu captiqui, uyshata
alli ricashan-jina jutucaj irmänucunatapis
ricanquiman. Maquiquićhu cawan. Sumaj
ricanayquipaj carguyquiman Espíritu Santu
ćhurashcashunqui. Paycunata Tayta Diosninchi
wamrachacusha Wawan Jesús wañuyman
ćhayayninpa.

29 «Aywacuptï, micucuj liyun-jina pan-
tachicujcuna shamunga irmänucunata ñacachir
ushyacächinanpaj.

30 Waquin pantachicujcuna irmänu-
masillayquipita jataringa. Maquillanćhu
purichinanpaj: ‹Allita rimä› nir irmänucunata
riguichinga.

31 Chaymi quiquiqui-pura sumaj michinacun-
qui. Quimsa watantin pagas-junajta wiguïpawan
willapashäcunata jungarunquiman. Llapaniquita
willapashcaj.

32«Irmänucuna, Tayta Diosninchipamaquinman
ćhuraycaj. Paypa shiminta sumaj willapashcaj.
Sumaj llaquipäcuj cashpan yanapamäshun shun-
gun munashannuy cawananchipaj. Aunishan
irinsata tarichimashpanchi ñaupallanćhu llapan
wawancunata cawachimäshun.

33 «Nuwa mana pipa jillaynintapis, jurintapis,
müdanantapismunapashcächu.

34 Manchäga quiquï arushcä. Chaymi
yanaguïcunatapis, quiquïtapis mana imapis
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pishïmashachu. Llapantapis musyanqui.
35 Nuwa-jina arur, pishipacujcunatapis

yanapänayquipaj willapashcaj. Quiquin Tayta
Jesúspis tantiyachimashcanchi: ‹Mañapacur,
llaquicunchi. Tarichicurmi ichanga, cushicunchi›
nir.»

36 Pablo rimayta ushyariycur, irmänucunawan
jungurpacaycärir, Tayta Diosninchita mañacuran.

37 «Aywallä» niptin, llapan macallanacurcur-
macallanacurcur wagapäcuran.

38 «Cananpita mana ricamanquipänachu» nis-
hanpita llapan llaquicuran. Llaquicursi, büti
caycashan-cajcaman yanagaran.

21
Jerusalénmarcaman Pablo cutishan

1 Chaura irmänunchicunata: «Aywallä» nir
bütiman jigarcur, aywacurä. Cos marcaman
ćhayarä. Warannin junaj Rodas marcaman
ćhayarä. Chaypita Pátaramarcaman ćhayarä.

2 Pátara marcapita Fenicia marcaman büti lluc-
shiycajta tarir, jigacarcärirä.

3 Siria quinranman aywar, wac chimpanćhu
Chipre marcata ricarä. Chaypitaraj Tiro marca-
man ćhayarä. Chayćhu apashan jipicunata büti
jaguiycuran.

4 Irmänunchicunawan tincurmi ichanga, janćhis
junaj juyapärishcä. Paycuna Espíritu Santu musy-
achiptin, Pabluta mićharan: «Jerusalén marcaman
ama aywaychu, ari» nir.

5 Chaura juyanä junaj ćharcuptin,
irmänunchicuna warmintin, wamrancunawan
marcanpita lamar cantuncaman yanagämaran.
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Paycunawan jungurpacaycärir, Tayta
Diosninchita mañacurä.

6 Jinarcur: «Aywallä» nir bütiman jigarä. Paycu-
nam ichanga wasinman-caman cuticäriran.

7 Chaypita Tiro marcapita aywacur, Tolemaida
marcaman ćhayarä. Chaycamalla yacupa aywarä.
Chay marcaćhu irmänunchicunawan wamayänacur,
juc junaj juyapärishcä.

8Warannin junaj aywacur, yanaguïcunawan Ce-
sarea marcaman ćhayarä. Chay marcaman ćhayar,
Jesúspitawillacuj Felipipa wasinćhu pachacushcä.
Paytapis Jerusalénmarcaćhu janćhis irmänucunata
acrar, acracurunaj micuyta aypucunanpaj.

9 Felipipa ćhuscuj jipashnincuna Tayta Dios-
ninchipa willacujnin caran. Paycuna Tayta Dios-
ninchipa shungun yarpashanta musyachicuj.

10 Ishcay-quimsa junaj juyaycaptï, Judea quin-
ranpita ćhayamuran Tayta Diosninchipa willacu-
jnin Agabo.

11 Payga Pablupa sinturunninta pascapariran.
Sinturunninwan maquin-ćhaquinta watacurcur,
niran: «Espíritu Santu nin: ‹Sinturunyuj runata
caynuy Jerusalén marcaćhu mayur Israel runa-
cuna wancunga. Jinarcur, jäpa runacunapa
maquinman ćhuranga›.»

12 Chayta wiyar, llapan irmänunchicunawan
mañacurä: «Pablo, Jerusalén marcaman ama
aywaychu, ari» nir.

13Pabluna nimaran: «¿Imanirtajwaganqui? Wa-
gaptiqui, shungüpis ishquicäcun. Jerusalén mar-
caćhu wascamaptinsi, ćhasquicushaj. Tayta Jesús-
jananwañuchimaptinsi,mana chapacushächu.»
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14 Chaura imanaypapis chapayta mana
camäpacur: «Tayta Diosninchi camacächishannuy
caycullächun» nir imatapis mana rimaparänachu.

15 Chaypita llapanta sumaj camaricuriycur,
Jerusalénmarcaman aywacärirä.

16 Aywacuptï, Cesarea marcapita waquin
irmänunchicuna Jerusalén marcacaman
yanagämaran. Ćhayaptï, Chipre runa Nasónpa
wasinman pachächimaran. Nasónga unaypita-
pacha Tayta Jesústawiyacuran.

Santiaguta Pablo watucushan
17 Chaura Jerusalén marcaman ćhayaptï, cushi-

cushilla irmänunchicuna ćhasquicamaran.
18 Warannin junaj Santiaguta watucuj Pablo

aywaptin, nuwacunapis aywäshirä. Mayur
irmänucunatawan tarirä.

19 Paycunata wamayaycur, jäpa runacunapa
marcanćhu purishanta, ima-imatapis rurashanta,
Tayta Diosninchi imaćhüpis yanapashanta Pablo
willaparan.

20 Llapallanta willaptin, Tayta Diosninchita
alliman ćhuraran. Jinarcur niran: «Irmänu
Pablo, Israelcuna achcajmi Jesúspa shiminta
ćhasquicuycan. Chayta quiquiquipismusyanquina.
Chaypis Moiséspa shiminta ćharcunanchitaraj
munaycan.

21 Jäpa runapamarcancunaćhu tiyaj Israel runa-
cuna sharcamurmi ichangawillacusha: ‹Moiséspa
shiminta ćharcunanchitapis, iti ullguwamranchicu-
nata jïrunanchitapis, auquillunchicunapa shiminta
ćharcunanchitapis Pablo manamunanchu› nir.
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22 Waquin Israel-masinchicuna llutanta
yarpaptin, ¿imanaypataj chapacushun?
Ćhayamushayquitamayanga.

23 «Chaymi llapan runapa ricay ñawinćhu alli
llucshinayquipaj sumaj yarpaćhacushun. Cayćhu
ćhuscuj runacuna Tayta Diosninchi aunishanta
ćharcuycan. Ichicllana pishin.

24 Aunishanta ćharcushan musyacänanpaj
ćhuscunwan ushyacamuy. Ajchantapis rutuchiy.
Rutushayquipa ćhanintapis ćhuranqui. Chaynuy
ruraptiqui, Israel-masinchicuna ninga:
‹Manacajllapita Pabluta tumpasha. Paypis
Moiséspa shiminta llapanta ćharcuycan. Tayta
Diosninchipis alli ñawinwan rican.›

25«Sumajyarpaćhacurir jäpa irmänucunatamayna
cartacushcä: ‹Jircacunaman jarashanta ama
micunquichu. Uyshata pishtarpis yawarninta
shutuchinqui. Yawartapis ama micunquichu.
Ricashayqui warmiwan, ricashayqui runawan
ama cacunquichu› nir.»

26 Chaura warannin junaj Moiséspa shiminta
ćharcur, änir ćhuscun runawan Pablo ushyacuran:
«Tayta Diosninchi allina ricamäshun» nir. Jinarcur
imay junaj ajchanpa ćhaninta ćhurananpäpis Tayta
Diosninchipa wasinmanwillaj aywaran.

Tayta Diosninchipa wasinćhu Pabluta charis-
han

27 Janćhis junajta aywaycaptin Tayta
Diosninchipa wasinćhu Pabluta ricar, Asia
quinranpita shamuj waquin Israel runacuna
ullgucaycäriran. Tincuypa-tincur, Pabluta
charicarcäriran:
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28 «Israel-masicuna, yanapaycallämay. Cay
runacuna chay-tucuypa willapäcuycan
marcanchita pampaman ćhurananpaj, Moiséspa
shimintapis mana ćharcunanpaj. Tayta
Diosninchipa wasintapis pampaman ćhurar, jäpa
runacunata yaycuchisha» nir.

29 Paycuna Pabluta ricarunaj Éfeso runa
Trófimuwan marcaćhu puriycajta. Chayćhi
yarparan: «Tayta Diosninchipa wasinmanpis
jäpa runata yaycuchisha» nir.

30 Chaymi llapan runa tincuypa-tincuran.
Shuntacaycur Pabluta charicarcärir, wajtaman
janćharan. Nircur Tayta Diosninchipa wasin
puncuntapis wićhgaycäriran.

31 Pabluta wañuchinanpaj caycaptin, Roma mu-
rucucunapa cumandantita willaran: «Israel runa-
cuna tincuypa-tincurcaycan» nir.

32 Chaura cumandanti capitancunatawan mu-
rucuncunata shuntariycur, runacunaman juclla
aywaran. Paycunata ricar, magarcaycashanćhu
Pabluta caćhariycuran.

33 Caćhariycuptin, murucucunapa cumandantin
Pabluta charicurcuran. Ishcay cadinawanrajwat-
achiran. Jinarcur runacunata tapuran: «¿Pitaj cay
runa? ¿Imatataj rurasha?» nir.

34Tapuptin, imaniytapismana camäpacuranchu.
Wichaypa-uraypa rimacäriran. Chaymi murucu-
cunapa capitannin ima juchanta taripuyta mana
camäpacur, cuartilman Pabluta apacuran.

35 Apaycaptin runacuna magayta munaptin,
wintucurcullar cuartilpa patac-patacninta
jigachiran.
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36 Runacuna ullguyllawan japarpaycaran:
«Pablutawañurachiy» nir.

Pablo willapashan
37 Chaura cuartilman yaycuchinanpaj

caycaptin, murucucunapa cumandantinta
Pablo niran: «¿Ichicllatapis parlapärishuwanchu?»
Chaynuy niptin, cumandanti niran: «¿Griego
rimayta yaćhanquichuraj?

38 Egipto marcapita canqui, ¿au? Juc cuti
auturdäninchita ticrapur, ćhuscu waranga
(4,000) runacunata shuntaycur purishcanqui,
¿au? Wañuchicunayquipaj chunyaj pachaćhu
purishcanqui, ¿au?»

39 Pabluna niran: «Mana. Israel runa cä. Cilicia
quinran jatun Tarso marcaćhu yurishcä. Cay ull-
guj marca-masïcunata tantiyaycachishaj, ari.»

40 Chaura cumandanti auniptin cuartilpa pat-
acninćhu ićhicuycur, llapan runata upällachiran. Ji-
narcur llapanruna tantiyananpajhebreo rimayn-
inćhu niran:

22
1«Taytacuna, Israelmarcamayur runacuna, cha-

pacur rimashätamä,wiyaycallämay.»
2 Chaura hebreo shimipa rimajta wiyar, llapan

upällacaycäriran.
3 Upällacaycäriptin, Pablo niran: «Nuwapis Israel

runa cä. Cilicia quinran jatun Tarso marcaćhu
yurishcä. Cay Jerusalén marcaćhu wiñashcäpis.
Unay auquillunchicuna-jina cawanäpaj yaćhaj-
sapa Gamalielpa shiminpita imatapis yaćhacushcä.
Jamcuna-jina Tayta Diosninchipa shiminta
ćharcuycä.
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4 Paypa shiminta ćharcur, Jesúspa shiminta
ćhasquicuj irmänucunata wañuy-caway jaticaćhar
ushyarä. Warmi ullgutapis watacurcur,
carsilman apachirä.

5 Imata ruranäpäpis mayur cüra, mayur Israel
runacuna sisyunćhu aunimasha. Paycuna lla-
panta musyan. Quiquincuna Damasco marcaćhu
Israel mayur-masinchicunapaj urdinta jumaran.
Chaywanraj Tayta Jesúspa shiminta wiyacuptin,
pitapis charinä caran. Wascananpäpis Jerusalén
marcaman apamunä caran.

6 «Chaymi Damasco marcaman lasdüsi
yaycupaycaptï, janaj pachapita achqui illajpita
chillapyamuran.

7 Chaura pampaman tunicurä. Jitaraycashäćhu
wiyarä: ‹Saulo, Saulo, ¿imanirtaj chiquimar jati-
caćhaycämanqui?› nimujta.

8 Nimuptin, tapurä: ‹¿Pitaj canqui, Tayta?› nir.
Chaura nimuran: ‹Nazaret marca Jesúsmi cä.
Chiquimar jaticaćhaycämanqui.›

9«Yanaguïcunapisachqui chillapyamujta ricaran.
Parlapämashantam ichangamanawiyaranchu.

10 Nuwana nirä: ‹¿Imataraj ruräman, Tayta?›
Chaura nimaran: ‹Jatariy. Damasco marca-
man ayway. Chayćhu imata ruranayquipäpis
willashunquipaj.›

11 «Achqui chillapyamashanpita japrayacäcurä.
Puriytapis mana camäpacurächu. Chaymi
maquilläpita yanaguïcuna Damasco marcacaman
apamaran.

12 Chay marcaćhu Israel runa Ananías juyaran.
Moiséspa shiminta wiyacur Tayta Diosninchita
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manchapacuj captin, jinanćhu tiyaj Israel-
masincuna allipa ricaran.

13 Lädüman sharcamur, pay nimaran: ‹Irmänu
Saulo, japrayash ñawiqui quićhacangana.› Chaymi
ñawï quićhacäcuptin, Ananíasta ricarä.

14 Pay nimaran: ‹Manaräsi yuriptillayqui, unay
auquillunchicuna manchapacushan Tayta Dios-
ninchi acracushurayqui shungun munashanta
ruranayquipäpis, Tayta Jesústa ricanayquipäpis,
shiminta wiyanayquipäpis.

15 Chaymi ricashayquitapis, wiyashayquitapis
chay-tucuyćhuwillapäcunquipaj.

16 Cananga Tayta Jesúspa shiminta ćhasquicuy.
Ushyacuy. Tayta Diosninchitapis mañacuy
jucha aparicushayquita jungacaycur mana
yarparänanpaj.›

17 «Chaypita Jerusalénmarcaman cutimur, Tayta
Diosninchipa wasinman aywarä. Tayta Diosnin-
chita mañacuycashäćhu ricapacurä.

18 Ricapacuynïćhu Tayta Jesús nimaran:
‹Jerusalén marcapita juclla jishpicuy.
Shimïta willacuptiquisi, runacuna mana
ćhasquishunquipächu.›

19 Nuwana nirä: ‹Tayta, shimiquita
ćhasquicujcunata ñacachishäta, shuntacäna
wasicunapita jurgurcur-jurgurcur carsilman
apashäta,magar ushyashätamusyan.

20 Willacujniqui Estebanta wañuycachiptinpis,
aunirä. Wañuchicujcunapamüdanantapis ricapurä.›

21 Paymi ichanga nimaran: ‹Caypita aywacuy.
Jäpa runacunata willapäcunayquipaj carupa
caćhacushayqui.› »
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22 Chaynuy niptin, runacuna ullgucarcäriran.
Mana wiyarannachu. Manchäga japarparan:
«Pabluta juclla wañurachishun. Ama
cawachishunchu» nir.

23 Chigaypa ullgur müdanancunatapis llushticuy-
captillan, allpacunatapis aspircur-aspircur wica-
paycaptillan,

24 murucucunapa cumandantin niran: «Carsil-
manwićhgarcur, Pabluta sumaj wascay. Runacuna
ullgünanpaj imallapis achäqui cangam. Juchanta
pashtapacunanpaj wascay.»

25 Chaura wascananpaj wataraycächiptin, capi-
tanta Pablo tapuran: «Juchayuj cashätapis, mana
juchayuj cashätapis mana musyallar Roma runa
caycaptï, ¿wascamänayqui camacanchu?» nir.

26Niptin, cumandantintawillaran: «Cumandanti,
cay runa Roma runash. ¿Canan imataraj ruran-
qui?» nir.

27 Chaura cumandanti aywarcur, Pabluta tapu-
ran: «¿Rasunpachu Roma runa canqui? Mä, willa-
may» nir. Tapuptin niran: «Au. Rasunpa Roma
runa cä.»

28 Cumandantina niran: «Chay-chica jillaywan-
raj Roma runa cayman ćhayashcä.» Pablunaniran:
«Nuwam ichanga yuriynïpita-pacha Roma runa cä.»

29 Chaynuy niptin, Pabluta wascananpaj cay-
cashanćhu witicäriran. Cumandantipis manchar-
icäcuran: «¿Roma runatarächu cadinawan wan-
cushcanchi?» nir.

Israel runacunapa sisyunninćhu Pablo chapa-
cushan

30 Warannin junaj cadinawan
wataraycächishanćhu Pabluta pascaran. Mayur
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Israel runacuna imapita dimandashantapis
sumaj musyayta munar, llapan mayur Israel
runacunata, mayur cüracunata cumandanti
jayachiran. Ćhayaptin, Pabluta carsilpita
jurgurcur, tincuchiran.

23
1Chaura Pablomana chapacullar llapanmayur

Israel runata ricärir niran: «Marca-masïcuna,
canancaman Tayta Diosninchipa ricay ñawinćhu
alli cawashcä. Chaymi allilla cawaycä.»

2 Chaynuy niptin, mayur cüra Ananías Pabluta
shimićhu cutachiran.

3 Chaura Pablo shiminta jugarir niran: «Ishcay
cära runa, jamtapis Tayta Diosninchi cutashun-
quipaj. Moiséspa shiminman tupurraj juchayuj
cashäta, mana cashätapis ashipämanquiman.
Juchäta tarirraj wascamanquiman. Mayur Israel
runa caycar juchäta mana tarillar cutachimarga,
quiquiqui juchata aparicuycanqui.»

4Chaynuy niptin, runacuna Pabluta ullgüparan:
«Tayta Diosninchi acracushan mayur cürata ash-
llishcanqui» nir.

5 Pabluna niran: «Taytacuna, mayur cüra
cashanta manamusyaynïwan rimarcushcä. Tayta
Diosninchipa shiminpis nin: ‹Mayur runata ama
ashlliychu.› »*

6 Chaura Israel mayur runacuna ishcay
yarpayyuj runacuna caran: fariseucunawan
saduceucuna. Chayta musyar, Pablo
wiyacächiypa niran: «Israel-masicuna, taytäpita-
pacha fariseu runa cä. Chaymi wañushcuna
* 23:5 Éxodo 22.28.
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cawarinanta yupachicushäpita mayur Israel
runacunapa sisyunninman apaycamar
dimandarcaycamanqui.»

7 Wañushcuna cawarinanta rimaptin,
fariseucunapa shungunPabluman ticracurcuran.
Chaymi fariseucunawan saduceucuna piñacuyta
jallaycärisha. Quiquin-puralla mayur Israel
runacuna ticrapanacuran.

8 Saduceucunapa yarpashan fariseucunapa
yarpashanwan mana tincuranchu. Saduceucuna
yarpan: «Wañushallanchiwan ushyaräcunchi.
Anjilpis, almapis mana canchu» nir.
Fariseucunana yarpan: «Wañushanchipita
cawarimushun. Anjilpis, almapis caycan» nir.

9 Chaura wichaypa-uraypa jayapänacuycaptin,
waquin Moiséspa shiminta yaćhaj fariseucuna
niran: «Cay runa juchallicushanta mana tar-
inchichu. Almacunapis, anjilcunapis cay runata
ricaripushaćhi.»

10 Chaynuy niptinsi, runacunapa ullguynin
mana jasacaranchu. Alläpa ullguptin, cuman-
danti manchariran: «Pabluta wañuchirunman»
nir. Chaymi murucucunata niran: «Cuartilman
jishpichiy.»

11 Chay pagas ricapacuyninćhu Pabluta Tayta
Jesús niran: «Ama imatapis manchacunquichu.
Cay marcaćhu shimïta willacushayquinuylla
Romamarcaćhüpiswillapäcunquipaj.»

Pabluta wañuchinanpaj parlanacushan
12 Chaura warannin junaj waquin Israel

runacuna parlanacuran: «Pabluta mana
wañuchishanchicaman micuytasi, yacutasi ama
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mallishunchu. Shiminchita mana ćharcuptinchi,
Tayta Diosninchi ñacachimäshun» nir.

13 Chaynuy parlanacuran ćhuscu ćhunca-yupay
(40) runacuna.

14 Parlanacuriycur, mayur cüracunata, mayur
runacunata willaj aywaran. Ćhayaycur, niran:
«Nuwacuna parlanacushcä: ‹Pabluta mana
wañuchishanchicaman micuytasi, yacutasi ama
mallishunchu. Shiminchita mana ćharcuptinchi,
Tayta Diosninchi ñacachimäshun› nir.

15 Taytacuna, canan cumandantita mañacunqui:
‹Sumaj tapunäpaj Pabluta caćhamuy. Ima juchan
cashantapis sumaj musyayta munä› nillar. Man-
aräsi ćhayamuptillan, nuwacuna wañuchinäpaj shu-
yaraycäshaj.»

16 Chaynuy parlanacärishanta Pablupa paninpa
wamranpis wiyaran. Wiyar cuartilman aywar-
cur, willaycuran.

17 Chaura juc capitanta jayarcur, Pablo niran:
«Cay müsuta cumandantiman pushay. Shungun
musyashanta willamuchun.»

18 Niptin, cumandantiman ćhayaycachir,
niran: «Wićhgaraj Pablo jayarcachimar, cay
müsuta pushamunäpaj mañacamasha. Shungun
musyashantash willashunqui.»

19 Niptin, yatalla pusharcur, cumandanti tapu-
ran: «¿Imatatajmusyaraycanqui?» nir.

20Chauramüsuwillaran: «Waquin Israel runacu-
nawanmayur runacuna parlanacärisha. Paycuna
mañacushunquipaj: ‹Sumaj tapunäpaj sisyunnïman
Pabluta caćhapaycallämay, ari› nillar.

21 Chaynuy nishuptiqui, ama auninquichu.
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Ćhuscu ćhunca-yupay (40) runacuna parlanacusha:
‹Pabluta mana wañuchishanchicaman micuytasi,
yacutasi ama mallishunchu. Shiminchita mana
ćharcuptinchi, Tayta Diosninchi ñacachimäshun› nir.
Paycuna caćharcunallayquita shuyarpaycan.»

22 Chaura cumandanti niran: «Shimiquita pash-
tapacurunquiman. Upällalla cuticunqui, ari.»

Mandaj Félixman Pabluta apachishan
23 Jinarcur cumandanti ishcaj capitanta ja-

yarcachir niran: «Sumaj chacarcuptin, Cesarea
marcaman Pabluta apanayquipaj camaricuy. Ca-
maricuchun ishcay paćhac (200) murucucuna
ćhaquipa aywananpaj, janćhis ćhunca (70) cawal-
lun muntash aywananpaj, ishcay paćhac (200)
tucsicunanwan-caman aywananpaj.

24 Pablo muntacunanpäpis cawalluta camariy.
Cawaycajta mandaj Félixman ćhayachinayqui.»

25 Pabluta apaj murucucunawan cartatapis
apachiran. Cartaćhu niran:

26 «Tayta Félix, nuwa mayur mincayniqui Clau-
dioLisias cartacallämü. ¿Allillachu juyapaycanqui?

27 Israel runacuna charircur, cay runata
wañuchinanpaj caycaran. Chaymi Roma runa
cashanta musyar, murucücunawanwashashcä.

28 Jinarcur imapitasi tincupänacushanta
musyayta munar, mayur Israel runacuna
sisyunta rurashanman aparä.

29 Chayćhu quiquincunapa yarpashan-
janallan tincupänacushanta tantiyacurä.
Wañuchicänanpäpis, carsilćhu wićhgaränanpäpis
achäquimana caranchu.
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30 Canan mayur Israel runacuna
wañurachinanpaj parlanacushan rinrïman
ćhayamuptin, apaycächimü. Chiquij runacunatapis
ñaupayquićhu juchanta jurgapänanpaj nishcä.»

31 Chaura murucucuna capitanninta wiyacur,
chay chacaylla Antípatris marcaman Pabluta
ćhayachiran.

32Warannin junaj ćhaquipa aywaj murucucuna
cuartilninman cuticäriran. Cawalluwan aywajcu-
nalla Cesareamarcaman ćhayachiran.

33 Cesarea marcaman ćhayar, cartatapis, Pablu-
tapis mandaj Félixpamaquinman ćhuraran.

34 Chaura cartata liguircur, maypita
cashantapis Pabluta tapuran. Cilicia marca runa
cashanta willaptin, niran:

35 «Chiquishujniqui runacuna ćhayamuptinraj,
shimiquita wiyashaj.» Chaynuy nir wañucuj
mandaj Herodespa wasillanćhu Pabluta
täpachiran.

24
Mandaj Félixpa ñaupanćhu Pablo chapacushan

1 Chaypita pichga junajta mayur cüra
Ananíaswan waquin mayur Israel runacunapis,
yaćhaj Tértuluta pushacurcur, Cesarea marcaman
aywaran. Mandaj Félixman ćhayaran Pabluta
ñauquinanpaj.

2 Mandaj Félixna Pabluta jayachiran.
Dispächunman ćhayachiptin, yaćhaj Tértulo niran:
«Mandaj Félix, ima allish allilla juyächimanqui.
Tantiyay-sapa cayniquipa marcäcuna alli
cawananpaj imatapis rurashcanqui.
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3 «Tayta Félix, allilla cawachimashayquipita
chay-tucuyćhu alli cawapäcurcaycä. Jatunpa
cushicullä.

4 Alli shungu captiquipis, alläpa mana
jamarächicümanchu. Chaymi juc-ishcayllatasi
wiyaycallämay, ari.

5 Cay runash aypäcuj jishya-yupay chay-
tucuyćhu Israel runacunata ticrapanacaycächin.
Payga Nazaret marca Jesústa ćhasquicujcunapa
mayur runash.

6 Jerusalén marcaćhüpis Tayta Diosninchipa
wasintash pampaman ćhurasha. Chaymi nuwa-
cuna rïsu charirä. Quiquïcuna yarpashänuylla lla-
pantapis ushyacächiytamunarä.*

7 Ichanga ushyacächinäpaj charirpaycaptï,
cumandanti Claudio Lisias jaticämusha.
Jićhuramasha.

8 Jinarcur ñaupayquićhu ñauquinäpaj caćhamasha.
Tayta Félix, quiquiquisi sumaj tapurga,
rimashänuyllam juchanta taripanquipaj.»

9 Tértulo rimashallanta waquin Israel runacu-
napis rimarcäriran: «Rasunpam» nir.

10 Chaura: «Shimiquita wiyashun, Pablo» nir
mandaj Félix rimachiran. Rimachiptin, Pablo
niran: «Tayta, ima allish rimachicamanqui.
Unaypita-pacha marcäcunata alli ricanqui.
Chaynuypa manacajta jitapämashanpita
chapacushaj.

11 Chayraj ćhunca ishcaywan (12) junaj
Jerusalén marcaman Tayta Diosninchita alliman

* 24:6Waquin unay Bibliaćhu 24.6c-8a nishanmana taricanchu.
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ćhuraj aywashäpis. Shimï rasunpa cashanta
musyanayquipaj, pitapis tapunquiman.

12 Mana piwanpis piñanacuycajtachu,
pitapis piñanacaycächijtachu tarimasha.
Tayta Diosninchipa wasinćhüsi, shuntacäna
wasićhüsi, jinan marcaćhüsi mana pitapis
ticrapanacachishcächu.

13 Manchäga cay runacuna tumpaycäman. Ra-
sunpa juchallicush captï, jajlläćhumä, nimächun.

14 «Jesúspa shiminta ćhasquicushäpita: ‹Panta-
cash› nimaptinsi, Tayta Diosninchipa maquinćhu
cawaycä. Payllata manchapacü. Moiséspa shimin
nishannuylla, unay willacujcunapa shimin
nishannuylla, auquillunchicuna cawashannuylla
cawaycä.*

15 Israel-masïcuna wañushcunata Tayta
Diosninchi cawarachinanta yupachicushan-
jina nuwapis yupachicü. Payga shiminta
wiyacujcunatapis, mana wiyacujcunatapis
cawarachinga.

16 Chaymi jucha aparicuyta mana munächu
Tayta Diosninchipa ricay ñawinćhüpis, runa-
masïcunapa ricay ñawinćhüpis.

17 «Unayga achca wata juclällaćhu
juyar, pishipacujcunata yanapänäpaj
cuyachicuynïcunatapis Tayta Diosninchipaj apar,
Jerusalénmarcäman cutirä.

18-19 Chaypita Tayta Diosninchipa wasinman
ushyacuj aywarä. Ushyacurä Tayta Diosninchi
alli ricamänanpaj. Jinarcur ruriman yaycurä.
Juc-ishcaj runallawan Asia quinranpita shamuj

* 24:14Hechos 9.2-ta ricanquiman.
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Israel-masïcuna tarimasha. Piwanpis mana
piñanacuycarächu. Paycunaraj shamunman
ñauquimänanpaj. Llutanta ruraycajta tarimash
carga, juchäta jurgapämänanpaj shamuchun.

20 Manchäga cay runacuna jajlläćhu nimächun.
Jerusalén marcaćhu mayur Israel runacunapa
sisyunninćhu ñauquimarpis, mana ima juchätapis
tarishachu.

21 Nuwapa juchä shimïta jugarishallä.
Shimïta jugarir, nirä: ‹Wañushcuna cawarinanta
yupachicü.› Chaypita ñauquircaycämanqui.»

22 Chaynuy niptin, Tayta Jesúspita rimashanta
sumaj musyar, juc junajpaj mandaj Félix jita-
paran: «Cumandanti Lisias shamuptinraj, imapita
ñauquinacushayquitapis sumaj tapucushayqui» nir.

23 Jinarcurmandaj Félix täpajmurucunta niran:
«Pabluta amawićhgaychu. Manchäga täpaylla sumaj
täpay. Ricsinacushancuna watucunantapis, imata
apapämunantapis amamićhanquichu.»

24Warannincuna warmin Drusilawan ishcanin
mandaj Félix ćhayamuran. Warmin Drusila Israel
warmi caran. Ishcanin Pabluta jayarcachir, ri-
mashanta wiyapararan: «Washäcuj Jesústa wiya-
cushun» nir willapaptin.

25 Pablo willaparan: «Llapan runa allillata ru-
ranman. Shungun munapashallanta ama ruran-
manchu. Cay pacha ushyacaptin, Tayta Dios-
ninchi llapan runapa juchanta jurgapanga» nir.
Chayta willapaptin, mancharicäcur Félix niran:
«Chayllapäna. Jäcur, yapay jayachishayqui.»

26 Chaynuypa parlaj tumpaylla achca cutipa
Pabluta jayachiran: «Caćhariycunäpaj jillayta ju-
tupämanga» nir.
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27 Jillayta mana jutupaptin, Pabluta mana
caćhariranchu. Chaypita ishcay watata cargunpita
mandaj Félix llucshicuran. Porcio Festuna
cargunta ćhasquiran. Mandaj Félix mayur Israel
runacunawan alli ricanacuyta munar, Pabluta
wićhgaraycajllata jaguiycuran.

25
Mandaj Festupa ñaupanćhu Pablo chapacushan

1 Chaura cargunta ćhasquircur, Cesarea marca-
man mandaj Porcio Festo ćhayaran. Quimsa juna-
jta Jerusalénmarcaman aywaran.

2 Ćhayaptin, mayur cüracunapis, mayur Israel
runacunapis Pablupita willaparan.

3Yaparir-yaparirmañacuran: «Tayta Festo, Israel
runacunata llaquipar, Pabluta apachimuy, ari»
nir. Rasunpa apachiptin caminućhüshi shuyay-
cur, wañurachinan caran.

4 Chaura mandaj Festo niran: «Cesarea mar-
caćhumurucucunawan Pabluta sumaj täpaycächï.
Waracunallana aywashaj.

5 Mayganiquipis jäcuptiqui, Cesarea marcaman
aywashun. Chay runa llutanta rurash captinga,
ñaupäćhu ñauquinquiman.»

6 Pusaj junajlla-yupay Jerusalén marcaćhu
juyapärir, Cesarea marcaman Mandaj Festo
cuticuran. Warannin dispächunman Pabluta
jayachiran.

7 Pabluta ćhayachipuptin, Jerusalén marcapita
aywaj mayur Israel runacuna tucuyta jitaparan.
Ichanga juchanta mana taripuranchu.
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8 Chaymi chapacur Pablo niran: «Imaćhüpis
mana juchallicushcächu. Moiséspa shimintapis
llapanta wiyacushcä. Tayta Diosninchipa wasin-
tapis mana pampamanchu ćhurashcä. Roma mar-
caćhumandaj Césarpa shimintapis ćharcushcä.»

9 Chaynuy niptin, mayur Israel runacunawan
alli ricanacuyta munar, mandaj Festo
Pabluta tapuran: «¿Jerusalén marcapa
aywashuwanchu? Llapan jitapäshushayquipita
quiquï ashipushayqui» nir.

10 Pabluna niran: «Pï-maypa dimandun-
tapis ushyacächinayquipaj Roma marcaćhu
mandajninchi César ćhurashcashunqui.
Chaymi cay dispächullaćhu imapitasi ushy-
acächinquiman. Musyashayquinuypis Israelcuna
chiquipämänanpaj mana ima achäquillatapis
rurashcächu.

11 Juchallicush caycar wañuchimaptin, mana
chapacümanchu. Mana imatapis rurash cay-
captïmi ichanga, Israel runacunapa maquinman
pipis mana ćhuramanmanchu. Mandaj Césarman
apachimay.»

12 Chaura tantiyachijnincunawan par-
lanacuriycur, mandaj Festo niran: «Pablo,mandaj
Césarpa maquinman ćhayayta munaptiqui, Roma
marcaman apachishayqui. Payraj shimiquita
wiyanman.»

13 Chaypita mana aycällatana mandaj Festo car-
gunta ćhasquishanpita Cesarea marcaman warmin
Bereniciwan mandaj Agripa ishcanin wamayaj
aywaran.

14 Achca junaj juyapacaptin Pabluta
täpaycächishantawillar, mandaj Festo niran: «Tayta
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Agripa, mandaj Félix cargunpita llucshicur, juc
rïsu runata mana caćhariranchu.

15Chaymi Jerusalénmarcaman aywaptï,mayur
cüracunawan mayur Israel runacuna maquicha-
camayta camar mañacamasha. Juclla munasha:
‹Chayrunarasunpawañunman juchanpita›ninäta.

16 Munaptinsi, nirä: ‹Roma runacuna mana
sumaj tapucaćhällar, pitasi mana wañuchinchu.
Chiquinacushanwan ñauquinacunantaraj shuyan.›

17Chaymi Israel runacunawan shamur, waran-
nin junajlla chay runata dispächüman jayachirä.

18 Rasunpa juchan cashanta yarpashcä.
Ñauquijcunam ichanga yarpashänuychu mana
ñauquisha.

19 Manchäga cawashan-janan, wañush Jesús-
janan tincupänacuran. ‹Wañush› niptinsi, Pablo:
‹Jesús cawaycan› nin.

20 Ima ruraytapis mana camäpacur, tapushcä:
‹¿Juchayquita sumaj ashinäpaj Jerusalénmarcaman
aywashunchu?› nir.

21 Chay Pablum ichanga mana munashachu.
Manchäga mañacamasha: ‹Roma marcaćhu
mayur mandajninchi Augusto Césarraj juchäta
ashipamächun› nir. Chaymi Roma marcaman
apachinäcaman täpaycächï.»

22 Chaynuy niptin, mandaj Agripa niran:
«Tayta Festo, chay runapa shiminta nuwapis
wiyaycüman.» Festuna niran: «Yä. Wara
jayachimushun shiminta wiyananchipaj.»

23 Warannin junaj dispächuman mandaj
Agripa warmin Bereniciwan ćhayaran. Llapan
cumandanticunapis, jinan marca auturdäcunapis
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aywäshiran. Achic-achicyaycaj müdanash
aywaran. Llapan shuntacarcuptin, mandaj Festo
Pabluta jayachiran.

24 Ćhayachiptin, mandaj Festo niran: «Tayta
Agripa, llapallayquita willashayqui. Israel runa-
cuna Jerusalénmarcaćhüpis, cayćhüpis cay runata
wañuchinäta munan. Pabluta wañurachinäta mu-
nar ullgurcaycan.

25 Sumaj tapucaćharmi ichanga, juchalli-
cushanta mana taripushcächu. Roma marcaćhu
mandajninchi Augusto Césarman apachinäpaj
quiquinmañacamaptin, aunishcä.

26 Taytacuna, llapaniqui yanapaycallämay. Cay
runapa juchanta mana tarir, mandaj Césarman
imatanir cartacuytapismana camäpacüchu. Tayta
Agripa, ¿imata nirtaj cartacüman? Tapüshimay ari,
imata nir cartacunäpäpis.

27 Jucha aparicushanta mana tariycar
apachiptï, pingaypaj canga, ¿au?»

26
MandajAgripapañaupanćhuPablo chapacushan

1 Chaura mandaj Agripa Pabluta niran: «Mä,
quiquiqui rimarcuy. Mä, willamay.» Chaynuy
niptin, Pablo niran:

2 «Tayta Agripa, ima allish wiyamanqui. Israel
runacuna tucuyta jitapämashanpita shimïwan cha-
pacushaj.

3 Tayta, Israel runacuna yarpashantapis,
imapita apaycaćhänacushantapis sumaj
musyanqui. Chaymi mana yamacällar
wiyaycallämay, ari.
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4 «Tacsha cashäpita-pachamarcäćhu juyashätapis,
Jerusalén marcaćhu juyashätapis Israel-masïcuna
musyan.

5 Tacshäpita-pacha fariseucuna yarpashanta
ćharcushätapis musyan. Fariseucunalla Moiséspa
shiminta llapanta sumaj ćharcun. Sumajmusyayta
munar, maygantapis tapucunquiman. Munar,
rasullanta willashunquipaj.

6 Cananga auquillücunata Tayta Diosninchi
aunishanman yupachicushäpita auturdäcunaman
ćhayachimasha.

7 Tayta Diosninchi aunishan ćharcucänanta
ćhunca ishcaywan castantï llapanï shuyarpaycä.
Chaymi pagas-junajpis mana yamacällar Tayta
Diosninchita alliman ćhurarcaycä. Shungun
munashantapis llapanta rurarcaycä. Chaypis,
Tayta Agripa, wañushcunata Tayta Diosninchi
cawarachinanta mana ćhasquir, waquin mayur
Israel-masïcuna tumparpaycäman. Tayta
Diosninchi aunishanman nuwapis yupachicü.

8 ¿Imanirtaj jamcunapis Tayta Diosninchi
wañushcunata cawarachinanta mana
ćhasquipäcunquichu?

9 «Ñaupata quiquïpis, Nazaret marca Jesústa
ćhasquicuj irmänucunata juyupa chiquiparä. ‹Al-
lita ruraycä› nir wañuy-caway chiquipar jaticaćhar
ushyarä.

10 Chaymi mayur cüra aunimaptin,
irmänucunata Jerusalén marcaćhu charircur-
charircur carsilachishcä. Wañuchiptinpis, aunirä.

11 Jesústa wasguipanan cashpan achca cuti
shuntacäna wasiman yaycurir, irmänucunata
ñacachir ushyashcä. Chigaypa ullgur juclä
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marcacunamanpis aywarcur, Jesústa wiyacuj
irmänucunata jaticaćhar ushyarä.

12 «Chaynuypa mayur cüracuna aunir urdinta
jumaptin, Damascomarcamanpis aywaycarä.

13 Tayta Agripa, aywaycaptï, lasdüsi-ima janaj
pachapita chillapyamuran. Chillapyamushan-
man intipis mana tincuranchu. Aywäshimajcunata
llapanïta achicyäramaran.

14Chaura llapanï pampaćhu jitaraycashäćhu he-
breo rimayćhu jayacamujta wiyarä: ‹Saulo, Saulo,
¿imanirtaj chiquipämashpayqui jaticaćhaycämanqui?
Picayujta jaytar, quiquillayqui nanächicunqui› nir.

15 «Chaura nuwapis tapurishcä: ‹¿Pitaj canqui,
Tayta?› nir. Tapuptï, quiquin nimaran: ‹Tayta
Jesúsmi cä. Nuwallata chiquir jaticaćhaycämanqui.

16 Chaypis juclla jatariy. Caćhä canayquipaj
ricaripushcaj. Chaymi shimïta willacur, canan
ricashayquitapis, wara-warantin ricachinajtapis,
llapanta willapäcunqui.

17 Israel runacunapa maquinpitapis, jäpa runa-
cunapa maquinpitapis washäshayqui. Paycuna-
man aywanayquipaj caćhaycaj.

18Willapäcur tantiyachinqui juchaaparicuypita
wanacunanpaj, mayur supaypa maquinpita
Tayta Diosninchipa maquinman ashucunanpaj.
Shimïta ćhasquicuptin, jucha aparicushantapis
Tayta Diosninchi jungaycunga. Chaynuypis
acracushan wawancuna maquinćhu cawashan-
jina paycunapis maquinćhu cawanga.›

19 «Tayta Agripa, ricariparcamar Tayta Jesús
caćhamashantamanawasguipashcächu.
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20 Manchäga Damasco marcaćhüpis, Jerusalén
marcaćhüpis willaparä. Jinarcur Judea quinran
runacunata willaparä. Chaypitaraj jäpa runacu-
nata willaparä. Llapanta willaparä: ‹Tayta Dios-
ninchipa maquinćhu cawanquiman. Jucha apari-
cushayquipitawanacunquiman. Wanacushayqui
musyacänanpaj runa-masiquita llaquipar yana-
panquiman› nir.

21 Chayllapita Israel runacuna Tayta Dios-
ninchipa wasinćhu charircamar, wañurachimayta
munasha.

22 Chaypis Tayta Diosninchi yanapämaptin,
mayur runacunatapis, pampa runacunatapis
Tayta Jesúspita willapaycä. Willapäcushä tincun
Moiséspa shiminwanpis, unay willacujcunapa
shiminwanpis. Tayta Diosninchipa shiminćhüpis
nin:

23 ‹Caćhamushan Washäcuj wañungarämi.
Ichanga wañushcunapita payllaraj puntata
cawarimunga. Cawarcamur, Israel runacunat-
apis, jäpa runacunatapis willapäcunga. Achqui
achicyäpamashanchi-jina Tayta Diosninchipa
shungun yarpashantapis tantiyachimäshun.› »

24 Pablo rimayta mana ushyaptillan,
wiyächipaypamandaj Festo upällachiran: «Supayćhi
pucllacushcashunqui. Alläpa yaćhaptiqui,
umayqui tumariycan» nir.

25 Pabluna niran: «Mana pucllacamashachu.
Tayta Festo, umäpis allita yarpaycan. Rasun-
cajllata rimaycä.

26 Willapäcushäta llapan runa musyan. Man-
daj Agripapis musyan. Mana upa-tucunmanchu.
Chaymi shimïtamana amucurcümanchu.
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27 Tayta Agripa, unay willacujcuna rimashanta
ćhasquicunqui, ¿au? Ćhasquicushayquitamusyä.»

28 Chaura mandaj Agripa niran: «¿Juc-ishcay
shimillayquiwanchuTayta Jesúspa shiminta juclla
ćhasquicunäta yarpashcanqui?»

29 Pabluna niran: «Juclla ćhasquicuptiquisi, wara-
warantinraj ćhasquicuptiquisi, quiquiquipita. Lla-
paniqui Tayta Jesústa wiyacunayquita shungü
munan. Nuwa-jina cadinawan watash puri-
nayquitam ichanga, manamunächu.»

30 Chaura llapan jurpacunapis, mandaj Fes-
tupis, mandaj Agripapis, warmin Bereniciwan
llucshicuran.

31 Llucshicuycashanćhu quiquin-puralla
parlanacuran: «Cay runa mana juchalli-
cushachu. Wañuchinanchi mana camacanchu.
Wićhgarächinallanchisimana camacanchu» nir.

32 Chaymi mandaj Agripa mandaj-masin Fes-
tuta niran: «Cay runata mayna caćhariycushuwan
caran. Ichanga: ‹Mandajninchi Césarman apachi-
may› nishallanpita mana caćhariycangarächu.»

27
Romamarcaman Pabluta apachishan

1 Chaura auturdäcuna Roma marcaman
apachimänanpaj yarpaćhacuriycur, Pablutawan
waquin wićhgarajcunata capitan Juliupa
maquinman ćhuraran. Capitan Juliuga mandaj
Augustupamurucuncunatamaquinćhu purichij.*

* 27:1 Romamarca Italia marcacunapa jatunmarcan.
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2 2 Chaura Adrumeto marcapita bütiman ji-
gashcä. Chay büti Asia quinran lamar cantuncu-
naćhu ićhiycur-ićhiycur aywanan caran. Bütiwan
aywacuptï, Aristarcupis yanagämaran. Payga
Macedonia quinran Tesalónicamarcapita caran.

3 Warannin junaj Sidón marcaman ćhayarä.
Chayćhu capitan Julio alli shungu cashpan
irmänucuna Pabluta watucunanta mana
mićharanchu. Jaraptinpis, manamićharanchu.

4 Sidón marcapita aywacuptï, alläpa wayray-
caran. Chaymi mana wayrashallanpa aywar,
lamar ćhaupinćhu Chipre marca cantullanpa ay-
warä.

5 Chaypita Cilicia quinran, Panfilia quinran
chimpallanpa aywarä. Licia quinranćhu Mira
marcaman ćhayarä.

6 Mira marcaćhu Alejandría marcapita Italia
quinran Roma marcaman llucshiycaj bütita capi-
tan Julio tariran. Chay bütimanna jigachimaran.

7 Chay bütiwan pasinsalla aywar, achca junaj
ñacarä. Cnido marca ñaupanman ćhayanäpaj
sumaj sasa caran. Juyupa wayrämuptin, lamar
ćhaupinćhu Creta marca cantullanpa aywar,
Salmón punta ñaupanman ćhayarä.

8 Chaypita ñacarpis, «Buenos Puertos» nishan
marcaman ćhayarä. Chay marca Lasea marcapa
waclällanćhu caran.

9 Chay marcaman ćhayanäpaj achca junajraj
ñacashcä. Juchapita shujpicuy fiestapis ushya-
cashana caran.* Tamya quilla jallariptin, bütiwan

* 27:9 Shujpicuy fiestaćhu runacunamanamicujchu.
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purijcuna ticraj. Chaymi büti purichijcunata
Pablo niran:

10 «Taytacuna, ama aywashunchu. Chiquipaj
aywar, imamanpis ćhayashuwan. Bütipis llapan
cargantin-ima challpucanga. Quiquinchicunapis
wañuyta-ima tarishuwan.»

11Chaynuy niptinpis, capitan Julio mana wiyaj-
tucuranchu. Manchäga bütiyujpa shiminta, büti
purichijpa shiminta wiyacuran.

12 Chaymi Buenos Puertos marcaćhu tamya
quilla captin, juyänäpajmana alli-niraj captin, lla-
panï Cretamarcaćhu büti ićhiräcunan Fénixmarca-
man ćhayaytamunarä. Chaymarcaga janamanpis,
uramanpis ricacaycan.

Lamarćhu Pabluta chicchinpamanchachishan
13 Chaura urapita wall-wallyayllapa

wayrämuptin: «Fénix marcaman ćhayashun» nir
büti purichijcuna cushicäriran. Chaymi Creta
marca cantullanpa bütiwan aywacärirä.

14Aywarcaycaptï, janapita «Euroaquilón» nishan
shucucuywayra ćhayamuran. Juyupawayracurcu-
ran.

15 Bütitapis uraypa apacuran. Chaymi wayra
shamushanpa aywayta mana camäpacur, wayra
apashallanpa aywacärirä.

16 Lamar ćhaupinćhu Cauda marcapa cantul-
lanpa apamaran. Mana alläpa wayraptin, büti
mallwata jatun bütiman jitapäcurä. Ichanga suma-
jraj ñacapäcurä.

17Aywashä bütitapis, watucunawan ćhanaj wat-
apäcurä. «Sirte» nishan chucru aguman tacacu-
nanta manchacur, wayrallana bütita apananpaj



HECHOS 27:18 cxxv HECHOS 27:27

bayïtatapis shucutaparä. Wayra apashallanpana
aywacärirä.

18Warannin junajwayramana ćhawaptin, bütipa
cargancunata lamarmanwicaparirä.

19 Quimsa-caj junajćhu bütipa llapan jiruncu-
natawan imancunatapis wicaparirä.

20 Juyupa chicchinpa chacaraptin, intitapis
istrïllacunatapis achca junaj mana ricaränachu.
Chicchinpa wacpa-caypa purichimaptin,
cawaytapis mana yarparänachu.

21 Achca junaj mana micurächu. Chaymi
llapan runata Pablo niran: «Taytacuna,
wiyacamanquiman caran. Cretamarcapitamana
llucshimullar, mana ujrapacushuwanchu caran.
Mana ñacashuwanpishchu caran.

22 Imanuy carpis, ama manchacushunchu.
Büti ushyacaptinsi, mayganchipis mana
wañushunpächu.

23Manchapacushä Tayta Diosninchipa anjilnin
chacay ricaripamasha. Caćhan captï, Tayta Dios-
ninchi willachimasha:

24 ‹Pablullau Pablo, ama manchariychu, ari.
Mandaj Césarpa dispächunćhu ñauquicänayqui ca-
macan. Aywarcaycashayqui runacunatapis jam-
raycur Tayta Diosninchi washanga› nir.

25 Chaynuy willachimash caycaptin,
cushicärinquiman. Tayta Diosninchi willachi-
mashan camacänanta yupachicü.

26 Büti ushyacaptinsi, lamar cantunman yacu
jitaramäshun.»

27 Chaura ishcay simäna Adriático lamar quin-
ranpa aywaptï, bütita wacman-cayman wayra
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purichiran. Chaypita pullan-pagas pallgaman
büti yaycapaycashanta purichijcunamayaran.

28 Chaymi may rurićhüpis allpa cashanta
tupuptin, ishcay ćhunca (20) ricralla caycaran.
Yapay tupuptin, ćhunca pichgawan (15) ricrallana
caycaran.

29 Chaura rumicunaman tacacunanta
manchacur, bütita ićhichinanpaj watarcur ćhuscu
ayshucunata lamarman jitarpuran. Jinarcur
pacha wararcunanpaj Tayta Diosninchita
mañacuycarä.

30 Büti purichijcunam ichanga jishpicuyta mu-
naycaran. Chaymi büti ñaupanman ayshucunata
wataj tumpaylla jishpicunanpaj büti mallwata
yacuman jurguycaran.

31 Chayta ruraptin, capitantapis, llapan muru-
cucunatapis Pablo willaran: «Büti purichijcuna
jishpicuptin, llapaniqui wañunquipaj» nir.

32Niptin, büti mallwapa watunta murucucuna
cuchurachiran. Lamarman jaycurachiran.

33 Pacha waranaycaptin, micuyta mallinanpaj
Pablo shacyächiran: «Taytacuna, cananwan ishcay
simänana llaquish puriycanchi: ‹¿Cawashunchu-
raj, wañushunchuraj?› nir. Micuytapis mana
mallinchirächu.

34 Cawananchipaj ichicllatapis micupärishun,
ari. Mayganchisi mana wañushunpächu. Mana
imamanpis ćhayashunpächu» nir.

35 Jinarcur llapanpa ricay ñawinćhu tantata ap-
tacurcur, Tayta Diosninchita niran: «Taytallau
Tayta, ima allish tarichillämashcanqui» nir. Tan-
tata paquircur micuran.

36 Shacyäcur, nuwacunapis micupäcurä.
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37Llapanï ishcay paćhac janćhis ćhunca sujtawan
(276) runacuna bütićhu aywarcaycarä.

38 Llapan sacsashancaman micuran. Jinarcur
büti ancashyarcunanpaj apashan rïguta lamar-
man jaycuriran.

Lamarćhu büti ushyacashan
39 Chaura pacha sumaj wararcuptin, büti

mayman ćhayaycashantapis mana musyaranchu.
Mana musyarpis, rumiynaj pallgata ricar, bütita
ćhayachiytamunaran.

40 Chaymi watuncunata cuchurir, ayshucunata
lamarćhu jaguiycuran. Büti tangacunan jirucu-
natapis jullgarachiran. Jinarcur ricashallanpa
aywananpajbütipa shucutapashanbayïtacunatapis
mashtaran. Chaymi wayra apaptin, pallgaman
büti llucshiran.

41 Aywaycashanćhu bütipa uman chucru
aguman jaticäcuran. Mana aywarannachu. Yacu
jipapita juyupa jaytaycaptillan, bütipa jipan
paquicäcuran.

42 Chaura apashan runacunata wampuyllapa
jishpicärinanpita murucucuna wañurachiyta mu-
naran.

43 Wañurachiyta munaptin, capitan Julio
Pabluta washayta munaywan mićharan: «Wampuy
yaćhajcuna lamar cantunman jishpicuchun.

44 Mana wampuy yaćhajcunam ichanga bütipa
paquipan jirucunallawan, imanuyllapapis lluc-
shichun» nir. Chaynuypa mayganïpis mana
wañurächu. Llapanï allpaman ćhayarä.
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28
Maltamarcaman Pablo llucshishan

1 Chaura llapanï lamarpita jishpircur, Malta
marcaman llucshicaycashäta tantiyacurirä. Chay
marca lamar ćhaupinćhu caycaran.

2 Jinan runacuna llapanïta allipa ricamaran.
Tamyawan jasächicuycaptï jatun jullputa rataray-
cachir, mashacunäpaj llapanïta jayamaran.

3 Pablupis chaqui capshucunata ashircur-
ashircur, ninaman jaycuycaran. Jaycuycaptin
curu ninapita jishpir, maquinpita Pabluta
amucurcuran.

4Pablupa maquinćhu curu warcuraycajta ricar,
Malta runacuna quiquin-puralla parlanacäriran:
«Cay runawañuchicujmi canga. Lamarpita jishpish
captinsi, yaya jirca wañurachiytamunaycan» nir.

5Pablumichangacanishancurutaninaman jay-
curiran. Canishangamana imanaranpishchu.

6Runacunam ichanga curu canishanpita Pablo
jacacurcunanta, wañucäcunanta shuyarpaycaran.
Pablo mana mayaptinmi ichanga, runacuna ni-
ran: «Cay runaquiquinćhariyaya jirca. Mana runa
canmanchu.»

7 Juturpaycashäwashlällanćhumayur runaPub-
liupa ćhacran caycaran. Paypa maquinćhu Malta
runacuna cawaran. Alli runa cashpan quimsa
junaj pachächimaran.

8 Publiupa papänin wayllaywan, curiduswan
jishyaycaran. Watucur maquinwan Pablo yatay-
cur Tayta Diosninchita mañacuptin, allchacäcuran.

9 Allchacajta ricar, chay marcaćhu jishyaćhu
runacunapis Pabluman shamuran. Shamuptin,
allchacächiran.
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10 Chaura allipa ricamar, cuyachicuynincunata
jarallämaran. Jucläpa aywacuptïpis, llapan
pishïmajcunata camapämaran.

Romamarcaman Pablo ćhayashan
11Tamya quilla ćhawashancamanAlejandríamar-

capita shamuj runacunapis, pacharashä mar-
callaćhu pachacuran. Quimsa quilla juyarcur,
paycunapa bütillanwan aywacurä. Bütipa sin-
ganćhu yaya Cástorman ricchacuj, yaya Póluxman
ricchacuj caycaran.

12Chaypita aywacur Siracusamarcaman ćhayar,
quimsa junaj juyarä.

13 Jinarcur lamar cantullanpa Regio
marcacaman ćhayarä. Warannin urapita sumajlla
wayräramuran. Chaypita warannin Pozzuoli
marcaman ćhayarä.

14 Chay marcaćhu waquin irmänucunawan tin-
curä. «Juyapärishun» nir mañacamaptin, janćhis
junaj juyapärirä. Chaypitaraj Roma marcaman
ćhaquillapa aywacurä.

15Romamarcaćhu irmänucuna ćhayaycashätama-
yaran. Chaymi «Foro de Apio» nishan marca-
man taripämaran. Waquinna «Tres Tabernas» nis-
han marcaćhu shuyarämaran. Irmänucunata ricar,
Pablo shacyäcuran. Tayta Diosninchitapis alliman
ćhuraran.

16Romamarcaman ćhayaptï, Pabluta yatalla tiy-
achiran. Juc murucullawan täpachiranpis.

Romamarcaćhu Pablo willacushan
17 Chaura ćhayashanpita quimsa junajta Roma

marcaćhu tiyaj mayur Israel runacunata Pablo
jayachiran. Shuntacarcuptin, niran: «Taytacuna,
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mana juchallicushcächu. Unay auquillunchicuna
yaćhachicushantapis, marca-masinchicunatapis
mana pampamanchu ćhurashcä. Imatapis mana
ruraycaptï Jerusalén marcaćhu charircamar,
Roma runacunapamaquinman ćhuramasha.

18 Roma auturdäcuna sumaj tapumar,
wañuchimänanpaj ima juchätapis mana tarir,
caćharaycamaytamunaran.

19 Mayur Israel runacunam ichanga mana
munaranchu. Chaymi mandaj Césarman
apachimänanpaj imanuypapis mañacurä. Imanuy
captinpis, Israel-masinchicunata imapitasi mana
dimandashächu.

20 «Jamcunawan parlayta munar, jayachishcaj.
Israel masinchicuna-jina Washäcujta shu-
yarashäpita cadinawanwatashta purichiman.»

21 Chayta wiyar, mayur runacuna niran:
«Judea marcapita mana pipis cartacamashachu.
Juyu runa cashayquita pï irmänupis mana
willamashachu. Pipis mana shamushachu.

22 Mushuj willapata willapäcushayquipitam
ichanga, chay-tucuyćhüpis: ‹Pantacash willapata
puriycächin› nir rimapäcun. Chaymi mushuj
rimay imanuycashantapiswiyaytamunarcaycä.»

23Chaura juc junajpaj jitapänacur jitapänacushan
junaj ćhayamuptin, chay-chicaj runa Pablo pacha-
rashan wasiman aywaran. Paycunata Tayta
Diosninchipa maquinćhu cawananpaj juyayllata
willaparan. Jesúspita willapashan rasunpa
cashanta auninanpaj Moiséspa shiminwanpis,
unay willacujcunapa shiminwanpis tincuchiran.

24 Tantiyachiptin, waquin mayur runacuna
Jesúspa shiminta ćhasquicuran. Waquinnam
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ichanga wasguiparan.
25 Chaura quiquin-pura apaycaćhänacur aywa-

cunanpaj caycaptin, Pablo niran: «Rasullantaćhi
Espíritu Santu willacuj Isaíasta rimachir, unay
auquillunchicunata niran:
26 ‹Rinriquiwan wiyaycarpis, mana tantiyacun-

quipächu.
Ñawiquiwan ricaycarpis, mana tantiyacun-

quipächu.
27 Israel runacuna chucru shungu.
Shimïta mana wiyayta munaywan rinrinta cha-

parächicun.
Rurashäcunatapis ricayta mana munar,

ñipchiräcun.
Mana chucru shungu carmi ichanga, imata

rurashätapis ñawinwan ricanman.
Shimïtapis rinrinwanwiyacunman.
Llapan shungunwan tantiyacunman.
Chaura allipa ricäman.›*

28-29 «Taytacuna, Tayta Diosninchipa shiminta
marca-masinchicuna wiyacuyta mana
munashanpita jäpa runacunatana willapaycä.
Paycuna wiyacuptin, juchantapis mana
yarparanganachu.»*

30 Ishcay wata-ima mañacuy wasillaćhu Pablo
juyaran. Pipis watucuptin, chay wasillaćhu
ćhasquiran.

31 Tayta Diosninchipa maquinćhu cawananpaj
tantiyachicur, Taytanchi Jesucristupita
* 28:27 Isaías 6.9–10. * 28:28-29 Waquin Bibliaćhu yapash:
«Chaura Pablo rimayta ushyarcuptin quiquin-pura apaycaćhänacur,
Israel runacuna aywacäriran» nir.
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willapäcur juyaran. Willapäcuptin, pipis chapata
mana ruraranchu.



cxxxiii

Mushug Testamento
New Testament in Quechua, Panao Huánuco

(PE:qxh:Quechua, Panao Huánuco)
copyright © 2009Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Quechua, Panao Huánuco

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Quechua, Panao Huánuco

© 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/qxh
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


cxxxiv

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
7054d98c-7632-5339-9ee8-560fc45d86cd


	HECHOS

